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PRAEFATIO , 

AD HANG EDITIONEM ALTERAM, 

ijrammaticae aratnäicae^ quae Auctore 
Clav. Joanne Jahn Vienn^e^nno MDCCXCIIIf 
prodierat, novam editionem longius jam 
desiderari , anno elapso mihi significavit 
Hbliopola, precibus addiitis, ut, cui Au^ 
ctoris pie defuncti hoc obtigerit docendi mu-^ 
nus , edendi quoque curam nunc in se su-^ 
sciperet Cui jam negotio,permolestoquam* 
vis mihi et omhino ingratq , ob multiplices 
muneris nuper suscepti labores,. nihilo mi«» 
nus me sublrahere non posse , facile quum 
intellexissem, manus tarnen tunc jam tem- 
poris rei admovere, aegrae uhra sem^-- 
istrem valetudinis ratio prohibuit ; quari» 
non nisi hoc demum anno, viribus Dpi 
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O. IVf . behigtiitate feliciter recuperatis , rem 
omnmojam necessariaxn faventibus scho^ 
l^rum feriis perficere sumxonatus- 

' • 
Simplicem vero libri repetitipnenif 
eamque in vernacula lingxia, auditorum 
tisui non amplius satLsfacere vidi/ Nam in« 
de^ Jib anno MDCCXGIIL, quo baec Gram-J 
toatica prinuim typo fuerat vulgata, longe 
diversae temporiim rerumque ra^ti<pnes na^ 
tae sunt. Decretocaesareo- regio Jatinus 
jam sermo in publicis praelectionibus fue* 
rät praescriptus; quare latina növs^e hujus 
^ditionis yersio omnibus» in Universum au-r 
ditoribus baud dübie in optatis esse den 
h\iity ne latine in coUegiis academicis ex«» 
posita in diversa , vemacula quamvis , lin«^ 
gua privata sua industria ex Grainmatic» 
percipiBre debercnt, 

Multi tarnen auditorum latinam vef sio-? 
nem omnino extorserunt, qui maximam 
partem exregnis: Hungaria, Galicia^Lom^ 
bardo-^Venetiand, lUyricp, imo non raro 
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« terns quoquecxterlS) vernacular nostrae 
Td minus bene, vd plane non periti, ex 
defectu commodi in privatum usum subsi- 
dii exponenda in coUegiis vel utcunqueca«- 
tamo exdpere ,- ( a quo f^le abhoiret ani-^ 
^ mus ), vel gravi cum laboris molestia tem* 
porisque dispendio ex aliLs Grammaticis 
€onquirere deberent* 

Praeterea sirripllcem libri repetitionem, 
per se jam satis molestam, ntmc post spa-^ 
tium triginta fere annorum^ qui inde a 
theodisca hujus libri editione praeterlapsi 
«unt, multis quoquenon probatum iri £sl« 
€ile cognovi; angu3iiores tarnen , quibus 
ekmenta Grammaticae eircumscribuntur^ 
limites in addendis parsimbniami in mu-' 
tandis prudentiam suaserunt, quam par^ 
simoniam urgens porro celerioris editionis 
necessitas , et (noij pudet fateri) minor > 
hactenus mihi collecta, in rebus aramai^ 
eis notitiarun) supellex satis libenler com- 
probavit. Interim neillorumquidem, quae, 
parcius quatnyis , in hac occumjnt Gramma* 
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tica, otimi^t «* singula firtius ^bc mintitius 

in cdllegiisiacademicis es^e exponeiida,pikii^ 

CIS monuis^e siifficiat; seqtuor «imirum itai 

^raelectionibus publicismetlK^bm^deiiua 

«a*js superque jam 4ixft Clar. iJr. Jai^ 

in >präcfatione fltd Grsraim lingua« 

i^ebr. III. Edit. -^ nunquam memor V6i>- 

borum, ibidem pag^ LX. et LXL occurren*» 

^ium: 5,Seligenda itaque sunt 6x Gramma-? 

,tica sola praeeipua, quae tironibus prae 

reliquis sunt necessaria, inpranis paradi-^ 

gmata flexioiium, praeteroiissi^ exceptioni«' 

bus et i^nomalüs; nam et haie, et reliqua 

^ammaticalia omnia privatae leGlioni^ pro 

ratione temporis et otii, committenda, et 

Jiinc inde interpretationi , ubi OGcasio se oi^ 

fert, intepserenda sunt; ita enim, quia pe? 

Ines 4issJrailia pccumint, et exemplo , in 

interpretatiorie obvio , suffülciuntur , felir? 

jcius inbaerent memoriae./' — ?- Ceterum , 

quae ädj'eci aut mutavi/ nuUam feije par-^' 

tem mea' possum declarare ^rrqtiae pötius 

duumviris praecipue, in rebus Orientis in» 

ier actatis nostraeprincipesnumeraniiüiS^Vi» 
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PH A E-FfA TIO; IX 

lis doctissinris et sagacissimis: F^ii^ e% 
Gesenio animo gratissimo accepta referö. 

Methodus ninuriim in univcrsiim semi- 
ticamm lingnarum Grammaticam exponen- 
di nostris teinporibos mtiltum est mutata; 
aHa öbtinet libri in partes divisio , aliusque 
reruin tractandarum oriio , isque saepe 
baud dubie in gratiam et perspicuitatis 
et brevitatis ; multae poira doctrinae , v, c. 
d;e pronominibus et nomini et verbo suf- 
fixis, de varus nomihum declinationibus , 
de diversis verborum regulariunijettrium, 
et plurium iiteratam, speciebus, de ano- 
majift verborum ^ in^egtdarium flexionibus , 
icetcris — quam maxime sunt excultae , et 
ad captum facillimae proponuntur ope pa- 
.radigmatum, niiro ingenii acumine exco- 
grtatorum ; quaelibct fere Gramttiaticae pars 
gravi et beiiignb dialectoruni cognatarum 
testimonio et confirmari et ilJustrari solet, 
( id quod pro bebraica lingua inprimis prae^ 
^titit CUr. Br. Gesenit^s), tinde fieri non 
j)ptuH, qüiti müllütti et certitudiriiis , et ht^ 
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3t fAKtrifio* 

eis ill ipaa» quoque sorores ^djutrices re* 
dimdaret^ , \^ 

Quorum jam onmium nonnulla, quaft 
^lementa Grammaticae videbantür permitr 
tere^inh^uicceGrammaticama me vel plane 
trai^läta , vel ^altern auditorum industriae 
commeiidata fuis'se, nemo aequus rerum 
judex facile negabit Tertiam quoque libri 
«partem de Syntaxi libenter adjecissem, ni* 
d paulö longior fuisset disponendi labor , 
quem urgensjameditionis riecessitas prohi-« 
buit; praeterea methodus AuctöriwS, qui 
singulis statim orationis partibus maxime 
necessaria de Syntaxi adsperserat, 4^<1^^ 
stis adhuc tironui^ de$iderÜ3 omnino-^ufT 
ficere videbatur, 

Ordinem vero quod adtinct singularum 
orationis partium exponendarum y religiose 
adhaerebam Auetori meo, quemipsumau-» 
diamus defensorem^ hac de re praeclare , 
ißX solet) ita disputantem: „Sed dicamus^ 
quod res est: metbodus dicendi requirit. 
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tit inchottur , non ab eo , quxxl in re pri- 
mum est 9 sed ab eo, quod in ^octrina de 
bac re praecedere debet propterea, qui^re^ 
llqua ex eo lumen capiunt, nee sine eo in«^ 
telliguntur. Ideirco primuna locum sibi^en-» 
dicant Pronomina , sine quibus nee suffixa 
IPfpminuin et Verborum, neque flexiones 
Verboyum, quae a Pronominibus persanali«» 
bus desumuntur , doceri , aut intelligi pps^ 
sunt. Secundum locum deposcit Nomen, 
cujus flexiones in Genus foemininum , in Nu- 
merym pluralem , et in Statuin constructum, 
jam cognitae esse debent , cum tractatur de 
Participiis Verborum, Quis itaque non videt, 
oipdbiem esse perversum 5 si, nondiim cogni- 
tis Pronominibus et Nominibus , agatur de 
Verbis et Participiis? ^— " Jahn Gramm, 
linguae hebr. Edit. Ill- Praef. pag. VI. Vllt^ 
Multo tamen copiosius, etexprofessoqua-f 
si de eadem re disserit in praefatione ^ 
banc Grammaticam ^aixi^cam pulcherri- 
ma, atque eruditis ob argument! gravita- 
tem carisv^uma , qiiam propterea ingenion 
saro Viri, in Uteris Orifentisimmortalisj 
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d[is$eflfatidrt^m, ne forte labeiitibus anüia 
^iiaeratur^ nee focilejaveiiiatur, iotactam 
• vero 5 huic qüoque editioni latinae adpen^ 
dicis löco subjunxi--^ Mempoi^partiütn 
öratioms ordo^ per se planus, auditori*^ 
büsqubque ex Grammtaticä hebraica jaka 
est/ familiaris , quos nonrevereri, eosque 
älro iterura ordine frustra turbare, riefas^ 
ptitavi» 

Ex eadem notitiae prioris, auditoribu^i 
jam familiaris, ratione Auctorem $«quu-< 
tus sum in variis tecbnicis Grammatico- 
rum terminis, in fonnis v. c, quas alii, 
tantum non omnes, cotyugationes dicunt, 
in suffixis ^ cpüL^e Vaterus adjectiva adpel- 
lat pronominatiay in temporibus : Aoristo 
I; et iL , . quae norainanl praeterita et /»^ 
tura^ ceteris — de quibus alioquin fere 
omnibus sub judice lis est. 

Caret qtiidem adljiuc ar*maica Gram:- 
Alaticavasta illamateriaeubertate, rerum-» 
que cfertitüdine , quam conciliarunt arabi-^ 
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tjie y. c inimortales praecipue Illustr. S'i/y; 
d^Sacy Labores, aut hebr^cae inprimi^ 
lüir^ et Ingeniosa G^x^wV, diligentia, ut 
taceam longam eruditorum seriem , qui 
in barum linguarum Qramnciatica conti- 
nu,o perficienda insigni ^üm l^ude desu- 
<db»|Hint. Nonnihil tamen ar^maicae quo- 
<|ue Gra:m|n^ticae excolendae studuerunt 
aliqtii recentioriun, quorum Clar. Dr. Vate- 
rtfi'. inpninis maxima cum venera tione mihi 
est commemoranduS)^ «i^ cujus opere prae- 
stantissimo : Handbuch der hebräischen, sy- 
ri^chen^^ chal^^chenundärjälbischenGram^ 
matik. Z^veyte Ausgabe. I^eip? lg > i ? i 'Z ^-^ 
quamplurima depromsi, pra^dpu« iiitdor 
Ctrinadeproft^minibus, et;iXo2mni,et¥«ffb9 
^ufiixi3) de nominum dfc^linationibus , d« 
verbis irregularibus> inpiinjis ultimae par 
dicalis Nf, CCt. , .i; ^ 

Clar. fir. Gesenius . quoque in 'multis 
locis Gra^imaticaehebr^ate.I^entissMi[^ej: 
AusfiiüiürUdb^;^ g^aiv^^ LeJw^ 

g^b^ud© ,4ex hebfäiscben i^px^che mit Veif 
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XIV 1» B ▲ B t A V I a 

gieichung der vcrwandteia Dialect*» Leip^' 
zig, 1817 -^ diligenti et erudita dialecto^ 
rum coUatione multum laudis de Aramaic 
smo illustrate sibi paravit ^ eui libro ^AC^ 
ceSwSerit Lexicon Kebraeo • latinum j lAi*gis- 
sima quoqiie^dialectorum luce illustratum 
et exomatum, (idi quod Clar. Auctornuv 
per promisepat); iEnmensum'4iabebimuf* 
scientiarum tlies^tfei^um, atqüe ömnis> et 

^ grammaticalis, et löxicograpbiCttey petfe* 
ctioiiis quasi exemplar. 

^ * 

• Nee silentio praetereundaitisignis Qän 
^ar: Agrellii industria^ quam saepius jam, 
et öuper itet^uQi comprobavit praeclari^ 
commentationibüs : De Varietäte Generü< 
et Numeri in LL. OO. P. I. cft 11. Lun- 
dae, MÖCCCXV.,. Otiolä Syriaca. Lundae 
MDCCCXVI; De Dictione N. F.— qud 
ultima usum simul linguae aramaicae in 
SS. litem intjj^i'piretandis, ejusque necessi- 
latem confirmavit; quam linguae att'amai- 
cae neceSwSitatem omnitanjf^centissiiÄe ötü- 
lis subjecit C\gi\ Ant. Tb\ Hßvpfnam iii. 
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' PBAXPATIO. XT 

tfpere: Lin^sitische Einleitung in da»- 
Studium der Bücher des A, f. Bremen, 

1818 s. 340—375. 

Ipse denique hüjus libri Auetor, Clai\ 
Df. Jahn^ p. m. firma jam et solida hujus 
suae Graimnaticae ^ a per^picukatis non 
minus, quam breyitatis laude insignis, 
posuerat fundasgienjta, quibus propterea 
confidentior audaciorqtw! pauca quaedann 
superstiniere sum conatus, quae, levioris 
per se ponderis, primaque incerta pericu- 
la, iilis tamen firmamentis imposita, se-^ 
curitatis aliquid nancisci videbantur. lUud 
ceterum ipse vel maxime doleo, librüm 
buncce nostrum, tristi fato citius orba* 
tum, patema Viri, prius defuncti, nunc 
caruisse sollicitudine, nee praeter pptimam 
mei in ipsum voluntatem, aliquid in mea 
cura lüvenisse solatü. Multum itaque ab- 
fuit, ut tenuioribus bisce laborum primi- 
tSs jiUammei ipsius laudem, vel aliquod 
auctoris nomen, aut immodestus quaeA- 
rtm$ aut ms^ plaa« iayeoissei «tultus pur 
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4:arem, titpotius, absque idla ambiticme^ 
jsoli urgenti cedens necessitatis justiä au* 
ditorum, de necessarii sübsidüdefectulcai-' 
ge jam conquerentiuin , desideriis quam- 
primum satisfacere studerem; quarc in 
parvo fcocce, bono tamen, meo c5na£]i 
benigna exspecto iectonim judicia/ ^ ^ 



Mdcccxdl 



Andteas OberkitMf^ 
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f 58«. V. De verbis uMdSa» rad« gemiaatae . 142. 
$ S9' Tt De verbia ftfümoi rad. {( } aeu de ver- 

t»' *?9f P • • •; • • • • 14^^ 
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S 6o. De verbis {^7, p-cum salOßkit * ^ i , * 155. 
j$ 61. TVr^'^t clastis : De Verbis duplictle^ irregtt- 

laribiis * ; • - • • . ' .♦ ' * . * '^59^ 

g 62* TäbtiU yerbofam in^galtrium- • ' . 4 1621 

g 63. De Qsu Terbopum » ' . • « • 170:1 
$44* Singidaresr ek^ressiones ac pbmses ' v 4 .173^ 

CAPUT IV. 

DE PARTICULia 

$ <^4 Do particalis in noirersum ; ^ ^ / iff* 

§ 66. De Adyerbtis • * . . • > igo*. 

^ 6^. De Praepositionibus . • • . • i^^. 

$ 68« De Conjonctionibias et Interjectionibas 4 194^ 

569. DepÄefiarfahispecie: a,'j,^,3,ÖJ LZ),Ü,a. 18«^ 

5 70. De pnefixa t ? * • * • • • • 187- 

Adpendix I. Exempla de pnneto diacritic»' 

com Orationedom* et Salatatione angeL 

IKaronitarttia. I^q« 

* Adpendix II. Praefatio Ancloris ad priorem 

editionem germanicam . « . I-^XXXy» 
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^*'ttiy9 i/ ^kßu^kMi%fy^%fVi^ify%^/¥^AA)yifyfknf^^ 



dRAMMAtlCAE ARAMAICAE 

• ■ # 

LIBERI; 
iPRÖLEGOMfiKA 

Jbe Scribendi it Legendi Mlementii^ 



t>)& KÖÜtl^ ARAMAIC A £ LiNÖVAB. 

Lingua > quaiiipro <2. Heg. 18, 26.> Dan. i, 4 
aramaicam dicimuä, a regione Aram, in qua olim 
viguit vernaculä, noiiien habet. Quae regio 
«pram latissimus esset terrae iracius, qui a marl 
itiediterrärieo per Syriam et Mesopotamiiun tdträ 
Tigrim procurreret; fieri non potuit, quin lingua 
J>er häs terras in TäriaÄ abiret dialectos, qüarutti 
duae ptincipajles iwleruiil aelatjim. Prior, Yulgd 

^ A : 
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^ 4. 1. DE lÜOKninS AEAif. LINGUAE. 

chaldaica, reclius vero babylonica, assyrica seu 
aramaica orientalu , olim in Babylonia , Assyria, 
et post Uebraeorüm exilium in Judaea etiam fuil 
vemacula; posterior, ^riaifa, seu potius arc^ 
maica occidentalism non in sola Syria, sed etiam 
in Mesopotamia, et post exiliumin Galilciea quoque 
dominabatur. Ambae dialecti paucis, fere solis li«' 
terarum tiguris, atc[ue TOcabuLorum pronuntia- 
lione inter se differunt, quare et communi ara-^ 
TwaiV^e linguae nomine utramque complectimur^ 
et grammaticam utriusque in gratiam perspicuae 
brevitati$ non minus, quam varietatis jucundae 
una exponimus. 

5. 2. DE LITERlSf. 
Plures quidem notae sunt Aramaeorum sen- 
bendi rationes seu alphabeta, Mendaeum seu Sav 
biorum v.c.,Nestoriantito, duplicatum, Estrangelo, 
Adlerianum, Maröniticimi seu Jacobiticum, quod 
simpler quoque dicitur; conf. Michael Gramm,, 
Syr. p, 1 4— a 1 . *) Nostri tamen libri chaldaici quum 



*) Ad $aeculuni VlU^ usqae praecipue döminabatur alpJiabc^tmnk 
Eäirangelo) aaecvdo 13!^ Nestorianmn, X/ denique Maronitae 
et Jacobitae simplici usi sunt scriptura , quae postea in co«> 
dicibus quoque manuaeripti« retmebatur« Qonf. As8eiki*Bibl* 
•ri€At* T9iö. IV» p. 378. 
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A. I* DK LITSBIS» ^ 

hebfaicis Uteris, syridci aulem maroriiticis literig 
ijipo exhibeantur, in elententis quo((uehuju$insti. 
tutioniä de illis tantum Uteris nobis eritsermo. He- 
braica^ Uteras jam notas supponitnus. Syris etiam 
ntunero 22. suntUterae^ eaeque tantum^ coiiso- 
iaantes, a dextra sinisfUrani^ versus scribendäe» ao 
le^eüdae> quae \eFO non, ut hebraicae^ solae et. 
iepäratae scribuptur; sed cuin Uter^ praecedent^ 
t\ inaximain partem ^oque citm secpiehti cour 
junctae^ prp Taci, quem in yocabulo öbtiqtent^ 
diversitate iiguras suas nonnihil immutant. AUä 
enim est ligura Uterae initiaUs^ quae soU Uterae 
lequenti; aKa medianae/ quae utrinque; aUa tina-^ 
lis ; quae soli praecedenti ; alia deriique absfoluta« 
ieu separated, quae nulU annectitur. yarias U- 
brum et separatalnim et conjupctaruni tiguraä; 
notntina potxo^ potestatem et ordineai sequetfii^ 
«iliibet tabtila; 
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Komen. 
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Mttt* wen diet. 



ura 

in Cii* iietioaS« 



SOB 
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dent! 
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Potestat. 
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2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 

17 
18 
19 

20 
21 
22 



Olaph iSl^ 
Beth A=> 

DoIathZ\S^ 
He ?ci 

Vau o]o 
^ain ^t 
Cheth Ajk> 
Teth A^ 
Jud ,ai 
Coph *ai) 
Lomad (l£^ 
Mim >cu!£i 

X 

Nun ^ 
Sem« / \^ct> 
caih 

Ee p^ 

Phe ^ 
tsode ?,^ 
Kuph tSxao 
Risch i4u$ 
Sehin -A« 
Thau o]i, 
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^:^ 


^ 
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f 
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<yi 


01- 


01 
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M 


M. 


wx 
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•4 


J 


^ Jt 


i.A 


ö 


a 


r 


L 


> 


51 


id 


.VQ 


>Q 


J 


1 


^ 





.02 


4^ 


^ 


L. 


Ö.' 


S 


ä 




5 


S 


5 





a 


hfi 
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f 
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^*. 


M. 


bA 


z 


i^ 


f' 



? 

o 

01 

o 
1 

SM 



AS 



h 

1 



•piritnt Unis 
Orkteormm 

•.V. 
G 
p 
H 

W. • 

^Graecor. 
5 Gallor. 

Ch vel hh 

guttural is 

T 



L 

M 
N 
S 

Tlra tontam 
Toc« doc«nd« 

FvelP 

Ts 

Kgattur. I 

R 

SchGttmtn. 
Sh Angl. 
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le 



' V f. oü Linnus. 5 

' s^ Omnes Sjroramlitern, praet«r ocU t Vi f » Ol; Q.^ V » 
t; » f^ ^ 5-5* '* seqaenti litera« «nneotontor , et in fint di- 
eüonis plerae^oe addita lineola ineoiTiiy nonntillae rero sin- 
galari figura immutaxitur ; unde ^jutd^m liteva« direnae 
natae auBlflgiirae, qnanim jDrifyia tabulae colomnaexbibet 
illaat ^uae iiiitio yocabaloränfi , et in medio peat octoillaa 
literas, sctquenti non KMo^^oX^tL^^t ^ SBCunda ^ quae in medio 
poat reli(|aas9 sequent! qaoqoe «aneotendaa '| ittüa^ quae in 
fine post literas^ sequent! annectendas, quaria denique» 
qnae in fine post O0to, sequent! non annectenda«, usurpantui*« 
&idem quarta oolumna Hß^l ex|!!bet figuras littoarnm 
jeparatahim« 

2« III farprem mlsmoriae non emnes literae eodem tem« 
pore aunt docendaet sed potiusdiyidendae in pluresclas» 
f6S| quarum pro literaram figuris ^ similitudiae sibi pro- 
finqiiisi fi^eil^ ftatunnti^r lequentes; 



I. - 


II, 


m. 


ly- 


\]t Jod 


J^Nun 


, 4Jl Schia 


>OMim 


MJiCheth 


^ Gomal 
V Lomad 


iifD Semca^ 


9^Coph 


9 DoUth 


ÜI B« 


. «.3 Beth 


5 RUch 


e £• 


I Thau 


tSPhe 


y Zain 


O Wao 


^fc^ Teth 


^ Tsöde 


) Olaph 


\DKaph 






Literae* ob Qgnranun 


•imilitadinem i 


aeoaratios distin* 


qaendae. 
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9 i. S. DB mAfEBlLI LITSRAR. TALORB. 

§. g. DE NUMfeRALI fi1T£RARUM VALORS 

Ordo quidem Kteramm syriacarum alphabet 
ticus cum hebraicis lileris prorsus idem est;, in 
xiumens veto' exprimendis syriacae quaedam ha-s 
bent singularia, ut se.quens doc^t tabula. 



Olaph 

Beth 

Gomal 

Dolath 

He 

"VVau 

Zain 

Cheth 

Teth 

Ju4 



? 

o 



1 

2 



9 

o 



4 

6 
7, 
8 

10 



Koph* ^veltpSO 



Lomad V5 — 



Nun 



>5— 



^ 



30 
40 



--C1 50 



S«nica\ht4>yel Ö 


'60 


Ee ■ Ö— i 


70 


Phe 4C — J» 


80 


Tsode ^ —^ 


go 


Kuph i^ —<- u» 


100 


Risch 3 — »y 


200 


Sc^in lB -^^ 


300 


Thau Z — ^ 40(JH 


Nun J 500 




SemcathiiD 60Q| 


# 


Ee il 700 




Phe t6 60C^ 




Tsod? 5 goo 





I 1000 ' O 2000 cet 

? 10,000 LS 20,000 — 

1 100,000 lO 200,000 -rr 
* * 

Numeri nracti duabus sibi impositis literis 

indicantur, 
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^ 4 DE yoCAMSI^ f 

i. 4* DE VOCALIBÜS. 
Vocaies quoque libronim chaldaicerum^ curii 
hebraicis quippe easdei^i natas postulataust S^i 
yilra ab initio hand dubie simplici utebantar pun^ 
cta, quod diversosuosituveram pronimtiationem 
yocum ambiguaruirt vel rariorura ipdicarit, (vide 
^is L hujus UBri adpendicem), ex quo puncto lon^ 
g£ ante saeculum yii tria oriebantür sonorutn au-» 
xUiäHüm Signa , quae ctiiü ipjiis Uteris syria,cis sae* 
culo V. äut VI. ad Arabes transierunt. Con£ 3cäm 
Introd. in V.Fi §< 96/> et ejusdent Gramma*, hebr; 
3. edit. §. 4. Saeculo demum VIII. Theophilus Edes^ 
setiiis, teste Barhebraeo Dyn.. X., p. iS2.^ astro- 
ndtnuii praedams , Maromta , in sua Homeri ex 
Graeco in Syriacum versione quinque GraecOrum 
yocales adoptavit, sed tria quoque priscayoca-' 
lium Signa duobus alii^ creverunt, quare dupUciar 
generis sequuntur vocalium signa, nimirum » 

G?«««it Prisea 

-X- PethochOi ä -^ sive ---' iu yel ii^/ dsLJar^ 

— feebozo, e -7 siye — ^^1 (|J vel ^1 ^J scn^ 

-^ Ghebozo^ i ~ sive — ^kP^ ^^^^ f^^' 

^Sekopho, o ^ ^^ vel \s^ rodjö. 

Q^Kzozö, u ö-^ »ite o— ^1 vel \xJ\) ?^1 

sojurio* 

/ •' Digitized by VjOOQ IC 



« ■ ^ 6. irOTAiSDA DK . 

NoU 1. Puncta Tooälis Sehopfao citm pimcto litjen^e ^ 
doalescliafc, ut: 15^9 irp» 

2« y^cali« Ezozo , iiye gtäeoa flgurt, ai?« pniicllt eso 
pk^ssa, habet fulcrum ^O^ exeeptis duabds yoöibiitt ^&O 

Mnmrsitas , vL^^ propter. ' : . 

In rccentioribiis libri» sjfiaeis 8olae gräecae töcalitun 
Ägura^, in antiquioribns yero, v..c; ih Polyglottia, Lon- 
diA«, Gntibirii N. F*, qet graeca^ fignim cmm^netit pro- 
tniacue Qcciu^rant, Piaetereanec sit^s horam signovomsa* 
pra Tel infra lineam solet sibi constare. ' 

f. 5. ^OTAN DA DE CÖNSONANTIBUSi 

L ^ ^ Ol Q > ^ ^ A fxaa prjie^dehti tantuni 
iiteia, teü^uae ODines cumpi'aecedenti fet se^enti 
simiil conjungüntur; 

n. Qumque/ tu in lingua hebraica, adsunt 
.Titerae finales, Ires cum hebraicis eaedem: yi -^, 
^ 0» e' v.t' P''** *1 *^ K vero A5 et 0. 

m. t se accomodat sequenti <$^ pi-out tS quo- 
qiie sequeati |,' ut: joiS aidho pro jCiiLf, Sl & 
pxo ?:^., Saep<5 ? initiale intfectitur \5 finali prae- 
cedehtisTOcis,ut;jiL>lfc.fl/aro,pro: Jiljf^. ^, 
in fine vod» duplex, sicconjungitur : lÖ, utr ^JLsK 
malei. " . . -; * - 

IV. Quiesceates literas, quae nifniram ipsae 
non audiuntur ob ptateedentem wcalem, ^uju^ 
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COBFSOlffANTIBVS. i) 

'f onuminduunt , non nisi tres numwanl Syri ^iiu o ^^ 
Xn tine y^cis | plerumque quiescit in -t- el -^ , 
fL^, P»\^J; raroin-^, )^. In medio voci$, 
quiescit in -sr , et maxime in -r-, ut : ^ii)^ , jib}!^ 
Si vero in aliis etiam yocalibus quiescit in medio, 
lit ideo, quod ?, in medio habens vocalem, earn 
remittit in praecedenleni literal^ quiescentem ; 
(conf. §.7. V. 5.),er^o: Hio,^ro ji^iD, ^S^ pro 
^lM,i, U^c^ pro ?i^3o|3. Ab initio vocis ] qui- 
escit tantun), ubi occultatur ; conf. §, 7. V, 6. 

V o plerumque quiescit in o^ ; ut : 5c^. Non* 
nunquam duo Vau inuno u quiescunt, ut: \^o;^ 
vromisdo; ita in Thargumim quoque chaldaicia 
aaepe noQ tantum duo Wau sed etiam. duo Jod 
occurrunt^ pro Ktera simplici cum vel sine Da« 
gesch,^ ut : ^1^3 Fo ni5 » flnnil^Tl pro flnriJ^^Ht 
Kn»*nlK pro Knni». In exoticis O quiescit etiam 
in .£-, Ut: )^Xi09Q^kaSv imo in ejusihodi graecis 

<» at ' 

Tocibus pro libris editis quiescit etiam in — 
ft -ir,tiU fcflxSOjf «^«5, 4flxai*Z.f A-^VÄ/5'; forte 
a recentioribus vocales mak sunt adjectae« Deni? 
que cumpraecedentibus — et -:r oritur diphthon» 
^s,xA:}l^Da^jaum>^ dies, W^ leutho, i^r. 
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|0 ir 6i HOTASDA 09 

sß i|Oh nisi in -7 et -r* quiescit^ ut: ^ ^^ik^ 
Abj initio Y^rp tantum qiiiescit in r:;r,ubi occul-^ 
tatur^ut:C&i^; conf., §. 7, V, 6?; s^epius tunc, pe 
vj» pronuntietur ante vocalem -e-, praetigit\ir |, quQ4 
9cquirit vocalem ~, ul: l.^ pro La, T. Dfnique 
w> cum praecedentibüs^ -JL -^ vel o^^ efficit di-r 
phtbongum, ^Ut: i-!^£uC1, >i(7l, sjCTIOj^^i^, J^^men^ 
hoi/, katlui- . . , 

Eaedem tres literae quiescentes Aramaeorum 
multo saepius quam hebraicae otiantur, seu 
plane non audiuntur, consonantepraecedente, ut: 
cLJ^ , ^üd\ ,;;^\^,sj!^^ ffeSyrOTXun noxH 
quam quiescit,.Chaldaeorum vero per solum^ be* 
|>raismum in fine vocis, uhi vices gent literae K; 
conf. §. 6. IV. , 

V. I inter duas vocal^si proriuntiatur ut ^^;!^ 
quod tantum abtlnet, si proxime atit praecedit 
autsequitur aliud f, et in participio act formac 
I. verborum , quorum media radicalis est vel o 
quiefscens, vel |, vel g^n;^ina|ta, ut: ^ ojar cc^g% 
fßiß m'lojo^ plenituda, io^O Kojem, stans a JCQD ; 
\5|J schojel, (juaerens a ^\b ; \5?i. ojel, intrans ap 
IILn Conf* Gesenii Lehrgebäude cet. p. ^5,^ 
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COMSOtrAMTIBVS. II 

"^. Cab initio quiescens *nfe proximp sen 
igpens^ 01 pronmitlalur et tractätur ut }, ut?>(JUv 
fneminit. Con£ §. 7. V. 6. et §. 8. V/ft.. 

yil. Chald^ei saepe inserunt i ante literam^ 
jtjaae esset geiiiinanda,tit:fl*JJO pro H'^D. 

Vin. Syri saepe expupgun}; s^ quiescent, utr 

|J!? pro \Mjh, caput \ iJSj-^ pro ^i\.^, coram, Qi^i? 

pro oLDa^I, sustulerunt ,detraxerunt , cet; veleliatn, 

4Jed raro; v^ mobile, ut: ^J^ pro ^JaLw , mm//, 

^s4^pfp ^^sL^latro, t^Mp] pro: f^^ja} ^ jz/wm/, 

Ä/2a, cet. Conf. Agrellii Otiola syriaca, Lundae J 8 1 6- 

ii|)i multa adsunt ei^empla , §. V. nxmi. VI. p. 5 1 . ^ 

K. Galilaei, quihus post exiliuih syriaca di^r 
lectus fuil vernacula, lileras gutturales Ö i^w 01 ? 
plane non potuerunt adpellare; easque crebro 
omnes cum oinnibus permutarunt Chaldaeisub 
iisdem gutturalibus , ut, tiebraei, amant Schwa 
compositum ; nee 1 admittit Dagesch forte. 

5. 6. DE PERMUTANDIS UTERIS. *) 

Aramaei substituunt pro Hebraconvn 
It » plerumque %ut:3?Tt aururm^'!^'!, '\^^*'' 

Arabes medium tene|rt per o#s-*A^- 



\ 



*) Conf. Jffthn arabisobe Gr^mmdtilc^^^iS. 44—76. , et quae Gtseniu^ 
f D 8U0 Lexico liabraeo«gennafiico singali j| literis praeq^it VpS9iä 
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I« i (S, DE FEBMCTFAIIOHI LRBRIS. 

n. Pro Jfjam 0, iamif, ul : 1^ petra» "rtÖ 
' ^'^ Vit Verrat «Vl^ Ö Arabes jam reUnent 
ijo, ut: SjUo veptexmontir, jam substituunt vjo . nie« 
diam quasi lite;*am inier Sf ^ , et J^i üt : cPjJ* 

BOT, Pro K^, quod fere semper tetinetur , 
s^epe quoque fl, ut: i^^nix, ikf^ ^4;^« ^^^^ 
bes tunc iterum sunt in medio pet vjLi , ut : ^. 
Ubi vero Aramaei servant B^ Hebraeonmi , Araber 
habenlQ«, rarissime verp (Jt, ut: pB^ Jmbitay 
Mt, f3B^ ^, i^^; et «^Ö«^ jo/i t^OB^ ?ijjfi#., 

IV. Pro tertia radicalifl re^ariter Nl vel * 
ci; Chaldaei tarnen per Hebraisritum retinent H^ 
utr rhi revdavit et migravit, »){ (H"??) ^s^. 
m!:^^^^ In Arabico respondet jam ^ , ul : !^L pro 
jla. revelmt , Jana ii , ut : Jck migravit. 

V. Pro n foeminini generis N], ut: no;5r! 
sapientin, NMn (PlÖiPl) |lf)0>v Arabes habenl 

VI. Pro ^^^ quae litera Chaldaeis raro, Syris ' 
nunquam est in usu, (conf. Geyr^/iö Lehrgebäude 

mutuam dUleiitoruin relationom et eulturae dig»itateiii iden^ 
Gesemus docot in opere: Ge^scb. der helM| Sprach« tuw^ 
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|. 7- NOTANDA de yOCALIBTO, l^ 

cfil. pag 17.), D, yelte^,eliJ[?,ut:^lP3 earo, mor^ 

Jaks, 155 yel ^p^, fio. Arabes rero pro He-. 

braeon^n \lf fere semper faabent (Ä, ut : ^äj cutis 

' ' ii 

. externa, mor tales, jpro D vcro (j»> ul : I5}t Ugavit^ 

" Vn. Deiiiqxi^,sedmultorarms, pro 3 ^ Ara- 
maei substituunt 1 , J, ut : flf3B^ ^jUSl , tfecr, f^t 

-. OOP ' - i'''* 

^L\ 13 0^^,^/afP3, Ip } pro n vero D ^ (b) , ut: 

Chaldaei nomina Dei: «n^jK, QfrT;!,^ et TSp^^ non 
raro snpentitioVi cofrumjpnnt , Jitera qoadam mntata, ut: 

„5. 7. NOTANDA DE VOCALlBüS, 
I* Quamplurimis^ womaliis scatet Chaldaecf* 
rupi punctationis systema ; baud dubie Rabbini aevi 
niedii illud in chaldaicis libris minu^ diligenter colue* 
riml, etfluctuantes jam Syros, jam Hebraeos sunt 
sequuti; multum tarnen codlcum quoque errori-^ 
bus est tribuendum. 

Ipsa lingua Chaldaeofum pro temporum' et 
locorum diversitate mirum quantum differt, et 
in varias quasi abit di^lectos. Purissima omnium 
seu babjlonicadialectuaexstat in Danielis etEsrao 
i:eliquiis; GemaratamenbabyloniciThalrouÄs Jan) 
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14 ^ 7* NOTABTDA t^h^ 

välde corrUptum «xlii):)et babyionicum Ghaldai^' 
mum. liierosolymitana dialectal seu chaldaica 
lingua, solis taniea hebraicis yocibus permixta» 
adhuc pura re^iat in Thai'gttmim Onkelosi et Jp^ 
nathanis. Ommino corrupta ,. exoticis himirum 
Persarum, Arabuitn, Graecotum, Lätinorum Vo* 
jcibus adulterata^ est in Thaknude Hierosolym^ 
in Thargumim Hieros. , el praecipue in reliqui^ 
Tharg., quae prbpterea post Thahnudem Hieiros; 
conscripia, jute siatiiuntur; 

il, Ararcaei nitilto freqfuenlius utuntur S6hwii/ 
quim Hebnei; quare prima radicalis, quae iri 
hebraico habet -rp , saepissime ut qüieicens ha» 
bet Schwa, v. c. /Ö|5 ^'j^fJ^^X^. Syri quidem 
nullum habent illius signum, sane vero pronim- 
tiant tanquam e breve, absorptumut Germaniin : 
geschickt y g'sajgt ; sic : ^SuAo K'Cil. 

in. Pro Ghölem Hebraeorum Chajldaei saepe 
substituuntKamezimmutabile,ut:D7lli^ fSr^V; sed 
ubi t, Hebraeorum Ghaldaei retinent, Syri saepa 
habent Or^, ut: GIST .NQl», ^i£xal ' 

IV. Finale Segol in hebraicis segolatis Ara^^ 
ttiaei ^U9^nt mutare in ~ -!• , ut: •yiJIJ /löp ^^ ; 
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tÜiäldaei Tero iionnün(]uam retineM segolata^ ut; 
7i*l, id quod obtinet inprimis in Esrae et Danie;« 
fi^reliquüs sacrb/ 

V, Syri in spede snbstituimt / 

1- pro -r^ Hebraeorum et Chaldaeorum fere 
«emper-ir, ut: Ca^i pro ^'Djpri. idem obser« 
vatur in noimnibus propriis versionis Alexan-^ 
drinae* / 

2. Pro .— Hebraeorum ~ , ut : Qaa« pro iiffy* 

3. Pro -p- Hebraeorum et Chaldaeorum Ju, 
tit : ]lmu pro n03PT / NÖ3rt. 

4. Pro Gholem, Komez, Schurek et Kibbuz 
Hebraeorum q1> ut: U^lp, Ijyab; *Vn, i-n)^; 73 

5. Syrorum }, in medio vocis mota yocali, 
amat remitiere votalem in praecedentelpi conso- 
tiantem quiescente^^ ut: ci^]0 pro lOp, 3^^ 
doluit. Conf. §. 5, IV» 

6. ?, ab initio vocis quiiescens, quoque in 
eodem casu^ sed ante proxime sequens Ol^ inr 
siibsidium pronuntiaiionis adsciscunt Tocalem« 
fere sempe? -^ y«1 -*-; »j» T«ro> a^ initio qtiie- 
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16 (' 8. DE tOGlBCUS GRAECIS» 

steens^ acquirit-^, ut:\lsj t)ro ^li5f/ •dli^ pro 
yjUto, Au pro ixt, tl}n£ §. 5. VL 

7. Ubi duäe consonantes ab initio syl^ahd^tf 
quiescenteä concurrunt, (id quod säepe obtinet 
ab initio yocIs ob praefixas praepositipnes aut 
conjimctiones , vocäli destitutäs, aut in medio 
voeis ob flexionem), prior accipit yocalent> plerum^ 
que ^^, sed etläm—, -£-|0^;prOulHebraei,ubi 
duoScbwaab initio syllaböe concurrunt , prlus re- 
solvunt in brevem yocalemvut:)jiihAS pto ^j^qaiDi 
tn toelisi ?nSW^ pro ^nSV), consüiumi ?2^ pro 
)2^^ scortum\ |!llK>Qa#Z.pro ]L»^tiBL, laus. 

gi 8. DE VOCABÜLIS GRAEClS, IN ARAHAICAH^ 
TllANSLATIS. 

Multa Syri (etChaidaei recentioris aetatis^ 
fon£ §.7. I) Graecbrum ^doptarunt vocabulä^ ' 
qüibus Tel syriacam addiderunt teMninationem ^ 
Vel graecam formam plus minusve conservaruht j 
de quibus jam nonnulla »obserramus. 

t Ipsam adoptandi rätionem Optime docenf 
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is aRAMAlcAk XBANSLATia; if 

' n. Aramiiei voeabulis graecis iut latihis , quae a 
«, <"r indpiunt, praefigunt K J, ul : KiSbpK; 
}Hini , w \ «o/iw, «"Jpo» vel »ton et l6m« 

Snlö'ÄJÖpKIft^NiLDQSflPl jpeculator. Simile occurri« 
iri ai^abicö , conf; JU. de Sacy Gf ammäire arabe , 
l^arlieL 89. p. 41.; RosenmüU^ri Instituliones ad 
fimdam. Ling. Arab. Lips. 181 8 XLK. p. 28.;^ 
fend* m latino Äiaöl tel galllco, v. c. HispärUäi 
Espagrie^p Spanien. 

HI. Post 5 ( instar sjpiritus asp. graet.)OT inter- 
serititi-, ut: *-iipDClJ PV^;inhoniiüibuspro^ 
iecentioris aetatis etiani post i^, et ad diphthon- 
gum <ti ei|>rimiendum, ut: -oliiiicyut^ 
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2^ ). 8. DE fiBLIQIJIS OtltHOÖBAPBICIS 

IV. Tempore expeditionum^ ipias cruciatas 
.-vocant; historici multa nomina propria et digni- 
tatum"€x Unguis Occidentis adoptarunt ^ ut : 
jiiij^,\.^ Franci , i. e. Christiani Oceidentis , 
i(T}im\M| Gallia, ^t^' Germania (Allemagne), 
^fZ^ulx^^f Af^lia (Angleterre), yJLkp Prince, 
v»55oi Henri. 

£. 9, DE REUQFIS ORTHOGBAPHICIS STRORUM 
^SIGNIS. 

.1. ulMQD (indtiratio) sive Dagesch lene, pun- 
ctum, literis AsOp^^ impositum , ut toUat adspi-* 
rationem ; et yOoh (emollitio) seu Raphe, pun- 
ctum , iisdem Kteris subscriptum , quod indicat ad- 
spirationem earum. 

.11. Dagesch forte, (Araljum Ö3^) , Syri 
nonhabent, nee lite^am geminandam, v. c. me- 
diam radicalem formae H. geminatam efferunt; id 
quodtestatur quoque jinC Aryda, Syro — Ma- 
ronita, ex cujus ore, felis quondam illius discipulus, 
non raro audivi. 

III. <.bQ39 (Ribui), duopimcta supra Tocem 
horizontalia, quae vero cmn puncto literae h coa- 
lescunt, indicant numerum pluralem, qui nee ex 
consonantibus nominiun, nee exvocalübus verbo- 
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JHim agnoscitur , ut : \jIuj^ i. e. ^juj^ , fhinistri, noii 
V(^^ minister; J^^^ petvenerUnC (ilhe), sed ^ 

tt,§^ ptrvenit ( iUei ) ; ^h^ , pedes. Säepe rero nti- 
tnero plurali^ per so claro;imo et notdtidis nbmi- 
flibus eoüectiyiÄi adjiciuntui*; ' 

IV. Linea occuüäns,^sen lirieok höri^oritaUs; 
HterisMbjecM, adest 

i, sub Ö^radicaliiniperatiYoi^mpassiToriim; 
^aej^pue I. et II. fdrmäe, quam literam sinero- 
cali esse efferendam, seu quiescere, fertür sigrii* 
ficare, nisi forte sdlum imperativi est signum,ut: ' 
^L^i;?. In uqicd activae vociä iraperatirö 4^5öt 
curre verbi «^ofe (p^l) occurrit, tibi ergo est le- 

gendnm: hdt: 

2. Ädest sui> ö initiali ante pröiinie sequen.<? . 
Ö*> quam fiteranjt üt ] efferendam esse tiotät, ut: -r 
5AL; Cönf §. 7. V. 6. 

Si Sub uteris: \ initiali, Ö! proiiomiriutp ,. 5; 
£, subo post proxime praiecedens o; sub ^ qui- 
eseenti ante proxime sequenS L; sub U verbi 
vi^phit, ii sub una literarum^eminatatüni, quas 
ömnesliteras plane -non atidifi ^igniticat, üti 
Z^ iäih, /iiiat Ajj nih, tä ; wigiriS^ tnalkaü^ 
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ÜO $. 9. DE RELIQUIS ORTHOGR« STR., SIGNIS« 

rex ejus; ^^i?^^^ ilathen, peperisCis ; ^iVfn^ aminp 
populi,^^^ Syri ergo literam^/ qüatn non pro- 
nuntiarunt , scripserunt tarnen. ' 

y. Alia lineola horizontalis /uteris imposita, 

signihn est compendüscribendi, ut:^ i e. |a yo 

sanctus ^ episeopus^ Eadem lineola distinguit 

o? d CO ! , particulam inter jectionis ab o| aut, par- 

, ticula conjunctionis. 

VI. Punctum quoque diacriticum saepiiii 
praeter signa vocalium in nostris librorum edi- 
iionibus oflFeqditur, quod priscispro divei'sosuo 
loco et supra et infra literas verao^ vocum ambi- 
guarüm vel rariorum pronuntiationem indicavit, 
ut: Cli^ pro Oll^ //// (viro); Cll^ pro Oli:^ Uli 
(foeminae) ; exempla uberiora in pric^ri adpendice 
exhibebuntur. . . 

Vn. Usus signotum ii>terpunctionis in variis 
editionibus varius est> d^e quibus copiosius agit 
Michael in Gramm. Syr.p. 45 — ^'Q.läaepius vero' 
occurrunt ; ^ 

i. In fine periodi vel punctiun nostrum, vd 
quatuor puncta: .*• aut II. 

2. Prolasin fimiunt duo pimcta oblique po- 
sita a sinistra dextraoi versus : . 
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f lo. DE TONO* II 

3. Minora incisa fmiunt rel punctum unicum , 
vel duo puncta , aut oblicjue a dextra sinistram 
versus posita .• aut perpendicularia : . 

4. Saepe punctum, vocibus impositum, 51- 
^um est interrogandi ; , vocandi , admirandi , lau- 
dandi, imperandi, cet 

$. 10. DE TONO. 

Chaldael tonum tigitnt in syllaba ultima , ut : 
K370, moled; ^xceptis perpaucissegolatis, 1. et 3. 
utriusque generis persona pluraliaoristiprimi, et 
nonnullis aliis , V. c. numero , duali quonm\cunque 
nominiun, et numero plurali paradig. 6. §§.21. 23., 
ubi tonus est in penultima, ut: ^T) regel, N^'^OfJ 
i^tdlna , I'Jeii kUdlu, K^JÖp^ k'täla, fy"} ragUin, 
Vbh gdldin. 

Syri e contrario tonum figunt . in penultima 
syUaba, ut: |nSV), mdlcho; exceptii vocibus, 
quarum ultima desinit in consonantem, nonqui« 
escentem, aut in v^-^ vel Ow abjecta finali Z, in 
quibus tonus est in ultima , ut : 4sAj ithifi'i 
ti^.^ malchdi, (s^non quiescit, sed diphthonge« 
seit), ^kori; OnSiSo, malchd. 
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L I B £ R H. 

J>e singulis orationis partibusk 
CAPUT L 

J) e P r o n.o m i n i b u s-- 

f 11., DE PRONOMINIBÜß PERSQNALIBÜS ET A*t 
SOLÜTIS SIVE SEPABATIS T^NQUAM SUBJE- 
CTIS.ET 5.UFFIXI6 TANQÜAM IN CASIBÜS Oißl* 
puis, H8QUE - ' 

ji. Chaldaiois 
• 1. separ^tis ^. suffu^is 

In numerp singulari: 

a) »p— , b) *3, cum praepor 

sitioaibtfs V, 3, 30^ ♦"^* 

mase. ■) JJT« o)^ 

'foem. a) i. Tl"r", 2.L»3"^i 



Ego N)K, nJHC««"^' 

f 1 T 7 



Tu njH.(n/l3N.nM)comin. 
(raro »^jK foem«) 



a) I. n— 2. n»3^.3-»rrf, b)»n 

In pliitali: ' ' 

ff5 (p3. Dli» 13) 

OfÜ"^. k) fWi Teletiam 
l separate 

com praepot. ^, 3, 30» pfU 
(Dtnt in) nw>»e. * jn foem. 

Formae rariores exhibentbr inolusae. Ditcrim«^ sa^ 
ixoram, sqb litem a, h, <5- ^nümeratprnm, in i>ote ad ^t 
a^m h^}as §. exgo<tUiur. ' 



WcW!i,(Knrin»s, wrqK) 

No» N3PÜ, NirO^.CfiK) com 

{|?n|». fW^j "»MC. 
?/??«' r^H fa»"». 

aii py« |13N. |i3rt. (jiDn 

lor»)« * 
Wae jmf3N,{»3«p.f7if»irr 
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i II. BE PKONOMmmüS. 

B.'SyriaciJ 

1. separatis 2.. euftixis 

In numero singular!: 



^^ 



^go ?Jf coram. 



!Aif mase. 
Ilk 001 vel oqi* 



/ÄZ uiCn vel vjOI 



a) LuJl— , 2. uLU—, b) 
i^ ,' c) ciJ~, cuiA 
praepos.^fcS: ci_. 

a) mO , ,b) voQ, C) MkO-^. 
a) 1. 01—, 2.aOiQ4l., vel 
vjOTQji—, b) 1. i-iOl; 2. 

uiOlO, C) «jiOla . 

a) 1. Ol—, 2. ouJL vel 

ou , b) 01. 

m 

In plurali: 



jVb^ ^ij« comm. 

SfOAi? masc. 
i;^A4 foem. 
jm ^01 vel ^ 



a) l.^,vel2.^— ,b)^ 

,Q39 separatum manet, 
cum praepos- vero ^, 



lO: ^. 



-^ munet, cum illii 



lOae -AlOl vel -J? 

praepos. vero : ^jOI. 

^tf^ Sub d) indicantnr Miffixoram aramaicdrum fov* 
mae» annectendae verbis» ubi in oonfOnantem exeunt, C^x« 
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cepta |S7rörüro), ut: ^tjpf ^50^01 $ul^6)— afm^ctendikf 
Yerbis» ubi terminantur chaldaice in ) ("IX f — , — , syriace ii| 

Oyel Vi» otiosum, qaod yero ante^snfiixa ut OJl. et ^ pro« 

nmitiatur, ut : !|^t3p oLo^, f^t^p^ uiLo^, cet. Cbi 
"* deest^), sub a) jam comprehenditur. Denique sub r) indi* 
cantur formae, annectendae solis v^rl^is sjri^pis, ubi in 
• desinunt, ut ; ^a^Uiü^-O ; öt praeterea 2. perc«iae 
sing. masCi/ et plerumque3. quoque piersonae plur* fpem* 
^orbti I. Ubi desideratur e)f sub a) jam comprebenditar. 
De verbis uUimae radicalia. {(, J^ quaei singulari raUone 
ßnm auffixts construunturi aermo recurret $ 6o. 

5 12. QÜAEDAM DE ÜSÜ HORmi PRONQMINOM. 

, 1 Pronomina personalia Aramaeorumpersae« 
. pe vices gerunt yerbi substantiyi , suntque aut in 
3. persona , neglecta omnino nominaiiyi persona , 
aut in eadem cum nominatiyo persona^ ut : f^^^ 
Kin, OCT Aj|, tu €s; fJiM Jj^ ^JL^, nos qiüdsu^ 
mus? IÖ»? KinjK nos sumus. Quo in casu C\ pro- 
nomiqis OCX , saC\ occultatur, (con£ § 9. IV. 3.)^ ' 
ejusque vocaKs ad ultimam praecedentis vocis 
consonantem transfertur.üt: OCI q£^ tobu, bonus 
tst; vjOl^^ mani, quae est ilia? Praecedens au- 
tem vojc, si desinit in vocalem, abjecta utriusqtje 
pronominis vocaH, o et 1^ cum vocali praecedea- 
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lis v^s eflBcit ttiphthODguio» at: OOI ^ Ksdheu^ 
durum esL ultima vero vocalis vocis, ante QCrl ppae- 
pedeütis, sifu^t«-t.,inJ-nmlatur,Ht;xxJi|i^ Enay. 
(pro 1^) <g-o j«An; quo in casu tarnen saepjus, 01 
prorstts expuncjto, ambae voces iö unam coale- 
Scunt, ul: QSu»? pro oci la*?' ubi est ilU? 0*71 pro 
OCT ^;äzc w^; in QjOCT pro.ooi OOl, iUe est, al- 
♦eirum CT in <^ mutatur. Idem, quoque obtinet apiid 
Chaldaeos, ut : ^3^ pro ^f\ |ö quis est'i ' 

U. OCT, v*oi nonnunquam ponitur et loco pro- 
pominrs demonstratiyi, ut : cxTl^Ja^, virille, flAij 
*jCT, foemina ilia ; et loco articuli, ut: (OlupOOl 
e Äc^svwy , Job. 6, 7. - 

in. 0ÖI etiam ad foemininum genus r^prlur, 

Ut: Aa?^?— .^ivJoaie*^TiAaiiQ#Z'^^ 
• ^^ «T^^^J^-^^ «r^ • Quemadmodum ex ministe^ 
rio iUp nubium — inteUigitur a nobis creatio nu^ 
bium. Chrestom. Syr. Kirsch, p. 182, lin. 8.; ct 
ibidem lin. 15. et 17. 

IV. ^ ^1 poni amant in accusativo, et locq 
yerbi substantivi; .oStsj, -jjoi vero occurrunt iif 
pominativo ; quale discrimen intey f^y^ , ij^je et 
P3fl» gn non obseryaUir. 
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S6 S >S* I» 'ROR, DEIIOIISTB. f 14. DB BELJIT. BT 
$ 15. lit rBONOMUnBÜS DEMOMSTBÄTmS. 

Huec pronomiaai eonjunetA cuni pertonalibosi jexpri*^ 
mnnt reciproca, uttfJOl 001, ipsemeU idem; J^CluHl, ipga* 
fnetf eaiem* Repetita quoque demonstratiyai inter jecta !#• 
men particula «S, significant reciprocal nt: |i9 ^QJCTI 

S 14, ©E RELATIVI8 ET INTERROGATIVia^ 

Relativum Qi?Jdaeorum est ^T vel ♦^t Syro* 
rum 9, (v^9 tantuib> ad possessivum notanduin, §, 
seq.), etsicratione originis conrenit cum bebr. de- 
monslr. nt« ratione usüä cum rel^t ^ vel *1B^M« 

Caans oUiqni bttjna araniaiei relatirii pront hebraici 
et arabici, exprimuntur per pronomina tertiae personae, 
nuffixa aequentibus yerbis» nominiboa iittt praepoaitionibns, 
^quibiis p^ndet cams pbliquoarelatiTi, uXi OIZ^ ^umOGO* 

t ntf^l 1 m quo complacmt animae meoif llattb. i2f iS* 



Digitized by VjOOQ IC 



Jntfrrogativa sunt , 

De persona: 
( fO . ^3D . (M»n fO). ((10 . HP . JHal. Jeru». ) 

De re: , 

^, ik, ^, ^, }^ 

De persona et r« promiscue: 

comm. I • 
Quinam ^ ; , 

^m/iomell xj comm. Qua- aJ} 3 
Quaenam I "^ -^ plur. les. "" • ^ 

IntereogatiTa , qoibos *f praemittitor, netant rela- 

tira, nt: ^ib,, f»p<(; JD"! jcnlil» tigm bovm; qaibwi 

vero ^ 9 p^stponitar, sigiufioantdemonatratiTa, nt: 7^ 

^« mh^ m n p . «» ««wm «««» (iDoom), «wo «» 

>mf, j^fl^j i—, )Jj| «, fitfj tot, ^f ißey juivtitl. 

^15, DE POSSESSIVISt BECIPROCIS» DISTRIBUTIYIS. 

Possessiva mdicantur yd per suffixa,^ ut ift 

feliquis dialectis, velperrelaüyum ♦^, J^ cum prae- 

* 
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t$ its. VE9OM.VB0Sn.,J>1St«aL 

position« ^, % i. e. per ^, VVi,, (in chaldaico 
etiam per ^ cuxö ^, nötagenitivC i. c. per »rn)» 
cum sufliixid^ trt; i^S^n, Tj-vn, >J^ ^' ejf ^/*i 
i. e. tuuf. Gui si additur personale separatum, si.^ 
gmficatio orltm^ reciproca, ut t ^ lAls^ oilLi^ , 
ffjusdem annif 

' Reoiproca porro « ^t personalia pronomina 
naseutitur per su£iua, adnexa substantivis : ^q% 
^äjM, anima; ft«, corpar; DlfJ^i 0^3 ö-'» ?S£Olo. 
mbstantia, persona, ut: t;2^>)j er^o, egomet^yMS^ tu, 
^ume^^ Reciprocmn etiam exprimitur per sufli^ 
xum, cum praepositione quadam praemissum 
ipsi substantivo, inprimis in genitiVb sequ^ti, ut i 
Kftj^^ r»3 eodm^rinomenio, Dan.^ 3, 6. 1 5. la;^«* ,013, 
pro; ^tJ-^^w««» Pbesch, Matth* «, 3. WÖtFta eodem 
tempore, Dan, 3, 7* 1^^^^ cnjiio QLLow'/ierexxi 
fti/if ;7tfr eundem locum, Kirsch Chre$t^p. 7 3. lin. 10. 
Distributiva notantur vel per ; 8^JN seu 
^\ el r^3K seu f*?^i» (etiam, ut in hebraico, per 
\tf*«), ijLi?, ^^ -r- sequente fD ^, vel elliptic 
ce per ^ solum, abjecto substantivo ^ ut : ^^Ai} 
^ßliiß.^uidamiUorum; ^OUJsO ^ « (nonnuDi) 
fjfillUi vel per: ^ ^ est yel sunt, yui. ^i^ ' 
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1 16 DE NOMINE: or ITNIVERSUMl. $^ 

^in^l /i?0 pro ; älter ab aUero ; j>l^ ^ seihvicem v 
i,fc>iy\^^ unus(jaisqua\ lillS^ vel iiVfiSn (juucwu 
ijfue^ unusquisque \ fVnS'? Tel <Cyifi\o quidquid^ 
tif;^»j niflbu. ' 

CAPUT It 

D e N o m i n ^. 
5 16. ibE NOMINE m tJMTERSDM. 

Varias nominmn orientalium divisiones in 
primitiva, verbaliaeidenoi^inativa, eorumque 
formas nudas^ defectivas, auctas, cet ex Grammati-^ 
ca hebraiciai postulamus. De aramaids vero nomi-* 
nil^us in specie qvaedam veniunt notanda: 

I Formae, quae in prima radicali^bent -s^, 
.et in/secunda O-j^ , plerumque hbtant personam 
agentem, ut; fiDQj^? amator, amicus] pOfD cre^ 

ator, p^L ponderaris, eel. ; ' quae vero in 1. rad. 

... , . 

habent o^ aut desinunt in )f tlHf W^) elo^,ih^^ 

'jk COP»' 

jio-^ — , innuere solent abstractun^ ut : ^S*io5 incu^ 
baci0, \j^3QO, resptinsum , 7jjo, huhitaculum^ QjOjO 
creatio, li'^p» ntt*?». «OP^Ö« QsL^, ZqsL^, 
ynnS'T), ngnum, o^CcL ojms, o ^*'^S> demi" 
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jö S li. DE NOMIlte m inSOTEHSUllt 

II. Composite quoque nomina occummty qua^ 
Syri, Htm yeto Chaldaei^ scribendo quoque coiw 
jungunt, ut: iqai^y^t ?-^^|\\n^ i/fimicus. 

m. Syri, inprimis recentiores^ saepe utuntitf 
deminutivis , quae plerumque terminantur in 
isoo — ^, vel ,0-^, vel tettiam geminant radicalem, ut : 
^ t\^, puerulus\ ^2\s, ßtßXiXgidtoy, UbellMi 
\Ji:i^tinCinabulum parvkm^ A.\jof:iB pueUa üt de* 
minutivum novum : }üsu3oIj^B pueUida' j^^oS- 
coUectiuncuia , ä }^^bfiL. pLloL hinntdus, Kirsche 
Ctireslpm. p. 1 T, Kn. 3. videtur esse deminutivüm 
ab VIQL. Cant. 2, ?. 9. ad'formara arab. cJ-aA3. 
De terminatione ^ — ei S.geminata com. Gesenii 
Lehrgebäude cet. §. 120. III. 23. Nota. pag. 49I ;: 
et §.122. 15. p. 5i3. 

IV4 Multa Syrorum et Ghaldae6rum nominaf 
j^unt exotica, persica inprimis, graeca etlatina> quo-^^ 
rum , quamvis nonnihil immutatorum , origo fa- 
cile patet; nonnunquam ipsa quoque significatia 
pauMumimmutatafuityquaepostea iterum india-» 
iectüflft heÜenisticam migravit, ut: Ht^h^y^, V^tfryiji 

(Perle), et in imiver8um^^/7i/M(^/(Edelgesteiri), 
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iif P^ GERSBE ROMniüM. |t 

Apoc 17,4. 18, 12il6, ai, 21. Matth, 7, 6. 
13, 40.; flWl? n^Mic^v^ fimbria VfstU iftalth, 
23, 5. ■ 

V. Syri recentiores in sdribendis nominibus 
piroprii» orientaUbus sequuntur 9irthographiam jjam 
ori^ntalem, jamgraecam, ut: ^ImQ^ et' oiuudji} ^ 
iMttmfiq^ ZjJk> juxta orthograph. oiiental. (ex «^jbw 
orator 9 dein nomen proprium, praecipuB regum 
celdbrium, Arabibus frequens, ut nobis: ^auer^ 
seuGeorgius)^ sed II. Cor. 11 , 32. ab int«rprett 
Syro scribitur graece : A/rrc^^ , «^SQ^ 



$. 17. DE G£Nt:RE NOMINUtt. 

Genus et signitic^ione et terminatione dis- 
cemitur. Quod attinet signiticationem, conveni«^ 
unt nostra nomina cum hebraiciä, conf. Jahn 
Gramm, hebr. Edit. 3. p. 6q. Terminatione quo* 
que, ut in hebraicis, distinguuntur sola nomina 
foeminina, imde oritur regula : Nomina, quat non 
habent foemirunant terminaiionem, sunt masdulina^ 
Terminationesi vero foemininorum sunt: K-T-f-i* 
(hdbr.JT^),*-;-» **^et \ 0— , quibus jdbsdssa est in 
fine n I, (hebr, hTf^^)^ ut: KOSn ^Lccb*, ^a^ 
picntia; ^i coinunti s^r$jt errata; 0^9^Q.pL^^ 
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regnürh. Rärissimäe isimt terminationes Syronxai 
ixiL^, ut: Ai^ ;7anr. et Chaldaeonim in It ut r 
to*J mfriasi 

, Miilta sunt nominal quae sub mascufina terminatioiie 
^a^Ät foeiftinhia, auf etcrtecoitetuiiiiia,' ipso usu discenda^ uti 

J2Ä, /zoawV, i^JoV^^Ä* ^^ sigrmr^i \L^ terras t^^^^ 

jE^rti/z^^; H^DI teriipusi fOI lir^^, ^p»€omni. gladtus^ 
p3Ql^ o/m^, ?j£LD talentum, Ifi^üqri^, ]a>p 'ate^ 
rus, ]ym\ lingua, comm. \mSl1 €mima, |^ %a^# 
toovfl) comm. fo/iii/ ^OOiP rami ?Aii- /iz/Äex, ^aw^' 
lectus, \MOb ventus, spiriCus, ?Aji3 comm. terror/ 
^iQUB Hades, ?AjaQi «eri^^o, ?5iifi-f M ^ioB M^ 
''Itm cet. Commuuis porro generis sunt nomina ätiHäalhiiu/ 
i!ix: ?(iiü^ äsinus, \^^£^Lxcamelus cet. ' 

Graeca voöabula genus suum seHare soleot ^ ut : 

Neutra casu genus quasi soHiuntur. 

- -,..'■,■■ • ' ' ' • . , • 

§ 18. DE NÜMfeRO PiLÜRALI ET DÜALt 

• Masculiüa io jdwaii ad&dscupt |*7-f ^-r-; foemi- 
ikihormn V)en> terminatib H^ f •S-. npiutatiir in f" ^5 
^o^^ et 1i U^ iulJ, ^\ ♦^/o-^ veroinlj, ,Jl ut: 
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ET DüALIi ' jfg 

Dualis Ghaldaeorum adsciscit terminationem 
Wt^T vel p-f ü* * ' Ulli? Ä l*lp; comu, ItONÖ seu 
fiTN^ ducerith X^} duo . Sytonun dualis adsciscit 
^^jt^, ^i veroin 4. tanttun vocibus occurrit: ,-i5i 
duo, f^j2i^ difoe, ^?^ ^^O^ ^5^ AegypLus* 

MoUds lA tmiböro ]^lurali irregülaritatcis hs^bent Ära« 
juaeorum nomina, nimirüm 

1. Chäldaeorum a) maftculina: 2^ pater, plui*. 
in^NJ 13;SÄ«« pl- \*i2i Hh*2 äomut. (etiam \nf\>^, i« 
Mata constr. t\*2 »e« »a). P^- TfllSJ K»"!« teo^ pt. jnN» 
KDnp <Ä<"o*i«i pl. IJD'iaJ^ «♦'^♦•? »»a?, pl. IjVf? «eu jM j 
K»piD «?«»*» pl' jID^D et pB!|D5 nn§ /»mc^j^ pl. jipa } 
ß2^ «<»«/«< pl, |flbB^J cet- 

J) foemioinä: nnO{< a»f«//a,pl. fnON; NgJK «/»«,pl. 

i»Ds; Hnn3^««»pi- r33;,KDn <"*«««. pl- |»Dn. («» 

täustutttt pl. p*?j;; K^ a»««s» pl» p^JB^J «•*• 

f) foeminina abcque termiäaitionc föftm., 8ed solo ata 
^a«^unt/(5i7.), pluralem forinanlTel ut: J/lil, pl. Ji?*TM> 
telut: rf(^ spirUftSi pl. pn^*, fllN aurist pl. fOniR. 
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04 $• i8* I>£ HüMERO PLÜRALI 

J) DopHcem yero pluralem admittuiit: Q^ nuUir^ 
ytpVi «t |f7!^ ; /IK Signum, jth« et Ijn« ; '^»ri axtrdtus^ 
r^;ö «^ n^nj D1* rf^ ppl* «t |B^t; |ÜtHlDi pl«r.foeiii., 
et: KOtKlO ^^^* ^^^ P^^'* masc, bilanx; e^fij offima, 

pnfjj; '70m (trpXtj) ifov/v«Äi, le^tK «t |y7DWfC«^. 

II. Syrorum multa 1. formant plaralem ab obsolete 
forma numeri singulark: ^ filius , pi. ^^ il*^ ; A»feO 
domUSff^J^^\\L^ filia,Q^ in stata absolute Hon 
occurrit)) ^13; plerumqae rere formant a 8ing.alari , cui in 



fine erat CJl, O vol «ji, ut: !xd| mater , pi- .OTiC|;?A^ 
^ror,^\\ ?^ ancilla, ^OTiof; ^ipo? populus, 
^; j!^ Signum, \l6£l; 'fZ{3 joo//«:, ßop; ^ 

iL^'^ fasciculus, itZ^SDl^ 

2» ' Masculina pluralem formant foemininnm (a sin* 
gulari obsolete cum terminat. foem. in 0)9 ut: |iP} m^- 
dicus,^\. ^?; pof praesepe, fZcwDf; ?ji5f /eo, 
fZoI?!; 9^^ locus, ^Ijii'^l^j». serpens, fZodw; ^QO 
mu&^, fZai,aS; ^iic^ jo//i/m, ,Qffi9C^; fltloo 

|QQa ; 1^ dominus «aepe format a o^ principatus , 
plunlem : ^ jlC ; ^ pascens , in partioipio sequitarpa- 
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»•digua tX^ tnbstantitum : pastOT habet plar. ^^\ \^^ 
pincerna, "WiOBfCet. 

3. Foemi/una j\weüem fornunt masenlinam ( a »ing. 
aia»c.©bfol.):?^'i tdna, pl- <j!^'; (W^ mulier, jA^ 

• iacryma^i^f, iS^^ triticum, ^rär*J^ T^ ^^*''* 

l^hofdeum, ^*^ » fiXojl Ügamen, V^i^y 
^,(i^ frenum, \^^^^ "^ annus, ^*i^', ?^ , 

' 4» Daplieem foniiant|^ttraleiii(adttpUci aiiig. obsol.)«, 
fcto? ;>af ß^ > pl. ^jCTI^? et ^Ol=>?'; fi irianüs , «rV-'l *^ 
i<^5 ^1 tempus, ,e^^ ** *^^*'' ^ pectus, 
• ^^ at ^J» ; ^Su»* txertitus , c^»S>» » e« lP.QiL*Mi 
jccu <Ä«^, ^ilßGu et l^^icGu; ^ia^ cor, <jäl^ « 
.QÄ^; )ÜU/Ätt>to> ,-^tfU et ilhnCil ; (^ /e*tom 
,^ji^etfZ,?l^; U-^ o^/e« ■e^ ^'^^^' etfLU*:« 

^iß»', eet. ' 

m. Go«iporita Sjrtorttrt» (öont j. 16. Ö ), pktalem 
admittaat yel in ppateriori Toce» at: f*^"^^ iS V-r> //l/- 

nücit yl »■ priori ♦, »»' ^aiiliT» filii hominU »»<» 

"■Ca 
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36 §, i8. pE mm. piiÜR. ET DUAU« 

homines, velin utraque simul^ ut: ^dZ^JO (filihe vo^ 

cum ), i- e- fahulae p nugae, Hsyc^(poöVixi , I. Tim. 6, 20. 

ly Multa gra^epanominachaldaicamet sTrlacamtermi- 

nationem adaciscunt , quare fle^^ioneni quoque Hominis ara« 

maici sequuBlur. Sjri ycro in multia graecam retinent ter* 

miaationem et declinationem , atque numemm inprimis plu« 

ralem saepe^ terminant in: t^fipol, lMK>, ^XP?, vel, 

Olaphrariusomisso^niJD, quae quic*em terminatio ex ac- 

eusatiro plurali graeeo in ccg exennte , orta esseri' 

detur, ixt: p^SJofZ &so<piX€]^}^[^^dorilcc\^^^ • 

tjLDp^, (pixX\^^ (piu^xg^ ijapj3o^l «S-fCöf/Ä^, lißioi 
^cnvetg , cet. Eadem terroinat iopinralis occnirit qnöqne in 
nominibus oqgine latinia, et lae et 2ae declin., ut : 
iiD?JGLl? et iffiHij annonae\ dxi\^\D castra, <^et. ; quin. 

etiam in nominibns , origine sjriacis^ ut: %SD\XAjiorti ^ 
(•alibi Ji^, iiAn%.'\i\2^ortus,ceuAgreUnO^^ 
aca , Lundae i8i6- J. 5. III. p.46 — 49. Inda a V. circitet 
saeculo nonnulla in plurali etiam desinnnt in O-^:-', (forte 
Ol Graecorum),ut: Olli], Jriani, O^OO) (Two'^Qt. 

V. Nonnulla nomina aramaiea in solo plurali occur« 
runt,ut: i<W ^^1^:^ coeli; HOjl^ ayi/a; pH 
pL Vita; O^Ö lij/acw; \^^, pretium. 

Syri legem , quae jubet ejosdem generis et nuraeri 

rerbum nomini jungi , multo quidtm religiosius obser- 

^rantHebraei« Atabibusque, (conf. Michail. Cramro. Sjr. 
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$ 19. DE tRDPL. NOM- STATUT 37 

^ 100.) 9 «tque illa generis numerique discrepantia , quae 
Enallage Tulgo diöitur , in lingua Syrorum certe est raris» 
sima; saepe rero oSeoditui* illa, quae per Synesin est ex- 
plicanda, ita ut Syrorum qnoque j7/i^rafi^ tantum^ quorum 
notio est singularis , (conf praeced. Y. )» et cum plurali 
formae ratione habita , ( quod creberrime fit) , et cum sin- 
gular! propter f^^lim 9 SitqvLe eoUectiva similiter vel ratione 
formae suae cum singular! , vel ratione sensus cum plurali 
sui generis construantur , qua de re diligenter coll^egit 
exempla Car. M. jf grell in pulcerrima sua commentattoncf : 
De Tari6tate generis et nttmeri in LL. OO. Hebraea , 
Arab, et Sjr. Lnndae, 1815- $ 9« inprimis^ et §§ i6. 17* 

5 19. DE TRIPLICINOMINÜM STATU. 

Notionem de statu absoluta et constructo ex 
Grammatlcahebraicapostulamus. In singulari con^ 
0trttcto masculinum genus raro subit mutationem, 
infoeminmoveromutaturK-7,]7-ini1~ ^""^, termi- 
natloni *— ^-^— et 1 o^ additurfl Z, ut: *10p jSfloin 
statu absoL et constr. , f»*3U3 vero constr. ab ab- 
sol. H'))2h d^ a \zx^, flD^D. ^onS^ a IS'jp 
Qh\^, tvy\i a 71^* Z^£) a ^. In plurali cön- 
structo, j • ülriusque generis abjecto, in masculi- 
no ♦ Chaldaeorum quiescit in -:r, «^ vero Sy- 
rorum dfpl^thongescit cum praecedenti -2-.; in 
foeminino aütem loco. 3 ^poiiitur fl» Z, imde 
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3a S 19» I>£ TRIPUGI 

terminationesirunt: ♦-^, ^^, /V-i^,ut: ♦^»0? 

Status deniquc emphaticus est nomen cttm 
articulo, quern Arama^i non , ut Hebraei et 
Arabes, vod praemittunt, sed suffigunt . Simi* 
le obtinet in lingua danica et norvegica, ubi : 
Konung indeterminate signiiicat: einKHmg, et: 
Konungen determinate : d!;r König \ imo in ver^ 

nacula nostra, ubi dicimus : Gib es Karl'n, Han- 

» I» 

sen, Friedrichen — ^ n finale etiam est articu« 
lus. Aramaeorum vero articulus est litera Aleph/ 
quae additur statui constructo utriusque generis 
et numeri, ut oriatur status emphaticus. In plura- 
li ^men masculino emphatico Syri plerumque ^ 
ex constructo abjiciunt, unde terminatio est: 1^;^* 
longe rarior: \1 — , (conf. Syr. masc parad. DL 
§ 21,). Chaldaei e contrario ibidenx plerumque 
servant * t% constructo, unde temdnatio est: Kj-r^ 
masculina tamen, quae in singulari ibsoluto de- 
sinunt in ♦— » (exceptis participiis passivis formae 
2. et 3. verborwn ultimae rad, k )> ii^ omnibus 
ilexionibus ^ mutant in N~, etpraeterea in sin» 
gul. emphatico additur H— pro K-^-j el plur^Iis e ro* 

* ; 
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»OMINtJM STATU. 3^ ' 

phaticus desinit in ♦—•5 pro t<*~f conf. patad. 7. 
raascul. Chald. § 21. et §. as. I, ?. 

Terminatio masc. pliu-alis construcii chaldaitfi 

in ♦— saepius absolute ^ccurrit, inprirais in no- 

xmnibus gentilibusy quorum propria ewSt terminal 

tio, ut: 'H^)iÜ Aegrptii\ ♦njn »W^O ^^:^h mirca- 

, tores Midianitici, Gen. 37, 32. 

Mota. Pateti masculina emphatica et focminina^abso« 
lata in numero singolari eandend formam^ habere, et facile 
^oise confundi. Status, porro abiolutos ^ inprimis nominum 
masculmorum, saepiasime obsoleyiti ejusque loco emphatic 
ens ponitur, cui propterea non race pronomen 3. personae 
loco articuK praemittitur, ubi sensum determinatum expri« 
xnere debet, conf. § 11, 2. Ideo in lexiq^s quoaaemalta 
nomina ponantnr in solo statu emphatico* . 

5 20. DE PERMÜTANDIS IN DIVERS A NOMINUM . 
FLE3tI0NE V0CALIBÜ8. *) \ 

Variae porro ac mulliplices in diversis Domi- 
num flexionibus oriuntur vocalium mutationes^quae 



*) Inserimus hoc loco dectHnam in aramaica et hcbraicä lingua 
f^e noyam : de nominum decHnationibus^ quam Vaterus prae* 
cipue, t% Gesenitu .in9\ffi\ eruditionii et industriae spcbimine 
eicolueruiit ; res, ^avissimi quidem pondaris, multum ta« 
men requirit audoris et patientiae , quam etiam atque etiam 
eommendamus • Plura qui cupiunt, adeant praestantissima 
opera: i^^^/ Handbuch u. a. w. , 1817. pag. 126 — 143, et 
G^ienius Lehrgebäude u. a. w. pag. 550 — * 600. 
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40 i fto« BE PBBBIÜTAimiS Of DIVER8A 

inprimis ope paradigmatum §|§. 2). 22, infra pa« 
tebunt^ sed ipso ac solo usu longiori sunt disceiui 
dae. Illae vey o mutationes sunt sequentes : 

1. In formando statu emphatico, in adden<iis) 
lerminatiohibus numeri pluralism et plerisque sufc 
fixis numeri singularis, (conf^in tabulis paradir 
gipatum), Yocalis ultimae syll^bae abjicitur, s\ 
fuerit : , / 

"T" ~, vel, (quod rarius obtinet), ~ "t~; 
_Z. — , (in bonnullis foemininis Ji ) , 

2. Manet vero vpcalis ultimae syllabae, sifueril 

~ , ( quod saepiss. obtinet ) , 1 , 1 , ♦— 

JL, (quod saepiss. obtinet), O^, s*-ir^ 

Sfota. Yocales pmultimarum sjUaliaram in. nominutn 
utrrqsque dialecti flexionibus nee abjlciantur, nee mutantor. 

5, Abjecta vocali, (conf. l. hujüs §.)/ in mut 
lis noöünibus consonantes accrescunt ^iescen^ 
tes, quare vocalis interseritur; con£ ^ 7. V, 7* 
|d^ qputodiit 

a) In p^aradigm. masculinis Syrorum IV -^ 
yni,i et Chaldaeorum 4. el 6. , quoties in ting 
alic|[uid aceedit; 
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b) In I 

4.^ 10, Syij 
foririalur statj 
incipiens a t^ 

c) In m\ 
la. 15. Syn 

Seqnunttti 
explicant et exj 
gnift yero para^ 
Utioneiiidicay^ 
pla , eomniqae: 
quUitf« refcenie 
1494 Post tabi 
^uplddram pan 
ad »ingvla pan 
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40 i fto« BE lPERBIÜTAin>IS Of DIVER8A 

inprimis ope paradigpoiatum §|§. 2). 22, infra pat 
tebunt^ sed ipso ac solo usu longiori sunt discens 
dae. Illae vey o mutationes sunt sequentes : 

1. In formando statu emphatico^ in addenciisi 
lerminationibus numeri pluralism ct plerisque sd* 
fixis numeri singularis, (€onf,^in tabulis parad? 
gipatum ) , vocalis ultimae syll^bae abjicitur , ^ 
fuerit : , / 

T" ~, vel, (quod rarius obtinet), ~ "t~; 
_L — , (in nonnullis foemininis Ji ) , 

2. Manet vero vocalis ultimae syllabae, sifueril 

~, (quod saepiss. obtinet), 1, 1, ♦— 

JL, (quod saepiss. obtinet), O^, s*-ir^ 

Sfota. Yocales peaultimarum sjUaliaram in. noroinuUi 
utritisque dialecti flexionibui nee abjiciantur, nee mutantor« 

5, Abjecta yocali, (conf! l. hujüs §.), in mut 
tis noiAinibus consonantes accrescunt ^iescen^ 
tes, quare YOcaUs interseritur; con£ § 7. V, ?• 
Id,, qputodiit 

a) In p^aradigm. masculinis Syrorum IV — ^ 
ym., et Chaldaeorum 4. el 6.. quoties in tin# 
alicpid aceeditj 
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VOM 

* » Ini 
4 — 10. Syi 
forniatur stat 
incipient a ti 

c) in nu 

! 
Seqnuntiij 

explicant et ex) 

gnis^ yero para4 

Uttoneindicay« 

< pla 9 eorilitiqae 

quUitfa refcensei 

14^4 Post tabij 

tupt jerum paiu 

ad »ingvla paril 



« .# • <• 
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ET STHiiCORITM MlSCVtlNORUDl 
SCÜLINA 



lUba« fgr«BiiB-' 
IV poat pvimam 
«l«m TOoaUt i 



rex. 



reXf 



re|;e8. 

Mg. 

, reg. 
r* eönim. 



) cornu» 



Nomina exeuntia 



w Ms 



revelans. ^ 

rer« 

r. earn» 



m 

revelantes* 

"?} 

rer. 
rer. 



m J-r-. 



Naihma ultima^ 
gerainatae. 



7- ^©1^ 
primus. 



pnau 
p. ejai« 



pnnm 
p. eQ.nmi» 



• &3i 

tergum. 
terg. 

■ naj 

t^ ejus. 
X. eoram* 



Urga. 

terg«. 

terg«« 

t. eorum. 



du^efpries deniiunr. 
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(CüuifOKrar« 



Vdcal«^ 



s 



tai 



ibae» 



^ ftJbjieitnr» tcd JL.ra«»et, sad ••' 
^kcevadam radi- Cwidaai radlealem 
•■Itn ^•etdit. fmeeadit« 



Statt «mpb 






mptae per T"^ 



rex* pes. 



rex. 



pes. 
r. ejus. p. ejas, ' 

r. eomm« r. eos. 



Staf^ absotL 
8tat« coiittr. 
Statempbal 






reges. . pede^. 

reg« ped. 

reg. ped. 

r. eorniD. p» eoruni. 



45 






re'relans, masc» 



rer. 
r. eum* 



«i:: 



r. eos. 



rerelantes. 

"^ 

rcv. 
rev. 



] 
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^. SYRIACA rOEMININA, 



Vocalcß »on mu^nttqr , 



to kpmtuibui. 



Sin^ularisi 

lans^oeni, ^ Virgo, rictoria. lucrofii. . 

^ a: 4» 

reyeK ^ii^ ' tic* lue. 

reyel, vir. ' ^tic. Ipo* 

y. wm. V. eju<. V. ejus/ J. ejus, 

JPlurklis; 

(velantei. Tirginei« yictoriae. lucra. 



rcT^l. 



Tir. Tic, luo. 



revel, ' vir. Tic, ino, 

?«*08, »,eorttin, ?,eonna. l.(fourem. * 
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)RU]rf. 

J CIS FOEMINBSHS. 



45 



A^ Jn n ^ nominibus , quae in o^, vel 
-exeunt, in toto plurali npva 
vocalis accedit^: 



/a) Non proxime 
ante o 



b) Proximo 
ante q 




plaga. siinilitudo. prece». 

plagae arnüituAiii«. precea 

plag. similit. prec* 

plag. siinili^ P^ec. 

pi, eorum. s. eorumr P* eorum. 



auini. 



fJtat, abac 


•I, 


. 




/ 








res. dominium. 


V 




diyi^io. 


-f^ 


Plur. 


1 


- 




X 

res creata. 
Plur. ^ 

o 




« 


?»f 


< 


4^ 


' 


Par 




^e 


pollex. 


' 


, 


"T^ 


c^:^ 


V 


. , 




. pollectid. 


sacrifici* 
um. 




?• 




.• • • 




~ 






l^stimoni« 








' 
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46. fAtmvÄvasvomsmiiTOvms, 

• S «3- 

IJE YARIIS NOMINUM FORMIS , AP <JU<pi4BET 
?^RADIG]«4 liEFEHENDIS . 

I. Ad chafdaicorifrn mascul(norufn paradigm» 
f. pertinent nomina,. quae in ultima s(yllaha ha- 
laent "7, (quorum plurima sunt), vel ♦— , 1 et ^i 
ttt-: 3Ü» homr, ^^3 coronfi» ^S^ßmaxt ttl? 
präeco, [cet. 

Ad 2. , quae in ultima syllaba habentT^^^ quam 
yocalem in omnibu$i fte^ionibtis al>]iciunt ; ut i 
^i mönusi, n^ypa^are,fi?p serviens, cet, 

Ad 3. , quae in ultima habent -zr, q^J} ünica 
litera quiescens praespnet, -;7 ii^ fl^xione inlegra 
abjicitur, utr 70tR cuker ^ pa^iicipium fictivuin 
ibrm. 1., 2, et 3., aet 

Ad 4., quorum syllaba ultima |>^bet-r', etcui 
gimul praesonat unica quiescens . tt ubiqua al>. 
Jicitur, et litera illa praesonans cum sequenti H-« 
tera, ad quiei^em redaeta, in noyam coalescit syl«» 
labam , quae acquirit ^ ; id fit in omnibus partim 
ppiis passivis fopjn, I., seu Ithk'tel. 

Ad 5,, quae unicam habent syllabam cum -t' 
yel ~ , cui vero praesonet litera quiescens, rr 
yel -^ in flexiane ubique ?ibjicitur, et liter^ p^r^C^ 
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AD ^UODli. PAB4I>. REFEREümiS; 4.y 

i 

fu>nan$ cum sequenti consonante in uxiam «bale^t 
scitvsyllabam, motam vocali -c-, el post guttura- 
. les nonnunquam — . Quae forma convenit cum 
segolatis Hebtaeorum, quam itaque sequimtur se<i- , 
golata Banielis et Espae, ut: f|&!) argenCum, P^Y 
imagöf Z^Hgladius, cet , . 

Ad6.\ quae desinuiitin tl-77 (vel ♦— et ♦— ), 
Illud t( vel f nempe est 3. radicalis, quae vel om^ 
nino abjicitur, vel manet, sed in t routatur^ ( ^ 
enim 3. radicaKs, 14t M Hebraeorum, pro ♦ vel 
1 ponitur, copf. §590? ita in plerisque partici^ 
piis verjiorum ultimae radic. tt , vel substantivis^ 
ab ejüsmodi verbo derivatis, ut: K^^IH dalcedo* 

Ad 7., quae desinuntin ♦— , (exceptis illis 
participiis passivis verborum ultimae K ) . In fle- 
xione — mutatur in — , et Mn N , ut multasunt 
nonuna popidorum , numeralia , aut derivativa • 
verbotum tilt M, cet. (conf. §. IQ), sic:^*5Vb ^e- 
gyptius, *^*<^ tertiuSf ^5t puru^. 

Ad 8. y quaecunque ultimam consopantem in 
llexione geminant, ut: C]3 alß, li medium , Oy 
popiduSf ^n vivuSf cet. 
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50 S. »3. 0B VäSOB HOXmüM FORMI8, 

jecto, adsciscii — , ul: jAO earo, JaS^ navif, 

conf. §. 7> V. 6. 

Ad Vn.^ quorum unica syllaba lutbet -z^/CU^ 
praesonat litera , quae deinde , -;;7^abjecto, adscw 
$cit— ,utt >Q^5 imago, ^^ natus, cet 

Ad VlII. , ut in priori , sed ^r transfertur in 
literam praesonantem, ut iiSDXx-genus, cet. 

AdK., quae desinuwt in]^ vel s^-^, anle quam 
Byllabam idtimam vel unica praesonat litera 
quiescens , quae in ulteriori flexione ad ' normam 
literae praesonantis inparad- IV. — VIII. -^, r^ro 
'^r;;rfad8ciscit,ut: \z^ captivusy cet. Vel praeccdit 
kitegra syllaba, eadem cum penultima in ffarad, 
L~*m., nuUique mülalioni obnoxia, utt fw^J^ 
nspeitus , omnia participia verborum ultimae } , cet 

IV. Denique ^A syriacorum foemininorum pa- 
radigma I. pertinent liomina , quae »desinunt 
in f—; penultima vel- composita esset syllaba, Syri 
si geminarent literam, vel habet u-^ JL,o-^, ut: 
fhim causa, praeCextus, ab WL; jpL^ sponsa, pl. 
/S.S O , I • I'D malum, \lji hora, cet. 

Ad 2., quae desinuntin.o-^, penultima est 
Ut inparad. l,,ut:Qui:i ^^r^c^/, ^{^^^lihertas, cet 
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AB QÜ0DLBE1! FARAD. ft£F£REm>IS» 51 

Ad 5., ^xeuntia in ..»-^ , penultima^'est tit in 
priori, Mi: LiLm^grex, ^trabs, ^OjL gratia, cet 
% Ad 4 — 10., desinenlia in ^ — , quorum ulli- 
mae syJQabaepraesonatliteraquiescens, quae litera 
in statu emphatico et cum plerisquesufIixis,(€onf. 
^inparad.), cum prima litera ultimae syllabae, 
cujuä vocalis abjicitur, in novam codescit syl- 
labam , eamque motai^ ip parad. 4. vocali -z. , 
ubi praeterea in praecedenti syllaba man^t vp- 
calis, qtiae vero in parad. 5. abjicitur; ihjparad. 
6. iterum manet, sed- nova ilh syllaba adsci« 
seit-;;", ut in parad. 7., ubi tamen in praecedenti 
syllaba iterum vocalis abjicitur, quae porro 
manet in parad. 8.> sed nova ilia syHaba ad- 
sciscit — ; ut in j)arad. 9., ubi tamen in praece- 
denti iterum syllaba yocalis abjicitur; in parad. 
1 0. denique nova iUa syllaba adsciscit -^ . Exem- 
pla omnium horum et sequentium paradigma- 
tum jam in sp^tio vacuo inferior! tabu^iarum sunt 
adlata. 

Ad 1 1 — A 3. desinentiä in o^^, rarius in'i^ vel 
L-^, quorum ultimae syllabae praesonat litera qui« 
escens. Pluralem ejusmodi nominaterminantper 
^Vel ^, unde proxime praecedens qonsonaä^ 
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in ultima syUaba fit quiescc^s, et vel cum prae- 
sonante ilia quiescenti in noyam coalescit syUa« 
J)am, quae in parad. 1 1 . adsciscit ^ inparad. 12. 
yero -7- , yel ipsa ilia ad quietem redacta in ulti^ 
ma syllaba aliam sibi^acquirit yocalem^ ut tit in 
parad. ,13. 

Singulis patadigmatis esse suas exceptiones« 
easque copiosas , supra monui. 

5. 114. DE NOMINE CUM 8UFFIXIS. 

I. In singutari substantivorum numero no- 
minibus aramaicis utriusque generis., et masculini 
etfoeminini, adduntur sufiixa, quae in tabula 
pronominum §. 11. sub lit. a) sunt expressa ; pris- 
ma tantum persona singul. utriusqiie dialecti per 
♦— : et**otioßum, (?raroper ^*-^,ut: 4j03), et ter- 
tia pluralis per : f1f1> jfj# ^oqi^jOiei^rimitur« 

Accedünt yero ad emphaticum nominis sta- 
tum, modo tarnen specialis Abeunt nempe ra- 
tione yocaUimf, in nominibus numeri singu« 
laris per ilia permutandarum, in duplicem clas-* 
sem; prior, quae in paracfigmatis per /3 notatur« 
complectitur sufHxa: 

pi lin 



M! 


^ 


^ 






^ 


^ "'• 






/ 
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i 24. DE NOMINE CUM SUFFIXIS. , 53 

cum quibus sufHsis (ob concursum consoäan- 
tium quiescentium) nova oritur syllaba in paradi- 
gmatis chalfkicis: 2. a. e«, et syriacis: IL III. IX. 
1. 4 — 10. 

Posterior classis, quae in paradigmatis per ck 
notatur, complectitur reliqua suffixa, cum quibus 
substantiva eandemhabentforxnam^ ut in statu suo 
emphatica Inmultis tamen substantivisper addita 
prioris classis sufiixa, prout in statu emphatico, 
non nova oritur syllaba , quare in illis discrimen 
ß inter et cc cadit, ut in paradigm, chaldaicis: 1. 
5. 8. b. c. et syriacis: I. IV.— f- VIII. 2. 3. Ubiin ta* 
bula paradigmatiun ß vacat, exempla desideran- 
txir. 

II. In plurcdi quoque substantivorum numero 
eadem accedunt sufHxa nominibus, iisque tamen 
in s^tu constructor In foemininis quidem simpli* 
citer accedunt ad terminationes D— > lr^\ in mascuU^ 
nis vero quaeUbet dialectus, modum servat spe- 
cialem. 

A. In chaldaicis terminatio status constructi 
^--r cum suffixistot patiiur mutationes, ut magna 
cum militate ilia sujSixa, aed cum ipsa termina* 
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ß4 ^ «4 1>]S NaMlNE CUM SUFFIXtS. ' 

tione^-r jam conjuncta, speciali schemate exhibe* 
antur, quo facto tarnen, suüua, (cum termina- 
'tione *— quippe confiisa), ültimae ipsius substantiyi 
literae aniiecti debent Suöt vero : 

K^T" nostril ae 



* • # nteif ae 



p3*-r- vestri ^^ae i a4 riro» • 
}3f-T- vistrit aeyaätoem. 
|tn*-r- suit ae\ eorum 
fn*-r- suii suae\ earunu * 



?|*-r", tnif ae^ ad rimm 

^r^f i^if äe, ad foem« 

♦nlf (M) x«i,n;^;^W^deyiro 

Kil-r (f'fl T") suiy aei 
ejusy de foemina 

B* In syriacis simplicitef ad statum constru« 
ctumva^ accedunt suffixa: ^, s^a, ^ ^, ^, 
^ooi et i-iCTl. Sed mei, äe per: i^-^, ^Wmasc.per: 
^jiOia-^> foem. per : OU-^ exprimilur, quae ta- 
rnen suffixa cimi terminatione Status constructi 
**-L confunduntur , et propterea etiatn , ut jam de 
suffixis chaldaicis öbservavimus, ultimae ipsius 
. substantiri literae annexa debent cogitari. Kts Iota 
perspicua üt ope paradigmatum, quae sequuntur^ 
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Jfömina in numetQ singnldrii, 
Masculma, in quibu» MasciUipat^ in tjuibus 

diserimen (X' inter et ditcrimen OL inter et ^ 

caditi * obtinet: 

?1^b rep . Ö^JJ saeculum. 

♦3^p r.meu».. *P'?J/ s. meum^ • . 

jr. tuu8. tlO*?:? s. tuunii 

ad Yirujm. "> 

r. luus. . ^?^y &. tuum, 

ad foeniinain. j 

n3'?0 r. ejuSi fioVj^, s; ejus; 

^ de yiro. 

ft3^5? r. ejus- "^ rlJJ^JJ s. ejus. 

dc fbeminai. 
itl^Vp r. nbster. JOÖ^^ s. noslruiri. 

ilbp"?0 !*• vesler. I^^?^J? s. vesttum. 

ad viros. 
153^9 i*.n«ei^- f9p^JJ s; vestrum. 

' ad f0emina& 
im^^Ö, t. eonap. ^ ^^t «• eomm. 

It??"?© r: eartKn, l^O^i^ »• earuin. ^ 

■-,■.© 
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^6 CHALDAICÖRt^ CUM Stirt^lS . 

Foemininä» in quibus Foeminina, in quibti^ 

diftoriaicii a inUr et ß ditcrUnen X inter et ß 

cadif: obtinet; 

^^Sp regnum. ^r^ regina. 

^illD^D r. meum. */13 /0 r. mea. 

ad virum. 

ad foeminaoi. 
rJil^U^P r. ejus. ^0^/0 r. ejus- 

de viro.. 
rTiJtt^P r. ejus. »^nS/p r. ejus. 

de foemina^ 
Wftt3'?p r. nostrum/ KJnD^b r/ nostra. * 

füno'??? r. vestrum, P^S*?? r- vestra. 

ad viros. 

|5Htt^p r. vestrum- piljbp r. vestra. 

ad foeminas. 

|inf)O^P r. eonmt ^«^^3^9 ^- ^rvim. 

in/pOTÖ r, e*PUin.^ Jliri^^p r. earurn- 
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IPABADIQMATA ilOM. GHALD; €1« ftUBt'DUS: ' 59" 

Nomina in numcro plurali: 
Discrimen cc inter e% ß sempe/ «adit in plaraU* . 
Masculina: Foeminina: 

fiiti reges/ O'jb, »^•^- j^^^Dregmae^/lp*?©, «tat. 
*5*?P r. mei, *C9?5 ^ meae. 



4 
virurtt 



♦yaSo r. tui. tinD^D r; iuae: 

ad foemiiiam* 

de viro." 
Knb'?$ r. ejus. ^^^i? f • «)»«• 

de foemina. 
iftja^ r. nostri. N^n3^" r; nostraie. 

(1D»5'?0 r. vestri. fört^'jb r. vestrae. 

id viros. 
fJO^Ö r. vestn. ^ |5^^P '• vestrat. 

ad £}eiiiinais.. 
(Ih»?*??) r. eonim. fin^l^O ^ eprunf: 
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59 f. ««. PABADtCMATA HOMDlOlf 

t ■ ' 

' Nomina in numero singuhri< 

M»sculina , Ma^culina , 

inqaibttft ditctimen fltinttr ü^ qiaybot discrimenfl^ inter 

ttß cadit : et ß obtinet : ^ 

JLiD res, Parad. VH. !>aMV amicus, Parad. IIIi^^ 
fcöS*^ r. meus. ^ i^iL&m»? a. meus. 

yrNV) r* iuiis * . jJisQM^ a. tuus« 
ad viruin. 

ii'Yr^Vv r. tuud. bALbQM9 a. tuus. 

♦ ■ «I» ^ ^ 

ad fd^minam. 
CldLl^ r. ejus, CÜ^^^ a. ejusr 

de viro. 
>OinSV) r. ejus. cüiOM^ a. e)us< 

de foemina. 
^^^ r. noster. ^iL>j5 a. noster. 4^ 

^nnNV; r. vesler. ^4f;»!i^ a. vester. 

ad vims. 
(■iOTli^V) r. vester. .rt^.a ^, vesler. 

ad foeminais. 



ooia!LiD r. mrum. .00^0^9 a, eorum. 
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Foemini{ia> FoetnSniiu/ 

^n quibos disoffimen ^ inter ^nqaibut diserimett O^ intet 
^ et ^ cadif: , etß obtinet:' 

|loi^ virgo, Parad* 1. ^^ familia, Pärad; 4. 

jÄLjO^ V. tua. jAsfi f. tua. 

V ad viirum. 

kisAi^kO^ Vi tua. usAoii £ tui. 

ad foeminäm. 

CflA^kcAs V. ejus, ^'^'^f' ^ ^iu^- 

de .viro. 
oiiiaiCÄo V. ejus, diOojjif. ejuij.. 

^' de foemina. 

,^yLcÄ3 V. nostra. ,A=»fi £ nostra. • 

^a^ibkoAs >^ vestra. ,00^^ Cvestra. 

ad viros. 
_^3i£Cbfc0Äp T. veslra. ^A=>fi £ vestra. 

ad foeminas. 
^oen^LoAs V. eorum. ^ooi^ji £ eorura. 
«^aOl^XLcAs^v. eanun. «^«01^^: £ eanun. 
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<40 PABADIOKATA 901L 81UAC. CtM 8I7FFIXIS, 

Nomina in numero pbtraU» ' 
Discrimep a inter et ß semper eadit' in ploraU. 
Masculine : ' " Foenumna: 

,-»aL5i) reges, i»o\S^. ^Äo virgines, ^oij;^ 
^ St.con.tr. St.con.»r^ 

y .i oS ; ^ |-. tili. y^^^v. luae. 

advyiruoqi. 
MninS*f> ' r. tui. uSdlLo^ v. tuae. 

» t 

ad fqeisiinain. 
-CTOüLi^ r- ejus. OiAiioiD V. ejus. 

de >iro. 
OUÜLi^ oi2Ä>ÄjDv. ejus. - 

de foemina. 
t^aS^ r. nostri. ^ÄiloÄs y. nostrae; 

^ni^\VO r, TestH. ^^q2^v. vestrae. 

ad viros, 

^ i ^n^nS i So r. v^strii ^Ai^OiSüD v. vestry. 

. . ad, foenfribas. 
,001*^^ r. eoFum. ^ooi£^S.oÄo v. eoTuip. 
«^iOT-aL^ r. earuin. ^«öidloÄs y. «Brum. 
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4- »7» DE ASOMALIIS-IN AISDETOM* SüWräSL 6l 

DE ANOMALÜS IN ADDENDIS SUFFIXI8. 
^ Minus graves ejusmodi artomatiae, inprimb 
in chaldaica lingua, ipso üsu faciliUB inteUigun. 
tur. Sunt tarnen nomina,' ex lingua bebraica 
et arabica jam nota: 3K, t:D? pater , HK ^,fra" 
fer, .00, >Q*» sive |lfi»* joc«r, — quae singulari 
quadam ralione ante suffiia, (excepto suff-lae 
pers. sing.), adsciscunt 1 o, cujus rei addimusex' 
ßmplum» 

♦3X i-O? pater meus comm. 
TjÜK yO^a pater tms, ad virum. 
,'1»UNiACX20?/?af«r^«WJ, adfoeminam. 

. »rflasCiaK) ^jataB>} pater ejm» de viro, 
Srna« m»? /»a^er ejus, de foemjna. 
iHy\2^ ^^ paternoster , comm. 

fiaia« ,020=)? pflfer vester, ad viros. 
pISK^^ApCtS'f ;;aicr wj/^r^ ad foeminas. 
pfTO« ^OcflQO? ;?af^r eorum. 

■ 5. 28. »E CASIB08 NOMMTOM. 
Jfominativus ex serie contexU facik intelKgi- 
lur; saepius y€i*o, ut,in hebraica vel arabica lin- 
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ga ' it >8- BB CA8IBÜ8 NOSIINÜM. 

gua, occurrit absque vä*bo, absolutus, et signi«. 

licat : ^fiod attinet ad hunfi vel hoc , ut Act 1 5 , 2 1 . 

\f^ Oli^ loci A.a|-- '^M^XM^Mosen 7>eraqtfod 

attinet, sunt dpraedoncs, pro: hßbet Juos4 prae^ 

cones* 

I I 

Genitivus expriroitur vel per slalom constru- 
clum seu regiminis, cujus apud Ghaldaeos frequen* 
tior est usus, vel per praetixum ^ T , et separ»^^ 
lam quoque parliculam H ; sed ipsum substanüvum^ 
regens genitivum , solet esse in statu emphatico, 
ut : N^in* nT[ M^3^ n*?? ^^^ tribus domus Judae; 
^"^SiiV*^ }ß!^ verba regis \ in chaldaico tarnen re- 
gens praecedit quoque in statu constructo/ ut: 
KJOVJItsy, robora aquae, Per pleon^smuin Syri 
saepissime, saepe 'quoque Chaldaei , substantivo rcr 
genii addunt sufßxum , quod ad sequentem per* 
tinet genitivum^ ut: nN^*a*l ♦'I n^ aspectus (tyixi) 
tjuarti, Dan. 3, 25. ?01§4 MÖ^cÜlO verba (ejus) 

• mm '^ . 

I>eL In Universum casui oWiquö praemitti solet 
ejusmodi suiTixim), rarp tamen emphasis sf^ecta- 
tur. Simile oblinet in Graeco N. F. , V. c. Matth. 
3, I2t, iaxo' in nostra etiam vemacula, v. c. 
des Vaters sißih Sohn, deitt Vgiter sein Sohn. Conf- 
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i 29. DE GA8IBUS NOMINÜM. «j 

Gesen. Lehrgebäude n. s. w. §. I95. 2^ deVerbo, 
3. de Nomine, pag. 734. Lucem quoqüe adfun- , 
dit pronomen empteisis Arabum/ conE Arydae 
^ramm. kt^. p. 135, 

Datwo h ^ praefigitur; quaelitera saepepost 
verbum passivum occurritpro ablativö cum prae- 
positione a vel c^, ut : C^ 7 ^\^p1i rogatus apopulo; 
^\jt)MfL!^ \i, non visa est tibi f^to: a te^ Per- 
saepe per pleonastnimiadest, ut: Ml? MyiStjt^m- 
- mus nobis; Cfli^ ^^^*^^, quod mortuüs esset sibi- 

Conf. Kirsch Chreslom. p. 1 80 lin. U — 1 3. 

-• ' • ' 

Accusativus indicatur, vel etiam per ^S^-,vet 
per seriem contextam; apud Chaldaeos etiam per 
ns (nsfhebr.), quod Syrus interpres in Gen. c. I, 
et nonnunquam in EcdesiasticDetCanticoperimi-r 
t^tionem dhald /V et hebr. /IM, expressit per 
l^\ (£phraem Syrus vero explicajt per ?JLcaio) 
Idem accusativus non raro posiAis videtur pro 
nominativo , constructione ad senium facta , ut ; « 
' |ä^ iCu| ^1 MaD )j ^ 4aL^, tne vera non omni 
tempore est vobis, pro: ego non sum vobis, sen- 
niß non habet is,' Matth. 26, 11. conf Kirsch 
Girestom. p. 36. lin, ult el 37. Kn. 1 • ^p. 1 79. lin. 4. 
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64 ^ S9* m VSÜ If OMUraOL 

ChaMdei vero tMmniuquam praefign^t n^i. ^ft 
]Sfbraei HK , laoimnativo verbi pa^sivi , . nt : 
?^8^ /1* If^ *TI?0* '^T ' ^^Tnen tuum non ampHus 
vocabitur. Denique Syrorum L^ accasativi ctialh 
articuli laces.gerit, ut: jSfflL AjjT, li^i lihrum 
(determinatiim afiquem). 

Vocative i qui plerumque patel ex serie con- 
texta, praefigitur etiain parlicula 0|, ^ Gra^ 
(^orum, 

Ahlativus tx praepositionibus ^gnoscitur^ 

I. 29. TSt VS0 NOMIMUM. 

I Nomen, per adpositiönelm geminatuni,ali- 
quam semper signiücat notionis intensionem , su« 
perlalivum y. c, multitudmem , distributionem , 
diversilatem , ut: Vl^So A\ iS O parvum, parvwn 
i.e. minimum ;iJ^Z>lMa:^ malum malum i* t.multa 

X ■* 

•' ' f 

el diversa mala ; ^ >^mfl> «I'^CP areolis areoUs i. e. 
areolatim ; ^Jp) «^pvS, diver^o tempore^ fDD fDÜ 
qmni tempore, LJüJfcJJi?, «^3 8^3 seu |^3 |^2^3 unus 
vel alter y nonnuUi\ ^OJt? VilSV ^uilibetpopulus;/^!^ 
7p,typ diversum pondus; *1*T1 "l*! OBf TJf orf oir/io^ 
ilfsque omnium generationum;f\*y) ^i^t} ^^?^|? HOC'j^ 
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i,_t9. im wxFvamsm, 4s 

f^itatfm, ikril^tem secmre\ T^^ \^y^ muki 
ifiagni exercitus , ce\. . . 

p[. Noii[ifna composila Occidenlis Aramaei 

periphrasi quadam BOtant, ut: i^AflpS (ecta pra 

ecogUTcc'^ |iü .OCTI^ AolL, ^h\,^l, quibus fipn surft 

piulieres, pi'O fl^rap/; ^.J^fL^^U^ captivus, qui 

• 7 AT»-. 

e^f mecum, pro: ^ tfymiyj^Litkuiro,^ ft«; ^.^ v^^ 

7 \ . . . « • 

»ive : ^ (j^ , ?<?Ä^7W' omnia , pro : . i^eiinoKgocfu^g\ 
cet: ' , f 

ni, Quaedam Syrorum nomma, cum aliis conr 
structa^ multiplices, casque saepe miras expjv 
munt pfaxasesy quanMiji nonnuUas, nobis rario- 
tes; exMidmelis Gram. §yr. adferimiis. 
}h:äi£xiß, /iliusopifimf pro; «K^"»«' ^/"-^ 

dew opificii. 
\^h XSdtjkC^ P=i, /iÄ'of famiHae nrngnae, et,: 
ilf£^-^ filius (lUßrcw,, wo-, ?iJws<> 

ttolfidt' 

educatus, 
7jAO fD,ßliüs carnis i. e- quasi eadem came nütntus, 

cognatus , conf. Rom. 11, 14. Gen. 2,23, 
fl^^S^» ^^ßlius horae, I e. ejusdem aetatis, ?tiam: 

statim, iliic6> 
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HO i f^ OB vso woumm* 

-9 ^ 



. ^o^ ^ ßlius colli, "prötßmbtia* eoUumamUen^^ 
|i3 p filiOs hominii, pro ; homp'^ iu vel Ada-r 
mus , qui patre m non habuit , dicilur 
I. Cor. 15, 47. liipD^ p. 

yj^^ 'f^ ßlius sinulitudinis , pro: slmälimus^ 

\XiD p filius natwae, prO: consubstantialis. 
^tp iT3 y5/ia voc/ji pro ; 4fCÄd, iicu: rtionans» 

sermo a coelis^ 
p£) Zp Epkraem Sjrt* ' J. /. ;;. i l6. vocabulum^ 
y^omo Aa5, domus odorwn i e. thurHubrnt^ 
?Z)WI iOuO dbmzu o/eotf i e. oävetum, ß^^^^ f 

Johr 5, |2* ßH-^ö-ÄÄ« MatthM, 2t. 
^.^jjtiD Z\pO dömus solutionis ^ i.e. dmersorium^ 

^^CcLiß iljO ^/7m.r r^^/ i. C» urhs-f^iä. 
jiA#?9Cl Ai^ , provineia Bardojchir. 
\^z:Ji £s^ damus virgae i. e. J(ynagoga} 

*S^ /1*3 f ^ömusvultus l e^ z^d&^m- 
IpP, \iijO, 1<53T X>l» i/i/«fcttf. 
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• calumniator- , , 

liilpfei, nna ^a3f foedertau^y 

^^jy^^i^^ äniifudiaviverU;üi^ 

1*0*0 ^23 dominus marsupiorüm i ^. diVeir. 

|tS^n|»^ pecuarius^ H^J50 ♦8^}X pasCores* 

|£>qI> J^ dominus debiti I e. creditor. 

ujlD Sytb est frequentissimum , quo utuiitur fea*- 
lutantes vel honoriiice de alils^ mortuis 
^oc[ue>.loquentes, ihprimisde orthodo* 
xi^i ^ dominus npsterf absolute pom% 
tur , ubi de rege sermo est ; quare ad 
Christum transtulit Synis interpres, ui' 
ixvgio^iper ^iSsD redderet •/ Jok 21, 7. 
12. Act. 1^ 1.^ I. Cor.*2, 26.; hue 
trfetas quoque V*^'^^ ^^^r I. Cor. l6, 
5J2.^ et forte: Kvfiai i^rvq, Phil. 4, 5, 
Apud Cbaldaeos, N*^» n^^^^*^? ocpur-. 
Mf qwique de magistris, conf. Jahn Ar- 
: chaeol biH/Edit li., § 106- p. l6ff^ 

t^^us «JDi oUovpiw^ {pratfiitus domusj* C^^ 
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}2.%i4 ^^^^ caput putfum \i €. patrlöTckä* 
Uküh^ \Ld\ mater Capitis i. e; cranium. 
\j^ ]^£^ ac/uaeductusi - ' 
D«t mater p etiam : 3fi?/ifm; . quaii^iversariftnl 
h viarum waiet, et metropoUs. 

g 30. Dt; adjectMs. 

Adjectiva , ^ ralione habita iformae et flexiou 
tiis, cum substanliyis conveniunL Sunt quidem/ 
Syris praeclpue , frequentiora quiaui Hebraeis , nee 
tarnen sufticiunl ; defectum itague compensalur: 

I. Per subsiantivä vel ab aliis recia, vel iö 
ödposilione, ut: jf^^Qo^ ^j^ spiritus sanctitatis 
i. e. sanctus\.\^^V'^6'rl^ pahis hordci i. e. hoK 
deaceus, - ' . 

n. Per substantiva, absolpte quidem positä, 
sed.cupi pr^f. ^, ut : pf jffiD, ^,^?, ^*o vero 
cornis (carnalis)sum. 

III. Per subsiantivä cum suÜGixis, ut; y^^^ 

bealitudines tuas! pro: beatus es. 

, ■ ■:■ .'' • ' " ' ■.;.:;• ::• . 

IV. ,Per participia passiva vel rieutra / ut : 
Jgnis f H2Li^9 ji^ yf// /20/2 y^V exstinctus , pro : 
itV/3s9ö^, inexstinquiklis. tue 5, 17. Marcf Q^ 
«4. 46. .48. eoll V. 45, 45. -^ 
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S^ So* BE JÜOJfiCSTmS. ' &^ 

V. Per aUam quanicunque p^phrasin^ ut; 

|JCn yj^^, qui est sicut hiCp ^ro: 4alis; ClZoo?^, 

yl« est, sicut ilky pro : qUQlis\ JjOl Cji^ ^ unU" 

v^sitds ijus est hoc, pro: tantum* 

Adjeclivk ponuntur etiam ppc^ substantivis^ 
** : (MS^^'lj? sancti, pro : o/^^i/ ; JitiiyO^l^mn , 
sanctif pit, i. e. episcopu 

Comparaiivüs describitur per posHivum cum 
praeeed. vel ge«[Htente fO ^; saepe additür i:^; 
VQkiß.f y^* "^ta^^J *ffl!(-AA magisSuperlativksfef^ 
^eminatiohem positiv! ; conf. §*Ö9* I- veVproTi<C> 
Hebraeorum, adjecto: kZ^^ vald^, ut: c^^^'j^LO 
pessimi , aut pra^misso ti^fP^ multum , ut : tn^CP 
|Z^(^/W) rnLmtat(k\ vel per 3, iO anie pluralenr, 
vel per positivum sequente genitivo plurali cum^/ 
ut : ]\y\\%^ |0(7lfaLl parvus ( i. e, minimus ) Apo* 
stotörum, vel per positivum absolute positum^ u4 
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^ 5 31; 

t>£ NUMSRALIBUS C ARDINALIBÜS. 

CardinaHä iisdem Hebrdeorum vel Arabum re^^ 
spondere^ intuenti patebit: 



MaM. 


Foem. 


Masc. l^oeitt. 


i^nr? 


HTrjjCJTjn) 




«'.re 


rw 




inn) 


.(/W> 


.. '(->Z) (Jbi) 


3' nam 


n^ 


. id:u .a;5Lz 


4.«9|'^» 




" U=^ c^ 


6' K^DO 


efpn 


^jjvg^ . uUA^ 


«•Ni?ir 


n^Telfj^ijf ~ 


?Af (?^)- Aj 


7. Hl?3«^ 


y^^. 





»o. K^PJ? "IPV Ijfl». faa« 



Tel ▼«! 
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Aramä^oram quoque cardinal^ kuni substan- 
iiva, quate vairiandae oraticfnis, ac adjuvandae 
iiüphoniäe gratia cardinaUa foenünina junguntut* 
fadmimbu^ mascijdmae terminationis, et fxiasciilina 
^ nominiibus fbemih, tferminatioriis. Ntimeri denarii 
a 2(3 — ^90. cxprimtiritur per pliiraleni , s^untque 
(gto^ris comnmnis: 

70. tttß f?^5«^et (T^fW.tel 1*^2^0' 80. fjo;i 

206- h^f^ t)^t^> ißo i^, icet* 

. ■ is^i ■^, pint, -is!^, ?£2^. 
iojoöo. lanyel Kia*). Q=>f, cet 

^ I. Cardinatlia i^ more HebrriüeoraiD ^ jam praecedant , 

jinn i^qutint^r rem ftamdrA'taii^j phira( cpnjongüntar pie« 
ihtrnqoe per, ) O^ ultrai so* taiiien ^ihajor njomeros itolöl 
traeponi niinoribas, uXi «.i^mSO ]^,f>lV^Zo lA^, »gj^o 
Nonnunquam rere minot etiain praecedit i ^t : gmjiilk 

• j^^oa^^, 512; 
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7» § 3 1. DE WÜMERALIBÜS CA£DlNALIB|7Si 

n. A tribus plerumqae in adpositione i rarias in stnUk 
construct)^, adduntur rei numeratae, ut : ^^OfS h^^ 
lo urbes , i^ i N . ^ 0^9 ,^ mgrias verbomm. 

III« Cardinalia p.orro, instar hebraieormn, inprimis 
ultra' 10,, vice» gerunt ordinaliam, utf KH*!*^ *in3 *» 
mo i. e. primo die mensis; J<ö1> Nj;3?^ [♦1fef^3*, vicesimo 

. , <5 ^ ^ ^ ^ 

£^ septtmo du ; pJLD jo^ anus in sabbatho l e. prima. 
hebdomadis seu daminicai <-a^ Z\SZ}o in tribus horis, 
pro: f» tertia horai conf. Matth. aÖ/ 6i* a/, 63. AjUILSr 
IfflO^ t tVn » 'a»«o quindecim i. e. Ärfwö ^«fi»^ 5 id 
quod praecipue obtinet in cardinaUbus post atatnto con-, 
•tructum, vel cum praef. y Xit; f^Av^C^ ad primum 
«^jf»« a»««w ; ^^^5 secundus. 

' 32, DBRELIQüIS NÜJIERALIBÜS. 

Ordihcäia, primo exceplo , a caräinalibud 
formanlur, et a terlio desinunt chaldaica in »-r, 
syriaca ip ^.^, quae terminatio adjungitur ad 
formam: Mrt, ö,jO^ B^*On. A^ffiL., cet; de 
JUorum foemininis coüferatur • § 23. I. 7. II. d* 
Primus »bljS j^^ 

Prima T\^^%^ ^^0'91j5> ?iL^^ 
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Tertius *ryhty ^^^^5-4^ 

Tenia ^r^'kr^ {^t^^r\ht)) yLL^ 

Quartos ♦J?*5') i-»Lo9 

Nota. Status emphatictts rndsculmus ad jectiyi itifttar aqiuU 
nia, corif. §. 19, p.39. eandem formam habet cum statu absoluto 
fbeminino, unde fit: njJD'lP^ f.^n in statu cmphat% 
masc. et statu absol. Foem., cujus foiemiditii empbaticu^ 
est: {<]1»ö*Tp |/ Vi.^^ n prima ^ et sic lu ceteris ordinal. 

Vicem nolaMia, ut: bis, ter, cet. d^scri 
buatur per cardinelia addita nomine |Qt ,oi tenv 
pus, lit: ,^1 }^ semel, Ny^? N^H, hac vice. 

Maltiplicativa,rxi: duplum eet. vel, inpri* 

mis in Syriaco, notantüi' per ^, iri sequente 

cardinal! cum vel sine lO, ut: njJ3U^ in» ^ 

f ^ "^^"^ mum (in) septem, i. e. septuplum, ^hL^ 

unum duo i. e. duplum s (quo pertipet eliam t 

JüiLs ^ unum quot, i. e. quanto magis); vel sim- 

|)liciter per cardinalia cum iO , ut ; fLD?^ //i 

' ' .. ' 

quatuor, (nempe: ^^? dupUcationibus , quod 

isupplendum ) > pro t quadrupluni^ nomiunquam 



Jigitized by 



Google 



74 % 3*> ^C RELIQVIS I^TMEBALIKüS. 

su^tantivum illud additur, ut: f^A-^ip f'^Vt^ 2/1 
duplicationibus mUltis i- e. muUipliciter ^ Lucae 
.18, 30. 

Pcwtem tolius nptantia indi'cantur propriis 
formis, ul: KiPl^n» K/I^^fi. n^/l^/li ?^\^2 /#/-fja . 
jtw/; r/an» KWn. ^^^50^ quanapar^i ffJptfr 
jq51f9», ffflliß'Yel l^^fji, decima.pars. 

DisCributiva: bini, Cerni, cet. fiunt gemina«. 
to cardinally xAi ^^ quilibet, singuUl \^^ 
jnfl» ^hl ^l bini, cet 

^ 5 33. PE MENSIÜM LÜNARIÜM NOMINIBUS. 

Inserimus hoc locq mensium lunarium no- 
mina, quae in interpretatione saepius occurrunt, 
de quibus . conf. Michael Comment Soc. Reg. 
Goettingr pag. l6. »eq. 



October ^t^ 


1 

•^ ;e ^ T * 


November \p^üyP 


<i^|,;^Z, j autumnus 


December )vpi 




Januarius /13^ 


%ijM? ^djuS 


Februarius tSQf^. 


.•^^=i». 
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( 33. I«: KENSIOH LVlfABIOU NOMQnBUS. 75 

Martins nn^ C,{ 

» 

Junius fW ' O^' 

Augustus 3^ ^ iO| 

September %H r ^5q^? 
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7tf $* 34 DE VERBI DIVISIOOTBÜ^ » 

c A p ü f m. 

D c F e r b 0. 

5, 34,. DE VERBI DTVISIONIBÜS,, TEMPORIBÜS 
.ET FORUMS. 

Quae hoc loco ilisputari solent de varus ver* 
horum Orientis dmsionibus/ ratione habita orU 
ginis in radicalia seuprimitiva etderivala, falione 
dementorum in verba trium, quatuor et quinque 
Uterarum *) > ratione ^ignifUationts in transitiva 
et intransitiva seu neutra, r^itione flexionis in re- 
gularia et iiTegularia> haec omnia ex hebraica 
, Grammatica, ut nota^ postulamus« Gonf, Jaha 
Gramm, hebr. 3. edit, p- 13X- — 134, 



*) Pluriihas nunc radices in semitieis Unguis triuin tssc litera^ 
rum , dubio caret ^ illas vero ab initio probabilius duas tan- 
turn habuissc literas, et postea triliteras evasisse vel per 
geminakionem posterioris radicalis , vel per additain üb ini-« 
tio aut in medio vel in fine voeis unam ex infirmift K | )j % 
Tel per praefixaxn liquidam seu semivocalem J f vel deni- 
^ue per quamcunque tertiam ex numero religuaruni lite* 
rarum , qui^e radicibus duarum^ sed earundem literarura» 
accreverat, ut eomprobat communis adbuo illarum radUum 
jiotio, v c. eadem radicum: ^^^ , 2V/ r DJf? > 01^7» 
f\lf7 9 l^y? » Pm7 it^ngencU nolio , hac de re copiose noa 
^inus quam pra^clare» ut aolot^ dissorit inprimis Dip^ 
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«•EMPORIBÜ» ET FORMSS» . ff 

Duo tempora Orientis, proprie a^rnft*, < conf. 
J^ahn Gramm, hebr. p. 1 9^7. seq.), in aramaica, inpri- 
missyriaca, lingua multo magis ad praeteritumct 
futurum d^lermmantur, reliquis temporibus per- 
saepe modo periphrastico expresisds, de ijuibus 
ßuo loco nobis recurret sermo. 



Oe^eniiur in saepius celebrato ©per« rccentfssii^o : Lolirgt- 
bäude «• $♦ w, §. 53* ^ S. 1^3. Memoratu vcro dignum est, 
qaoA]amscTihit J/D.Mohaeluin Supplemm, ad Lexx. Jiebrr. 
pag. 435. >Jam quem hacc Tolegentem ^on subibit mirari, 
quatuorjamverbaan^inclpientia» ^^ impeliwdl tt trudendi 
significatione consentire : nilT» fjHT» SIT» (v^^^)' 
pprt,^quibus sua aponte qumtum ' notiasimum TVr\% 
(Iä,>), addel? 8«d magis etiam mirabitur, Arabicum 
lericon evolveus, inque co ;«t sextnm ^.ä J .^t septimum 
octavumve vorbum ^fi!>iö et f^^ ^^^*"* significatione in- 
veiiiens. Nee tarnen cui >erbo eam negct, reperict. Ergo 
nonne suspiccnlur, ante Bas, quas novimus. Hnguas Oricn- 
tales sororias radiciBus triliteras , aliquam fuisse antiquio- 
rem, slvc matrem sororum, sive barbaram, ex qua multum 
transtulerint fecerintque suum, non dicam oinnino bilite- 
ramy !fed tarnen et Iffiliteras radices habehtm^ quibns de- 
lude, alicubi forte cum aliqua significationis variatione, 
tertiaiitudditatigente triliteris adsucta, aut adsuesccnte? « 
Simile quid, pag. i/ls^. ^ ^quae legens, quis non aUquid 
Herum onomatopo«tici suspicetur? W/iVm prop« dixerim, 
ex antiquiore lingua superieitis, cm tertia deinde litöra ac- 
casait« Conf. AuHmU di^s* de primitiyis ling- hei>, 1779- 
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FffrmaSf ä radier trium literarum deiiyaiM,^ 
(quas plurimi post Erpeniwn nomuant cor^^ 
gationes, »ec tarnen illi sati$ cAqyemepler, cQnfl 
Gesenius Lehrgebäude u. a. w* % 67. S. 233.) 
'Aaramaei numerant quatuor, quarüm qvuielibet 
praefixa partictda i^^ , Z| fpnpat yocem passivapi 
»eu chjecLiyam, (pr-oul ingeniöse illanr nominat 
de Sacy Gramm., arabe. Part I. 504. p. Hi.; 
activ am vero nostram vocat mbjectivarri).' Sunt vera 

I. 7^, tti«^, Hebraeorum^]5,(3. pers. sing- 
masc. aor. I. seu praeter.), inaramaica lingua, ut 
id arabica, baud dubie radix, de qua tamen in 
hebraica disputant Grammatici, eamquevel inea* 
dem persona lertia, vel in infinitivo vident, rer 
ctius autem in utroque simul idderent; (conf. 
Gesenius Lehrgebäude u. s. w. §.66. 2. 5* ^JSO.). 
Passivum est; %)p^ra«^ ^l^boZ?. 

"II, "^Dp, \SL^,Hebraeprum TlSp; passivum: 

m. h^"^ '^^4, Hebraeormn h^^v pas-, 
siymn \ Vej5i?K ^X^^lZ.?. 

Vf. ytS^, V\,?)n»» ejusdem cam Aktel si- 
jpiticationis; passivum :*^j^int$^M, tSu^i^; quae 
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'fbrma convenil cum decima Atabum*^ cujusque 
p^cqurit vestigiutn in hebr. t)Stf^ /larrima, 9 

3Tyj ßamnia- 

l^ota. Schaktet SchdUmius )tm i|<^ii inter verba qna«' 
^iliterayted int^r rerbi triliteri formas retolit, id quod 
(»oi^prol^araiit ^p B. XUckaeHs, (ponf. Alt* drient* Btbl^ 
^ Th. IX. 8, 194., et ejusdem Gramm. 8 jr. p. 91 Oi «t^oiSr. 
^akn in bac Graminatica, quos seqaimnr. Fsterus leimen 
pamnimformaellL, integram for.^IV*'^et qfiaenosad verba 
qna^rflitera, liefereqiiis , nominal forn^as conjt^aUonum 
rariorum^ ^ag* 173.- $. 29. Car. jtgrell vero in: Otiola 
iS^iacahwikähe ^ i%\6» ext^ibetcimspeetom «qpiMeiiU mserl, 
quod au^nrator ija Biblioth. Gymn. Wexidn. » de Mumero 
ponjugationom sjriacamm » quarum reoenset: i. nudas^ 
$en simplicesj nnmerp daas , 2« aucUfS A» odditis literia ve| 
•b miüo^ y^tin medio f vel infiae^ nnmcupo niideeim, JS. gimi^ 
natisHtem nomero tres.formas; id quod bnjnt roi studio« 
•it valde commendamiis, I|oc Ioci]( lament ne tirone^reruni 
inole torbemnt, consnlto praetermittimns« ^ 

$,35. I]$E AOR. I, 8BU PBAETERITp FCOUKAE 
I. ACTiyAE, , 



Sing. 



Masc, 



] 


in. Persona. 


^. 


^S^Ä 


^? 


ft 


3o: • 




ifcn 


V . 
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9» 


f. 3S. DB AOB^ I. 


8VB PIABTERITO 


Sing. 

1 




: Aiji 


Foem. 


jnari! 




Plur. 


hViD|> (f^ <;L^ (^ el ^4jd) 






Masc 


1 «^: 




Plur. 


{ »5T?i2 (fTr> 






1 »m (ir ) 


•^e V ' . 


Foem. 


JK?W(f3-) 


t 



II. Persona. , 

Sing, ( r)^^j5(Kri*n^-)M.Ä!L4öF,v*^y2^4* 
Masc. I O^^Jj^C^^foem.) M.^p F.«£OiD 



* t • s 



Foem. f riaion 
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FOBAAE I. AGTIVlE^ 



81 



Plur. 
Foem. ^1^*3)5 






Sing, 



coimn. 



Plur. 



comild. 



.1 Persona. 



waiDi . . .. 

., JVbfoÄfa in paradigma Afli:. I. act. : Prima 
itaqiie radicalis ipsius radicis aj?«m>ic«i.e qui^it, 
conf,§.7. H.; sub secutida pkfumque est t: -2-, 
noh raro täiden — -^ 1, -:;r, in verbis praefcipue 
intransitiyis et semipassiyisi ad quae etiam ex mote 
Orientaliuna jreCerwotur, quae anirai affectum» 
sensationem au:t quaHitatem siignSficant , Ut:Jl?P 
ji^ consiUum decUt , 3^3 oÄs ^cripsU , 7t3? 
^Ijo cessavit , |Ö5 .^^ concepU gravida facta est, 
Vh^ ^^:Lm domimtus Juit, ^»ro l^ pudefa- 
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^ ). 35t BB AOBLI. 8EÜ nUBTEinr« 

potmtf ^Ib*! y£>^ dormivU> 3rtH västdtus ßäe. 
^onnuHä, quae sub secundar radicali duplicem ad« 
inittunt vocalem , laDpien ejusdem, nonnuUa vei;o 
lime diyersae supt significationis , ul : (msSv ifPsS 
masticavit.edit, >:IL3>i^ integer fuit, ^^-^jr^ 
dhisuffidC , H^^ divisit;^^^ ^|? adpropinqud* 
vit, SD^ 3D^ sustulitßdccepie.Siaul^ in hejbraico etiam 
Verbo observari , kiccm vero omnibus afiijmdi ex 
araluco, praec^ue G^ur^iW docet in LexicQ be- 
braeo ;. german. Toip, h Praefet XVl. — XVflL 
et in Orammiflitica recentiss.: Lebrgebäudeu.5.w. 
.§• 66. 5. S. 551. Ifla denique vocalis sub 2. rad, 
TT -r- f , -5r in plierisque retinetur personis, ex^ 
cept^ 1. et 5. fkatm. sing. Syrorum. % 

iVio^ TermiaationeB ttomnilkrmm personaniai, piM- 
UT comnmnem et coii«ii.etam ö^cmntnte^j in p«radi- 
gmate jam adjeeiinvs« Tocales tauten Ciialdaeonm » maxi-, 
ma in 3. et i. persona praeteriti omnium formamm flactii» 
ant, (eonf, $• 7*I*); addimns propterea nemptjim , em* 
^liibu$ TocaKnm andmaliia ia$tnictom, neaaepintin V^Kfiiüa 
f^Mrmii idem recürrat notandnm« 
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Foem. Phirali«. 
I n^p Masc. Fd«aa. 

•yoj? ^ n^9B »'Jöp. «?^|? 

Sing. Jfj^l? 
$ 36. DEPASSiyO AOa i"?« SEtf.PBAET. FORHAII I, 

Sing. ni«Di?0^ M.AiäI^Z?F,ui<iN^^Zj 
Sing. n^Cppi^lS^ ^^^^^^4 ' - 
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84 S 36. DE PASSIV^ JLOn. t. 

Notanda : I. In passivo , praefüa particula f»K » 
(vel more Hebr. /111») Z|', prima radicalis manet 
quiescens, €t sub secunda plerumque est -rr ^r# 
. non raro etiäm -r- -^ inprimis tertiä radl^cali^ 
si fuerit gutluralis vel "i 5> in chaldaico denique 
secunda eliam habet -7- • 

\ H. Praeter pasisivam significationepi saepe 
jpassivis omnium formarum, instar deponentiimi 
latinorum vel mediorum graecorum, activa quo* 
que tribuitur significatia, praecipue reflexiva , aut 
quae communem plurium a9tionem indicat, ut: 
C^ZXt?, stibdu^it, excusavit} dJt^L] cogitavU, 
Rom. Z, 3. 15, 5.; jO^Z) conversatus /uit ', 
4j!^Ij, sesubmisit, nbjecit; »-»Ä5Zj,. o-vfi^aXs/v, 
Luc. 14, 31. »j*IiZ.?,<ryy«5Xf/y, Phil 1, 27. 
AioZ? . Cüftßot/XsvsöJflf/ , Matth. 26, 4. iZsloL»], 
communicare invicem, partem dare et accipert^ 
Pluriraa collegit exempla Car* AgreU in: Lumin* 
Syrtacis* Upsal. ITQl et 1792. § 6., et in r 
Ofiola Syr. § 5. b. p. 28- 

in. Cimi prima radicali tt^ !f p t, ül j ilD 1 
iransponitur n Z, et f)raeterea H £ poÄt t 1 in 
*J j, post V^ «» ö ^ mutatur, ut: pSiTl?^« 
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S£ü PlUE'FEBm E0B8UK 1« K5 

lÄ^ZNiiJ a p^f iCC^ reliquit\ 3^W '^^^*^^ 
a 37^ i-^^i^i siLfpendit, in crucem egit$ ^O^D^ 
jiDZ\Ä»| a ^DP yüQfl) inmxus fuit, odpropinqua- 
vit; fS'ltK -3,1? a pt -Dt emit, n Chaldaeorum 
plane fexpungitur ante primam rad. /1 Ö t, qui- 
bus Uteris ppstea imprimilür Dagesch forte cqidp- 
pensativum, ut: •)3'1N captiu fuit ^ i^ro i l^n/IX?'' 
j;aöK pro: WDON suhrriersus fuit \ *]i?f*N pro« 
C]pi1flM se roboraviC^ - ' 

J5 371 DE AOR. I. SEÜ PBAETERITO ACT. ET PASS- 

FORMAE IL 

•* . • • 

» ' tn ActiuQ- 



Sing. 



m. 






Sing. thä^. ^ '. n>£i^^ F.»jiAii^ 



II 



Plur.^^^^^"^ '^^^ 



' Sing. nS^p ^^^ 
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If/6 S 37t BE AOB; I; SEÜ PRiüBTBBITO ACT; 

In Passivif: 

! , - »T • • 

"■ Plur ) ^^'^'^- ^O^ij 

Notanßxi'i L Geininatasecundaradlcalis CSSial- 
äaeötum reeipit Dage^ch forte , quo signo carenlir 
Syri. Prkrysi radieali^ utriusque vocis , et secttndaf 
passiyae vocis habet - — ^ ; secunda activae vo-» 
CIS pleruÄqtie -r-, (vel ♦-r-, utt tj^!?), -;r/ 
fion raro taiöen -r- — , (praeciptu^ ante 3. rad/ 
gutfeafalem vel ^ ?,) tel etiam ,^7-^ juaT; utf 

* ■ 

n. Primae förmiäe signification üt Jam tit 
^ramm. hebr, et arab. constat, vel maAil,' vel 
Inteiiditiir/ vdi mtttatm* ex intramitiva iii transi- 
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Et PAS84 FOfiMAE it ^ 

iiyam^ vel, si jamfuerlt traüsiliva, fit transkiva 
in altenim, vel acquirit secundarianx notioiiem 
censendi vel declarandi, jubendi vel quovis modo 

-curandi, et permittendi. Quamlibet harum signi- 
ticalionum formae «ecundae et tertiae, quae nimi- 
rxim cum secunda convenil, plurimis "exempMs 
optime confirmavit idem Ci Car^ AgrsU in : Lurrii^ 
Syn §§• 2 — 5/ et in: Otiola Syr. § JU. d. f. 
Denique signiticalio hujus foitnae est elianv pri^ 
vativa, vel primae formae , ut: ^lai stultitiam 
abstulit, intelligere fecit , 'a I. ^lCiO) stultus fuiCf 
insaniviC; veltertiae formae, ut: ^Kw lavavit, puri* 

ßcavit a poUutione^ a III* \Lw| polluit , profanavit^ 

5 3B. DE 4OR. I. SEÜ PRAET, ACt* ET PASS. 
FORMAE III/ 

In AcUvOi 

m. F , v^ t 

Sing. /l'^Öj^S ' M. (^^^^] F. w^^-J^H 

> ■ • r 

\ 

^ '• Digitized by VjOOQ IC 



U S-38. DEAOR.I.8£VKUU|T.A,CT.BTPA8S.FOBlIAKm. 

J Sing. n^OjJK ^4^0? 



//I FassivO' 






II. 



Sing, thä^ty». ]^.A:^$.oZ2?F-ui\i;^ZZ| 



V m 






Sing. /I?^j5fl« 'Z\i^ZZ? 

Notanda' I. In Aclivo praeßgHur |^ N» (vel 
inore Hebr. f1 , imo ponitur etiam integra for- 
ma IV. Tpp.n, cum qua conveüil); prima ra- 
dicalis quiescit, secunda habet plerumque zr "r-, 
(yel ♦—, ut: Vm Lev. <14, II.)', etiam ♦— , 
ui: n^K Deut 52, lb., yel — -^, praecipue 
ante 3. gutturalem vel •t J: 

n. In Passive, expuncta characteristica H, ?, 
praecedep« fj I ^eiuiQatm-, qaoA fy Z porr» 
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§. $9. DE AOR. I^BtJ PRAET. ACT. ET PASS. PORHAE IV. . 89 

literae K V ^xpimctae vocaiem tt- — adsciscit; 
prima radicaUs quiescit^ secunda habet -r- — . 
De signiiicatione bujiis formae diximus § prae- 
cedeDti. 

Verfia ; t>»^.t>y invenU et mAj} bibÜ Bon sunt in 

IH. forma, ted in I. com ] prosthetico, quad } proptcrea 
non -^ , sed — habet ; infinitirus yero et parti€;piain ma« 
xime simalant formam jiJÜitf at : Q»»Jl iV) , ^»».'l,>^f) 

S 3p. DE AOB. I. SEÜ PRAETER. ACT. ET PASS. 
FOBHAE IV. 

Praefixo tt^ » loco ^ f tertiae formae , proiv 
sus convenit fonna IV. cum III. ,rajtione habita 
formaiionis, . signiücationis et flexionis. Konnul« 
las tamen addimüs personas. 

In Activa. 

II Sing. 070^ M.i2lb>.^F.44Äii.^ ., 

'F.Jl • 
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/cel. 



In PassivO' 

, II. Sing. 0(^nil8^*NM.'AS4c^»jI'-"^^i^4^ 
, ' cet 

5 40. DE TEMPORE PLÜSQUAMPERFECTO. 

Conjupctus cum aoridio I. alterius verbi 
aoristus I. Ycrbi substantivi NJH» ^001 in eadeni 
perspna et in eodem numero exprlmit, rarius 
tarnen apud Chaldaeos, plusquamperfectum, ut:^ 
p53 Njn exiverat\ H? iTf^ IIH vocaverdnt iUum; 
foOi ^l^ occiderati ooci o^op jusseraTU\ hon 
raro tarnen, suadente id serie contexta., et im- 
perfeclum et perfectum sic describitur. Omnino 
diversum quid c^tinet, ubi illud verbum sub- 
stantiyum per abundanliam, et propterea in di* 
versa persona^ et diversb numero addilur alteri 
verbo, ut: Z^isiJ \1£;^ -j^^ non (fuity 

excide^do excidit; u^XSob^h^^C^ ?001 %\ nan. 
(ßiitj vo^ cle^istis mc^ 
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J. 4i. DK AOR, H. i SETT POT- ftTT.^MINnrai FORMAHUM« 91 

JDE AORISTO n./^SElJ POTIÜS FÜTDRO OMNITB« 
! TORMARÜM. 
f. t. P^O r m *• ' 

f ■ Xn Activo. 

^ Sing. ^I|?K «Q^j ' 

Plur. ^^j?i ASqJäj 

Sing J ''^''^ ^^^ 

In. Pd^sivd. 

^ Sing. ^?!»;?^« ,. ^oL} 
plur. VlDpn^-. ' ^^^^l 

Sing. < ♦ ' ^ « 
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99' $.iut>BAÖlM7<yU,r ^ 



Sing. 

n. 

Plur. 
Sing. 

m. 

Plur. 






Sing. 

m. 



U. F o r m a< 

In AcUvo- 



Sing. «JöpK \Si^^ 

PiüT. '?^p.4 . \^ni 



r^p.Pl (»^) ,-4^Z(t*lAr) 
i/i FeusivO' 



^ Sing. ^©jS/IK ^4? 

' Plur. ^^^,t)\ ^^ 
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Sing. 
Plur. 



Smg. 

lU. 
plur. 



flEÜ >OTIUS VIJTVBO OlCmtlV FOBlUBinHL ^ 



])^m Ä5f^ 



ni. F o r m a. ' 

s 

In Active^ 

Sing, ^i?^ ^S45^/ 

'• Plur. ^9pi ^M^ 

. V cet. 

' In Passiv». 

Sing. tej?i?« ^^^1 

* Plur. Vt3|?in3 ^M^^3 
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4^ $.-4i. I« A^9KI8tO II. 

IV. F 6 r m ». 

In Activa. 

^ Sing. Vb|?tt^K ^34^^ 

* Plur. htSpü) V\j.nal 

Sing.M C" • L ? ' • 

cet 
/n fassivo- 

* Plur. i "Jtpijfifj ^^^»:? 
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eEP poTius FüTtmo osKftriüiii totamjmiL 95 
Notanda io paradigma : I. Sub , 'media radi- 
jwali plerumque est -pO^; sed non rarp vd; 
^, — ( ♦^ ), vel -:- ( *— ), praecipue in ver- 
bis semipassiyis , ut: \lDiZ impinges; \t}y dabit; 
"?*D|5n oQcidet; D*rn» miser ehitur ^ P5^l?^ relink 
quetur; vel porro — -2-, inprimis ante lertiam 
^tturalem vel U, tit : ^2}^ adpropinquahit , HilSN 
aperiam; \Lj^Z tirrtebis , im^^ , aperiam; id 
quod valet quoque de IthAtel , Kattel et Aktel In 
chal(Jaico denique pro -^ occurrit etiam 1 vel f , 
ut: plne^K ^flCtfAo/^lDj^N et «J^tspsi?. 

IL Praeformativae iilerae cum praeformati- 
vis Hebraeorum vel Arabum fere .sunt eaedem ; 
Syronim tarnen 3. sing. masc. et 3. plur. utrius- ^ 
que generis pro 4^ habet ^, (probabiliusex |Jcfi), 
Ghaldaeorum vero 3. plur. foem. ♦ pro /1, (forte 
ex V^T\y 

in. Denique 2. et 3. sing. foem. Syrorum saepe 
in fine admittit ^ otiosum seu paragogicum. 

De Qsu hujnt temporis. i. Aoristns II«, ut idem He- 
braeorum Tel Arabum, notat simul imperativum^ eiimqne 
in 3* persona sing. , et plur., et in i« plur« in sententia et 
adfirmante et neg^mte, in 2. vero sing, et plur. in sola 
aententia negante ac probibente ; Sjri , rarias Chaldaei « 
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96 (. 4i* M AOE.II. 8Elf rOT^FOt. OmSSm VOBXiaUM. 

amant praemittere imperatiram :\Lg oL, vem^ ViniU^V^ 

Vinite, ut:C^oZv«ito $am»si ^^^^^ ^^^^ Hos. 6, i, 
Jonath.' 

2. Aoriatat II. cum praefl 7 15 rel ^ ^ notat con jancti- 
TQm , isqae taepe ponitur pro infinitiyo 1 «I : ^^^!^ ui o^ 
cidat'yi\l'^^^/? (veil praeformatiya non raro exponGU: 

It^JjSi «* Jm<; w^Ao ?Z?J^ to V eS^ jw vuU venire 
(iU venicU) post me , Mattk. i6| 3. ; ^ aaepe qaoqne omit* 
titur, ut solus Aor. II. significet infinitiTom , at: kAJf fJ^ 
j'^S, 1 i^» Oa 1 utmimo posset f (itf) transiret^^tot transirt% 

Matth. 8f :28vy<<A^ ?il? 4^ ^QiC^, >^f me{ lU) vemm 
(venire) ad te; M^th. 14, ^28* 

3* Syri per aor^ II. Terbi priiK^ipalia seqaente aor. L 
yerbi foCl non raro expriaiiriit conjanctimm temporis 
imperfect! et plasqnamperfectit nt: ^QmJQAJ p^ \i^ 

OCXn ita ut non possent% Marc. 3« so. Quid damnj fOOU 
•" ^ » • 

?0C1 fu&rum fiUsset^ si spicas (non quasyis, aed) bonos 

Tool )i^uJ oft/«£^f#^<Gainns)?-.^iram. iS^r* T. Lp. 
40, et ibidem A 44« 53* 

4« Chaldaei luturam modo periphrastico notareiolent 
per: T^ paratus cum infiniliro allerina yerbi, ut; 
j;'^^0l«7 ^ TflJlf paratus est ffova ad vindicandum I e. 
vmdkatmns est ofovaj Nah. i f 2. 3. 
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-*?, , 5 48- ». •• 

DE UiPERiLTms OHNimS FORMARUlI. 

r. F o r m a. 

In Activo. 

Jn Passivo. 

n. Sing, j ,1^^.^^ JS4oij 

II. F o r m a. 
i)^ Activo* 



r. 






• 's; f 
In Passiva. 
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'98 f it. DE mnAktm» ünomm FOBMiaoXr 

m F or m a. 

Lt jictivo' 

i/i Passivp. 

IV. F o r m a. 

, In Acüvo, 

cet 

i« Passiva. 



II. Sing. 
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Google 



Notaada : Qupe de YocaK mediae radicalis in 
«Q]\ n. § 41. diximus, yalent'etiam jn imperati-' 
w, ut: ^"T^rjJ/^tf o^fadte, ^r:^V^/aciCe, «^3? 
suhjicite, Tl/Tf) mjAo <}/7«r/, ^Wp^ /orfer orfo^/ 
"tlp^ impera. 

■ Nönnnnqaam pro imp^ratiro ponitor, «t in hebraicf^ 
lingua, praeteritam blandivs etoptatiTe^ at: * >^^l'^ *- 
pro »ja]^^ P». 4. «. 

5 43. DE INPINITIVI8 OMNIUM FORlUBUM. 

Forma J tj^j,^ ^elV^p^fJ «.^ (c£4qVo) 



IL 



m. 












xy^ 






Notanda : Omnibite infinitiyis utriusque dia- 
lecli foeminina est letminaiio in K^r* et o-^, ex- 
ceplo actlvo fonnae l, qui tarnen nohnunqie(an:i 
etiam hab^t foei»ii|Sptmterinw«tionem/ut : T\\i2ü^ 
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400 1.4^ DC «ranrrms omammiKfEXkmiiL 
et nS^^J?^» Esr. 5, 9., ubi n est^pro k per he* 
braismmn; Qb^Üjd (üsdedere, Luc« 9, 33. Om-' 
nes piorrö infinilivi Syrorum habent io j)raefor-' 
Qiativum^ quod respuunt iniinitivi Chaldaeomxa, 
excepto intiaitlvo formae I. act, in quo tarnen 
post aliquam pr^eiixam non Yaro ilerum al^iici- 
tur, ul: h^i^Yel h^tSh. 

Aramaei infinkiro, inprimUcpii ab alt^o pendet rer» 
hOf praemittere amaat praepositionem , eamque praecipae 

rint^ Dan. 3, 20«; ?{jtv>j|v^VfiSfc, pgscere porcos; q3^ 
f^'^^vn^ ^j^^m^n ^ quis potest dimitten ( peccata ) ? 

Uarc 2 , 7. ubi rero praeterea Qf est praefigendum f Ina* 
net •?, ne duo {3 concurrant, ut: ^^Sp^Ö, aft occidendo. 
iafinitirus yero, cui finitaa ejusdem rerbi niodfaa additar, 
praefitam respuit, tit : TIJDA 1pJ$M3 tradendo trades f 
1\d\ ]ki^\Ö valde simUisesi. ' \ 

5 44. DE PARTIClPnS OHNimi FORMARUJir, 
I. F o r m a. . 
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Sing, j Nj»t?j5 -^140 . 

Pass. Ili 'j^jlJn? (^) ^^fid^O 

H F o nrn a. - * 

Act j ^"59 (^-) ^X^oVö 

Pass.L ibtS/p!^ . ^S^^Vß 

Sing, j n«?^-5?^ fef io 

Pass. n.i tep/i^ r^M^^ 



7 * 



Sing. J«f?|)j3/?9 f%Aip 



««t 
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tAßk s> 44* »B PARTiciPu» omxnm iraoMARinr. 
m. P o r m a. ' 

Act ( *Kipp (Vip-) ^Su^Vo 

Sing, j N^PfJO , ?i^i cet 

Pass. I.j^Öj5p \!i^^ 

Süig. I N^pfJO feiii cet. 

Pass. n.i VDj5i!\9 ASi^IA^ 

Sing. Jn^£?j?^9 ^i^L6iD cet> 

IV. F o r m a. *: 

Act J hlSpl^tp ih^') ^oi^ . 

iSing. |N'?Öj?«^9 . ']i^£^ .cet 

Pass. IJ hlä^tp ^S^S^.i^ 

Sing. I kS^P^S^P ^naVo . cet 

Pass. n.j Stoj^fiij'o ^S^Äaso 

Sing. I N^Oj^rif O ^i^iwÄiO cet 

Notanda: I. Omnium formarum parlicipia, 
excepto activo formae L, adsciscunt Vo prae- 
formativum. 

n. Activa omnium iTormarum participia sub 

media rad. habent — — (in chald. etiam -r-, ut: 

n^*5 Ordens y Daii. 7, 9.), tXpassiva-::'^'^ (idem 

€*t discrimen in Arabum participiis^ ü*: cl^M^y 

/ 
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j; 44» bß PABTICIPJIS OMNIUM FORMABüM. lOj 

;ict.f. II., Jbuu, pass. f. II., cet). Saepe lamen 
activa omnium formärum participia etiam sub 
ipedia rad* admitlunt -^ -^l. , praecipue ante 5. gut- 
turalem vel*) i , nti n?^t>>Sfi serviens, *10K '^\i^\ 
dicens, Vy^ ^ sdens, et sic in ceteris formis ; quo 
facto discrimen activa inter et passiva cadit etiam 
in geliere masc sing* , prout alibquin , vocali ilia 
in flexione abjecta , in statu nimirum emphaticd 
nqiasc., in genere foeminino et in toto numero 
plurali perpetiio cadit illud discrimen, quare 
activa vel passiva signiticatio ej. sola serie con- 
texta erit inteUigen4a. 

ni. tiitera denique characteristica tertiaie for- 
mae : N|, ob literas praeformativas participiorum ^ 
prout in aor. II. et intinitivo formarum exeadem 
ratione, soletabjici; sola verba, quibus una radica- 
Hum excidit, nonnunquam retiiaent charact Aleph, 
ut:Qfc»jVo,^,^]^, ^M^PiL a ^1»^ iixic. Singularly 
et hebraica forma est : HfiVnil^ pro flfiVnp, dura, 
trudelis, Dan* 2,15. 

f. 45. DE PARTICIPiO jr77L, SEÜ PASS. 1. FOft. t 

Parlicipium passivum: v^D}?, ^lj-^,o(:c/,fi/j', 

quod in lingua chaldaica sub media radic, etiani 
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>o4 v 4». iffi PARWc. iPT/i ^ sttj PASS. I. nm.^ 
admiltit -r^, ut: "Jpn appensus, Dad. 5 , 25. 28.^ 
et Iq syriaca sub prima -i-,ut: \iC\L stupefactiu i 
activo etiafti sensu occurrit, ut : ^^^(psgoQV ^ * ^^/z^w , 
.KAf^Z/iM^, uäde:|^f VV^, TAVToxfatwf ; ^3uQ#^or- 
tans, y A '^ A prehendens; saepe passiyo quidein 
adest sensu ^ activo lamen vertitur, praecipue 
in verbis affectuum, ut: ^Suo) lugensl icontrisCar 
'tus)y (*J?!p ,;A^ portanSf {oneratusy 

Chaldaei porro hoc participium , inprimiff 
insacris Danielis ^tEsrae reliquiis,flectuntadnor* 
mam abiisti I. ^ ut sequitur : 

Occisus est^ J ^»üp ^^.*^p^ ^ 

Syri banc flexionem ignorant, speciali tameEf 
modo, nonnunquam illo utuntur paiticipio, ut: 
tlo iAcQO«, relicta sunt mihi (a me) omnia, 
$TQ : omnia reliqui ; y=> {jäO negatum in te , pro : 
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$i Ifl.D^ PERIPmuSl MPEWlSCTti i^j 

abnego te; ui^ ^C^S fA ut diUctum est mihi, 

5. 46. DE PfeRIPfiRASI IMPfiRFECH 

Imperfectum npn täntum , more Habrae- 
tirum, docenle serie contexta petutrumque srori-' 
stum signiiiöatuf , öed etiam per Njri |ocn cum 
jparticipio vd cum voce: fl♦^<, Z\jif (87^ ^^J, conf, 
G^e^'ö^ Lehrgebäude, cet. §. 53. 6. p* 187.), ut; 
Rin ntrt videbat , iltl«! ntH videbas, eel. OOOT <jf.\ct 
dicebantf loOl jiiXJÜD, /idf ^ |oCTI Z\a| erai^; conf. 
l)an* 5, 19*; persaepe Kirt ^oci omittitur, ut -^ 
•I5KJ hiJJ respondens et dicens (erat)* Haec taxuen 
periphrasis, suadenlc serie contexta, notat/quo*- 
que perfeclum, plusquamperfectum^ hujusgüc' 
eonjunctivum, ul:- Yy^W IJIJ responderunt et dim 
ä:erunt\^^^O0l^\£^ldixissem, (conf. Michael. Chtef 
Btom« Syr. p. 35.1in. *? — 9. et i2,vel Assem. bibl. 
or. l*. 1 . p* 3 69.) ; imo et imperitirutipi, cui vero praep 
mittitur verbum substantirum , ut: «^1^7 ^LfJbejl 
dicite; ^-jZ» |Qt^**ooi l)emte\ ^jCIaA^ >5j^ refme 
t&mur; 1^^ l^diseat (y&h), 

C a 
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io6 V 47' DE P£t(n>llRAdt FK2t£«ENTI»iv 

■.". - 5." 47- \ 

DE PEBIFHRASI FRAESENTIS. ^ 

PrsdeseiDS .tit' vel per t\,*i^ A»? cum suffixi», 
vel per participium cum pronommibus separatis, 
( s^epe etiam sine illis ^ ut : ^^^aZNjLcVd ^^^^^^^ cr^ 
^■1 oSi^Loo. |.,jL>i^üiO c::^^^ «JLüLb ^uem volunt, oc* 
cidunC, vt, quepi volant , in vita conservant , et re^ 
gem creant ; Abidphar. ^' l68. lin. 3. ). Prior ra- 
tio taxitum praesens verbi subsiantivi spectat, ul 
seqoitur : 



Sum 


• • 




Sttiiiiis 


«in»» 


^.„; 


F. 


1. ?/:>*« 


X 


Estis 

F.j 




^ m X 


1 
lEst'M.- 


\ ♦ni/i'f-airirJ 


— X 


Est F. 


T • 


« X 


Sunt 
F, 
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^ 47« pi PEBIPQBASI PRAESENTIS^ 107 

Cui praesenlis periphrasi ubi/praeterea addi« 
tur locJl, oritur imperfectum : ?ocn ^oZ)u| erat. 
Pronomen personale post participium poni-^ 
tur loco verbi substantivi , et sicplerumque prae- 
sens , nonnunquam etiam imperfectum et perfe- 
ctum indicat Pronomen illud vd separaturapar- 
ticipio, vel in nonnullis personis, primai litera 
abjecta, participio sufEgitur, cujus I'ei exemplum 
in activo formae I. participio omnium loco exhi* 
bemus. 



M. 
I. SingJ 

M. 
LPlur. 

F. 



f T s ir 

r "» • It 






^!^ 



-e^ 



M. 



! 



ma to 

- 5 I» 









^phm 



Occidö 



Occi- 

dimus 



Occidi& 



• • i IT 
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\6$ i 47. DB PERIFHEASJ PBAESElTm. 

ll.PiUP,J ! . ^UJa 



r-Ai^ 



Relicjua teniae personae pronomina , separat^ 
quippe, nihil habent difficultatis, 

Quaedam de usa pi^rtipipii Syrornm ohaerrandas 
I. Participio , q«od «zprimit atatiim et conditioBea 
agenda vel patientU , aolet praemitti ^ dum^rel^ qm^ ul; 

Et respiciens ^esum^ JLcilDfS anibulmUemn {dum ambu^ 
taret)^ Job. 1 , 36. VidÜ Levi Jlphaei^ %^ß^ sedenUm^ 
( qui sedebat)f Mar<^ 2» 14* Saej^ tale participfum cnaa 
^ yertendum est per ablatirnm abaolatnin, ut: Mattli. 

15, 2Q. 0*2^^ J? ^,^iVO |2(2y cum non htcu essent'mch 
nus ejus J i. e^ non Mis manibus» Sie Mare, 7i 2* 5« Job, 

Uf 44- 

IL Pärticipia Graecorum, rerbo eleganter juncta^ 
expriniunt Syri ponendo utnunque Terbum per aijndeton 
in eodfm tempore et numero, eademqoe peraona, at: 
OnnSp qLi, roisvSsvng s^BTcctrccrs , ite, exquirUei 
Hattb. 9, 8.} et ibidem ^i^#^^fQ'^Q^<JDP) \Sl7 veniam^atd-r 
er em iUum^ 
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f. 48. DE VEBBO CVM SÜFFIXIS. ioj| 

III.PerGtieeismam participiam poniturinfinttmloco« 
wprimis pott rerhä incipiendi 9 cofUinuandi^ desmendi ^ ut t 

J^ *Mf iuMbS^? M« yj)/ lU^non possei capere itlos^ Hare* 
ßf 2. g^iSO| QjA0 coepnrunt mandiuare^ Malth. 12« i. 

. 5. 48. DE VEBBO CUM SUFriXIS. 

SuiSixa verborum transitivorum signiiicar« 
iQCcusativum, intransitivorum vero datfvum aut 
casum pra^pQsitionis ; pronomina porro tecU 
proca minime sufllxis , sed praecipue pasysivis fbr- 
inis notari/ nee ideo primae et secundae verbo- 
nton persotiae suffigi pronomina . ejusdem perso- 
nae, (et apud Syrps nulli praeterea verbi peiv 
sonae pronomina tertiae pers. pluralis) ; haec 
onouiia jam ex hebraica grammatica nota suppo- 
nimus. Varias quoque suffixorum fprmas, ad- 
dendas diversis verbonim terminationibus , jam« 
supra §. 11. ia fine sub Kteris a b c indicavi- 
mus. Restat itaque^ ut ipsas ,singularum verbi 
personarum mutationes , quas in annectendis 
äuffixis subeuiit , curatius nimc exhibeamus. 
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ti# f« 4& DE TERBO 

Aor- L seu Praeteritum^ 
UL Persoim singularis masculina» 

Occidit 9ie *J^j3 »aJ^L^ 

— nos N^'Jtpj? (|V) ^il^ 

— te m. »lV^|5 /^ ^^ 

— le f. ?)^|? (oS-) .^a^ 

— vosm. p3^^j? ;2 j^ 

— vosf. pSejj? ^iTiS jyQ 

— ilium itJbj? Cn»y »ni^-) <j»L^ 

— illam . M*?^!? cüC^ 

■ , ^ Ulos n^Öj?p3Söj? ' ^ ^ 

"J^j? ^i^manetanlesufiix?: |Üt p> fli. |3» 
,Qi> ^; mutatur vero in, "J^J? ^3^ ante reliqua 
suftixa. Accedunt vero suflixa, expressa sub li- 
lera a\ conf. § 11. noia in tine. 

ni. Pers. sing. foem. 
Occidit me ♦^J?'?^j? . >iÄV jrv 



nos 
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€0M SVVFIXIS* 


Il> 


Occidit te m. H^^IPJ? 


y^V^ö 


— te f. no i»Pj3 


•^AL^ 


— vos m. |13n7Dp 


^^c^^ ■ 


— vösf.^ |;)^i»^j3 


r^^' 


— ilium nri/^lp 


ci^yii^ö 


-- iUam nri^Öj3 


CTiC^i:^^ 


^ iUos wb^p/ 


\^A:S^5aD 




' A^: 


th^p^ ^^^bL^ manet ante 


suflixa secundae 


per«, pluralis, et abit ante reliqua in /I^Dp^Ai^ij^. 


Aclduntur suflixa ut in priori persona. 


II. Pers, sing. masc. 


Wi^. . 


ZNi^o 


Occidisli me *iO/'Öj? 


iiA^I^ 


— nos WJ1^D|5 


,4m» . 


— ilium •''J?7ÖJ5 


u(7ljiÄiL^ 


^ illam n/n^J? 


(71^!L^ 


— iiios , {«n^tpH 


^?i:\i^^ 


— iUas firiVöf) 


J?^^^ 



/l^lSp. ^^^i^^ manet, sed accedunt sufBxä, 
Chaldaeorum sub a, Syrorum vero per exceptio«- 
nem indicata sub c; conf. § 11. Not in tine. 
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}tc S. 4$. OB VEBBO . 

Q. Pers, sing. foem. 

Occidistime *^n^;f mIiAS,^^ 

— nos «J»n"Ä?p r»A^^^ 

-^ aios f^J*n)9j? ^'-Z)CL^ 

/l^^Öj? manet, vel rarior, quae in paradU 
gmate notatur, forma occurrit: ^O^'^H* nA.^^ua 
yero mutatur in iiASngp ; accrescunt ergo sufüxa 
sub, b liotata; § 11. m fine. 

I, Pers. sing, coququ 
Occidite m. t]flVep^ (^fr) yÄL^ 
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CUM; OTFFIXIS» 11$ 

donectuntur suftixa sub dt , § 1 1 . 
in, Pers. plur. masc 

Occiderunt me ofej? ' i.*a3S-^(«*i*2^) 

^ nos w^^:?p.(|i^) ,0^^ (>^) 
, — tem. '?|^'?t9j2 yd5L^ (yibi^) 

— vos f. pi^^Dp. ^iy%.^ ' 

— illum »niVipjs yjcv±L^(sjayij:!L) 

^ ülos |MlSöj2 . ,a3? qL^ 

)^{pp Q^:^^^ mutatur in ^TSpp q2^^> et ac- 
cedunt suftixa sub ^, § 11. Gialdaei ante suftixa 
|13> ^3, Syri ante reliqUa suftixa, amant inserere 

3 ^paragogicum- 

HI. Pers. plur. foem, 

Oqciderant me ■ ^'^ ^^^ «jUiS^ 
— !- nos ^^^H^^^ ^^""^^"^^ 
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114 §. 4B. DB VERBO 

Oceiderant te m. y^L^ ^^-S^^ 

VOS f. ^^i^S^ i^^i^liS^guP 

^— ilium .jCrulL^ v^CTuLftl^i^ 
— illam cn!L^ cnfiS^^ 

Chaldaeorum 1^7^)5 non videtur in usu, vel 
latet in forma masculina Hop ; Syrorum quoqpue^ 
i 1^ ^^ o rarius occurrit, el mutatur vel in ^-^^^ 
cum ^paragogico, vel in \5u^, atque plerumque 
sufii}^ sub c per exceptionem accrescunt; § II, 
in fine. 

II* Pers. plur. masc. 

Occidistis me *i1fl^&j5 (O^r) . >tV > A^.^r 

— . nos Wi;iVe)j3 (KJir) ,jo2\:^$i 

— iUum nJJil^^j:) ..(TuSo^^L^ • 
-,- iUam m^n^J? / . ouoAL^ 

— illos nj^n^ö|5 — ' 

— illas f^^n^l? ^ 

pfl7Öj? ,oZ\L^ manet, et accedunt suflixa 
Chaldaeorum sub a, vel | finali abjecto, suffixa* 
sub ^, Syrorum vero sub c expressa ; §.ll. 
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D. Pers. plur. foem. Prp hujus pessonae usu 
ChaMaeorum exempla desiderantur ; Syroirum 
i^iA\,|^ manet , et acceduixt sufÜixa . sub c ; t^ 
rissime tarnen occurrit , quare iinicum adferiiäUs 
exemplum: t^A,li/l\gQ#^ rcU^uistis cum , Exod 
2, 20. ^ 

I. Pers. plur. coinip« 

7 » 

Occidimustem. Tj^fej? "ySi:,^' 

— te£ t]3^üj5 t.ni^^gin • 

— vosm. Il5p^Öj5 \Qaa!^5^ 

— vosf. \^f?l9p^ ^»niS^ 
'— aium ♦rr;^Dj3(»!1ir)umJii^ 

— iüam KH^StJp^ OlW ^ 

— illos .}^i^^Öj5 — 

— aias fM^D|3 ' — 

M{7t9p, mutator in ^7g)p. / accrescentibus suf« 
fiiis sub Ä ; (suftixum vero 2. sing. föem. est 
T^-j , (suib a, ), ut discematur a maseulino) ; 
^^^ ISyromm manet, et accedunt suffixa sub 

«; § 11. 

Exempla praetcnftonim «um suCläxis -m. «Ui^ 
fpnni» sunt: O^Vl^j?!: U-, V^^^^ f..UI, P», 
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ti6 . $48. DE VERBO 

6, 25. 7, 13. OTZ\.'n\,» öÄjo/w* i/l&ft/, f. Ö. 
t^ijS^AitJLL) recepistis me, /it , IP recepimus te^ 
f. n. ; CTZkyij (ilia) illustravU earn, f. OL. 
yZSiÄSlL vestmce, f. ffl. 

^o/*. //. «tt Futurunu 
UL Pers. sing. masc. 

Occidet me 'Jj'pÖj?? ti i's^ 

— tern. TU*«?!?: • yiL^ 

— te £ '^i^'pi'^ir "=M^ 

— -vosxn. |l33>^|5t ^QCiLfi^ 

— Yos f. |5?^Pi5t ,iIdL.Q^ 

— mos . i«^/. 

— ' fflas \^Z 

^ . Chaldaeoium Vl^N J paragogicö semper ifi' 

»erto, ante sufBxa , clausa s )13 f^» mut^tur m: 

OTD)^« et ante reliqua suftixa, ) pat>agogico gemn 

oato, in: 37^{^\ Idem valet, mutatis mutandis^ 

de reliqttis persoms numeri singularls. Syronunät 



Digitized by 
V 



Google 



OüMSVFFmS. IJ7 

tSd^gJJ ante sufÜixA clausa ^ ^ manet , ante ^ 
reliqua suftixa^ (accedunt viero illa sul) a, eaquö 
sai^pe^ in 3. persona semper, sub a 2, e^pressa)/ 
tSo^bOS mutator in A\^1. Idem, mutatis mu- 
tandis, valet de reliquis personis numeri sin^ 
laris. 

III. Pers. plur. masc. 





flVü|5* 


,q!^^^^ 


Occident me 


*P3^^«?R! ' 




— ' nos 


l«51^j3t 




'— te m. 


^^w^ 


, y*^^--' 


— te£ 


^^w. *^r 


>,jdx2L^jai 


— vos tn. 


p^"^:?:. 


^adL^ai 


— i- vos £ 


m'^w. 


^^sadL^ßi 


— ilium 


m% ^ 




•— illam 


miSöj? 


cik!L^ , 


— illos 


ph^^: . 


^ 


— illas 


mW 





Ghaldaeorum p/t9|^. nxanet, geminato tarnen 
fere semper 3 ob 3 paragogicum , quod plerum* 
que interserilur. Idem valet de reliquis personis 
Humeri pluraUs* Syroram ^qlL^iiOJi^etidm manet], 

ded accedunt suiBxa sub c*. 

\ 
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lli 1-48. i)E VEBBO CUM SUFFIXIS. ' 

Addimus exemplä futurorum cum suflfixis 
kKärum formarum : (yLjlt^t..^j:iii, cessare/acieC ^anif 
f. D; fitL^%-^ leuxrabunt vos,. f. H. . j D. TD O? 
perdamvos (foem.), f. in.; uc n iT i Sn , fro- 
i^ef ipsum, f. HT. 







Imperativus* 






II. 


Pers. sing. masc. 




•• .■ 


V • 


^^R 


Ka^^^ 


Occideme (advii 


••) *^^.*^}r'^:r 


k^i-^a^ 


— . 


nos 


K^jDi? ... 


rßfi^ 


— »^, 


ijlum 






— r- 


Ulam 


n'jDpnab-Kn'r oüJi^Q^ 


.,— 


illos 


n% 


.' — ^^ 


^ 


illas 


\Pm 


— 




n. 


Per^. sing. foem. 








*^^P: ■ 


' M^UC^Ä 


Occide me (ad foem.) ^J^tJJ? 


., .uJlj^O^ 


.'---. 


IK)S 


" «<^^1? ^ . 


„i^Q^ 


«— 


ilium 


V*^?. 


lijr)iSo§,o 


— 


illam 


^^fm 




•. — 


iUo3 


p^^. 


'■ r-^ ' 


^ 


illas 


\^. 


— • 
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' I. 4^ DE VERBO tVJi 8UFFIXI& U9 

II. Pers. plxir. mast. 
Occidite me (ad vir.) *isbw *il)h* . jvKj)'^ 

— ilium »ni^öj? hiCTIqJu^ 
-- illam ^^IpR .' OloS^Q^ 
^ aios p'5Öp. 

— iUa« |^'?Ü[3 

iL Pers. plun foem. 

Occidite .m€ (ad foem.) — WAliSo^ 

— » ilium — jjQliiSiO^ 

Ghaldaeoruin ; 70j3» ♦Töj?* I^^t^j? (foem» plur 
caret) rel plerumque manet, vel, j parag. inter-» 
«erto, mulaturin: 3^0p^, et 3^*?Öj5* 

Syforum ISo^ manet^ sed accedunt suffixa 
primae pers. sing, et plm*. sub a- 2., lertiae pers^ 
masa sing, sub c, et tertiae pers. foem. sing, sub 
a* 2* iudicata; \ 

i^Lo^ mutatur in uu;ibajLo, et adnectuntut' 

sufUxa sub b; rarius t^men occurrit, v. c. Job. 

4, 21. 

H 
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iM^ - i 48»' DE VEBfta 

qSiQ^ abit in o!s„^ja& cum sufi&xis '^iib b^ 

^iiSfcQi^ rarius in usu e»t, et . abjicit. Jes. 5 1 , 4- 

Exempja. imperativi cum suffixis aliarum for- 

manim: ujJ^^ recordare mW, (pass. f. I); 

vjqujl^ saricU/ica earn, f. IL; sjqifc>i>nt, laudaCe 

ei/m, f. IL foem. plur,, Rom. 15, 11. ^is'^ej, 

ybc no.f mudiref f. in. 

1 Jnßnitivus. 

,Occidere me *^pO O^" ♦3|'r » >-»^^'->«^ 

— nos" N3"?^5D war , ^^;^^' 

— aem. rj^^iJDTjj'r ' j^L^ 

— ,tef. Tj'T^pÖ ??" ^?^" . >oV x%^ 

— YOsm-fÜ/iDI^S? pai^t?- ^nV jr^i^ 

;— ilium .TteD ♦ni'?- mS- ^v^^^ 
— iiios iin^po pj"?»-. -- 

r- ifla«. \\}ktSpQWT — ■ 

Infmitivis-Chaldaeorum accedunl suflixa vel 
verborum suh a^ § II, J,tamen parag. saepe in* 
wrto, et'^^p^Ki for, Lmutato in ^^j?0, ut: ♦3^0JJO» 
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CUM 8ÜFFJXI8. 18t 

vel cum i parag. OJ'JtpjPp, oet., yel suffixa «ömiÄw/n 
juxla paradigma 2. masc, ut: ^'^^j^Oi cpt. In 
reliquis formis terminatio ^^^ mutalur in n^ , ?t 
suflixa sub a adnecluntur, ut: TJffl'jbj^, for. II, 
Syrorum mtinilivi tanquam substaptiva sequua- 
lur paradigmala ^jusdem forniae, intinltivus er^o 
I. formae sequHur parad, 11. masc, et infinitivi 
reliquarum forniarum sequuntur parad. 2. foem., 
leroMnatione oi- mutata in Id—, ul: j^oiL-^iiLO 
for. n. 

Nota I. Participia ntriusquc dialecli et habeht nomi- 
num suffixa , et sequuntur ilia* nomioum paradigniata , ad 
qaae pro formis aois pertinents ' ^ 

2. Sjriacoram verborum personis, in q— exeuntibü», 

etiam , sed raria^, f^ paragogiciim additur , quo facto suf- 

p > \s 
fixa sub c accedunt , vt : t LllOVyOf , irrüaveiunt me , 

<Aor. L f. in.), Zack. 8 f i4- ^^ÖUJC^Of, tenete eum^ 

Ps. 2, II. 

5 49. DE VERBIS PLURIÜM LITER ARÜM..*) 
Verba quatuor vel quinque Jiteraruni oriuntur 
I, JxidiCa ^liqtxsL litera servili vel ab initio vel in 
medio vel in tine verbi trium literarum. 



*) Hanc quoque doctrinam , emdita non minus , quam utili dia- 
)f Ctorum collatione insütuta , . pulchcrrime illustrat ,t31ar. 
Dr. Gtsenius in opere : Lehrgebäude u. s. w. Erste Beylagc , 
6. 86i. Plurima bac de re eoljegit cxempla Agrelims \jl\ 
Mliola Syriaca. Lunda« 1816. p- 33 -^39. 

11 2 
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1. Addita ab initio iilera 

A. ^, ut: rpS^pauperem fecit, ^^fffiioZ? pcüi^ 
per /actus est, a ^aop coli arab. ^jSCu. poa« 
per fuit. 

B. iJ», ut: CDCS)j^festinavit, ursit , a iOoiJft^ 
midtuatus est; r^^^^ flageUatus est, a j^Aj 

flagelkmt* j 

Verba, praefixa i.# ab initio, inter formajp 
usitatissimas quarto loco retulimus, /CODt 
§. 34. Not., in fine, p. 79. 

G. Z, /1, ut: ^^^f docuitf discipuhmt fecit ^ 
Matth. 28, ig. s^dididt; ^S^/, Dnj?f 
interpretatus est.: 
2. In rnedio post primam radic. inserta litera 

a. O, ut: j£«i. cantor sit, JiQlI^ se Cor sit, perplex 
xus juit, a rad. ^^, coll. hebr. chald. et arab. 
Ugavityhodabit'y {.""O ff) (pug?) sustulit, e»- 
spectavit, ^^^putaviCi '^^^L ruminavit, 

^. V», ut: ^jrfO jE;er/7era;37 e^i^, a\^^ coll. Jj^ 
permutavit; 2Vp (etiam: yV}^, et per com- 
pendiuai: m, orai) #n>aiV. 
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VLVRIUM UTBRABÜM. itS 

45^ Ic ,»l : ^^^ et fUiö^ , grtssus fuit ; ^Ofe Qij ;;^r^ 

•ffzV/f, perttdit, a ,;^2ä>j^ robustusf forCis fuit\ 

' *^^i,!^£^^pudQrp affectus est, a ^^ ignomirda 

affecit* 

4. h, ut: \SljJ^ ct ^3m^^ ro/wV; \Jvi*- et <Si^, 

implicuUf ncvU\^!L^^.dcnudavit, colk j[la& 

. monilibus nuda fuit mulier* 

3. In fine suftixa litera 
«. .^, ut: ai^LO, domesticum f familiärem fecit , 
^lA i r> Z? fcmiliariter usus est\ H^f^> mam-; 
/estavit, adi>^ expandit\ ^.mlSmL, inferiprem 
fecit, subjecit a AojZ, jw^, //z/ra. 
^. ^ ut: ,-A^^ , caput, principem fecit, a iJL*9 
caput \ ^^I^dominatus est, a j.\b dominus. 

II. Geminatis una vel duabus uteris verbi tri- 
11m literaruiipt , inprimis verborum mediae radic. 
geminatae utriusque dialecti , et syriacorum me- 
diae 6 quiescentis, ergo 

«« una radicalium geminata , ut : 1i*]l omnia gra* 

TT " *" \t * 

na coUegiC, '^i^J^^protraxit , a *111 r^^ffpuit^, 

iraxie ; PJ3T et p"^^ contudit , p?j5'^i< pro 

P*!j5nj^K contritus est ; fVDjS£>Z? exacerbatus fuit^ 

^a ^ amcurus ßät ; ^w factitai>itf ab ^s:^ 
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IH S* 4^* ^^ VERBIS PLÜRIUM LITER AAüM» 

fecit\ ^lZ^Ml^^piger f actus est, a ^Zlm piger 
/uit /eel. 
b. duabus radicalium geminltisi utt y^SSoS >iZ? 
somniavit (forte ac diu), a >oSii»> somniavii; 
^r\h inguinavit, cruentavit, a \5qs ; As As 
comminuit, a ZoD; ^^exaltavit, a Jco^COH) 
altus/uit; ÖV^I commodity a Col (JJV) com- 
motusfuitp cet. 

III. Nonnulla ex duobis verbis, literarum 
fere earundem, videnlur esse composite, ut: 
^ v - Vh^ ? turpe putavit , erubuit, a Öuib^ /oedus, 
turpisfuit, et ^^ contumelia a/fecit, stupravit^ 
D*ül^O^ abruptus fait, a ^^a&rcwüV, et nn| 
rosit , iijOk avulsit. 

IV. Sunt quoque ab exoticis, graecis prae- 
cipue> derivata, ul: 0^:^^^ xoSoXikov fecit; y^^h 
Fätriarcham constUuit ; i^x}^ Koi.7(tYog€vsiv ^prae^' 
dicavit , cet. 

Flexio omnium convenitcum flexione fonnae 
IV. ; signilicatiö vero pieruinque est transitiva , ut 
formarum IL IDL IV. , noii raro tarnen intransi- 
tiva et eadem cum verbo trilitero, sedtunc saepe 
intensiva. 



Digitized by VjOOQIC 



$. 54. DE iRBBGmJkBIUM VEIQBOBIT:!« QIVISIOKB. Hß 

DE IRREGÜLARIÜM VERBORÜÄ DIVISIONE. ^ 

.PjOStuI^mus divisionem , ■ auditoribu^ ja^ fa^ 
jBiHarerp,,ex Gramm, hehr. Joann> Jahn, III. edit. 
§. 73. p. 247. Habpbimus itaque, tres classes ir- 
regularium verborum, qaorom primae elassis iria 
«unjL jgenera, quatenus prima vei secuiida velter- 
tia radicaiium est gutluraiis ; quae tarnen verba 
non tantimi vocalium mutationibus sunt obnoxia, 
sed Ikeram quoque non raro abjiciunt instar ver- 
tprum secfindae elassis , quae in qiiibü^dam fle- 
xionibus vel abjiciimt literam, vel cum alia per- 
mutant, vel in quietem redigunt, et quorum sex 
sunt gene*ra; unum genus abjicit vel permutatul- * 
timam rad. M |, (H Hebraeorum); duo genera 
permutant vel abjiciunt pY-imam radic. * si fuerit 
f ; ^ vel ♦ , w»; tria vel pennutant, vel abjiciunt, 
vel in quietem redigunt secundam rad. , si fuerit 
I'O aut ♦ v^ quiescens, aut geminata, seu 2. et 3. 
rad. eadem. Ad tertiam classem referuntur, quae 
dtiplicem habent irregularitatem ; sequuijtur ita- 
que regulas verborum primae et secundae elassis. 

Nota. A paradi^^mate pritco 'jüÖ prima radicieilU ver« 
bomm^in oniTersum dicatur ^, tecunda y , tertia 7; unde 
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liMS ' St Bu PBIMA CLAS8IS4 

ipsa verba irregulftria . breyiori modo notari »olent i 
Kd» ^h* IS« |0i.€.Terba primae radicaUs {( , ^^li?» porrc^ 
Terba: l|r, »Jf, yy» i. e. aeoandae rad. ), t Tel gemina* 
täe; denique Terba: ^(7, ^% »^'^ L e. teniae radicalia 

5, 51. PJvmA. CI;A8SIS$ I. DE VEBBIS PRlMjlR 
RAD. GÜTTÜHALIS. 

In Universum sub gutliirali (prima, secund^i 
V^^ tenia) verborum chaldcucorum , more Hebrae-^ 
6Tf*um, pro simplici Schwa ponitur compositum; 
praeterea J)agesch forte > quod r^spuunl literae 
gutturales, compensatur peryocalemlongam; de- 
nique non raro Phatach furtivum sub 3. radicali 
occurrit; multa^ tamen aliae in ejusmodi verbis 
chaldaicis locum habent anomaliae, conf. §. 7.1. 

Apud Syros irregularia sunt sola verba pri- 
mae rad. I; sed chaldaicis quoque primae rad. 
K quaedam sunt singularia, quae omnia seqtiena 
docet paradigma. . 

Forma I in Activo, 
Aor. I. K^ Imp. Cq^ vel^? dicPart-Pass. 15u^ 

At II. 'S. s. m. Cqo?J vel fi^\i ^:jK» vel *?3»* Dan. 4, 30- 
I.S.JC. ^Sq3? vel't^? ^?^»« 
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. i Db VEBBIS mOO£mAl>. &UTTÜBALIS. ' Wf 

Forma L in Passive. , 
claususest* 

Forma II. in Activo. 

■ ' I A. 

docebit 
t;s.c.\SbfpwrÄs| b?» pro ^5«!» 
Ita in inf. » imper. , partic. , It» in imper. et partic- 

Forma H. iü Passive. ' 

Aor.I.3,s.m.\5pU?v«^Üb5N/Di< vel VtX^m ; ; 
gemuit' sanaius/uU' 

Forma III. et IV. in Act et Pa^s. 
Aor.Ls.s.m.^Vel ^b?1» vel ^5?» 

«LSoiv.lSLaJ'jäl'tt^" vel «JS!«^ 
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l, ] ab initio quiescens adsciscit-7- vel -^pro 
Schwa composito Hebraeonun et Chaldaeorüm» 
ita in aor I. «t imper. act et part pass. £ I. ; con€ 
§. J. V. 6. 

n» In aor* 11.; et infinit act formae I. Syro- 
rum ob vocalem literae pracfbrmativae prima rad. 
} non amplius indiget vocali, saepe tarnen 'ir li^ 
terae praeformativae mutatur in -2-. Ghaldaeo- 
rum vero.^chwa compositum sub M prima rad. 
coalescit cum ^vocali Kl. praeformativae , imo H 
non raro, (in l.pers. sing. fere semper), in* mu- 
tatur, quod ♦ tamen saepe abjicitur. Primi rad. H, 
I inM. pers. sing. aor. 11. cutn praeformativa K» 
) coalescit, ut: S^l* pro S^KK, 55qo? pro ^SoSff, 

ni. In passivo f. I. ? suam vocalem remittit in 
präecedentem Z, vel K , ] ujna cum vocali expmK 
gitur , 4et i1 Z geniinatur. . 

IV. In forma II. act et pass. K ) potest ex<» 
pungi , quoties praefigitur litera vel syllaba, in 
quam deinde redit vocalis expunctae **, ?, quae 
liters porro compen$atur in passivo per gemina- 
tarn /1 Z. ' 
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i^5^.lh BE VEIHSIS MEDIAE BJUX GVTTÜRiXiSu itp 
^ V. In uirbque voce' ni. et IVformae K |mu* 
talur in 1 o , nonnnnquam in * v^ , Hue pertinet 
formae quartae Hebraeorum responoens : pOTI t 
^iaiCTi credidit, at |ÖN, et ^/Vn vel WfT Dan. 5, 
3. 1^., et J!J\ adduxie, ab Km ?2? i^^mV. 

Nota 1. VI? a^iä« ]l^ venu abjiciiuit } in imperatiro 
f. I., onde: vi, iji^^V, ]L, mZ. 

2. Vorbi W?, si ngnifieat : abut (ü\ia% prqfuit) \5 occulta- 
tur, quoties in medio yocia haberet yocalem , qaam po« 
tins remittitinl, ut: ALl^pro A!^1?/.Q^Zipro.QlLl|Z, 

« 

J. 52. n.DE VERBIS MEDIAE RADIC- GÜTTÜHALI8. 

De chaldaids diximus § 51. Syrorum sola 
iterum verba mediae rad^ \ subeunt iiregiilariia- 
tes , easque tantxim paucas. 

I \ vocalem suam remittit in praecedeniera 
Kteram, id quod obtinel in forma lact. et pass., 
et in £ in., ut: oj^ honw full, Cjji pete\ C^ 
j)eUt\ ^?Aji? petit us est, abstinuit, tet; «J^? 
male egit, aJjLixit ; 0-P^? bene facile \ Con£ 

§. 7. V- 5. : / 

n. In passivo formae I. vel saepe invenilur 
•sr- sub Z, vel per vitium , ipsa simili prpnimtia- 
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130 i $3« HI. DE VEBBI8 TBRTU£ BAD. OUTTURALI& 

tione oftum , et longiori consuetuiSBiie coafirma«*^ 
turn» ) äut ante primam radic. ponitur, aut plane 
aKud ? primae T^dicali praefigitur , unde quatuor 
aunt forma« : 4#?äI?, tt^Z?, fcÄ3?Z?, •^^?Z?. 

III. In forma n. act et p^ss. vel manet ?, vel 
plerumque mutatiir in m, ut: \^Aa? inquisiCiQ 
facta esti >nfc^ par mit f *ä^^? paratus fuit. In 
chaldaicis etiam nonnullis M in ^ mutatnr, ut; 
nil^ reUcjuUp Gen. 10, 12. a rad. IN?^. 

0; 53. m. DE VERBIS TERTIAE KADlC. 

GUTTÜRAtilS, 

* • 

• Tenia si fuerit H oi, H u*, Jf 0, vel *1 5, «ub 
secunda rad-solet esse -^-^, ut: n7£j pro nVp 
p'^^ pro laK^S^i^ j-em> honora', n7^K, im^^; 

nSfl«*iI£; n^nu^K *mSJ^ mwiu est-, rnjjf 

9^1», mmV; y^,N <J^, injiuteegit. 

De chaldaicis porro diximus§. 51., praecipue 
de Phatach furlivo sub tertia rad. , ut: n*?!' 

Verba tertiae rad. Aleph ad secimdam classem 
pertinent, (§. 59.) exceptis tribus : ^O conso^ 
Alf (^ e;rf , p^ contaminavit , et if^ , foedavit , quo-» 
mm forma U, esse deberet; ^p, )l£^i 7^. 
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^•84- 9EC.CL,slliEVERB.PRI.IUDj. SEV j2) ^^^1$^ 

5-54- , 

SECUNDA. CLASSIS : !• DE VERBIS PIÜMAI5 
RAD. i ^ 8EÜ DE VERBIS: -|i3 ^/ 

More Hebraeorum in imperatlro , aor^ BE. et 
inf. formate I. et in ftHrma JH* integra Nfm 
expungitur, quod Nun Chaldaei per Dagesch forlie 
in media rad., aut, haec si fuerit gtitttiratis vel 
Resch, per longam vocalem sub Ktera prafefor- 
mativa vel characteristica solenl compensare ; quod 
ipsuih saepe tarnen, ut Hebraei, negligunt. Syri 
autem, Bageseh forti qiiippe dpslituti, nihil sub- 
stitiinnt Exempla praebeat p©3 lO&J exivit* 

Forma I. Aor. tl. pfiN * pSi i^? i£)q£i1 

Imper. plj ^j!3fi k€oB ukOob 
Infin. pÖO . inr^) 

For.EAor.Lact pSX /IpSN! iXffit ^^f 

Aor.Lpass. p$flJ< ilpflilN lüsZI? ZNiolZl 

Saepe vero JVtt/2 manet , in verbis praecipue 
>me4i?e rad. He, Wau quiescenti», aut gemi- 
natae. , 

Nota» kO^CP ascendii yerbam est defeetirum , (<sonf. 
Gesenius Lehrgebäude «. a^ w- $• ^^3^ ^' 4^^) * atque illat 
flezionea anomalas habet ab obs^le^^ i£ffl3, «t : «JQ20 
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»3^ S» Ö, II. DB VEpmS PRIM. RADIClALIS ^^, 
imper.» iiOfißVC inf., cet. Yocalia «Z. ttii> secunda rad. in 
imperativor ijQiP neminem turbet, nam inprimis haec 
Terba primae rad. Nun amant in aoristo IL et imperativo 
•tib secunda rad. apnd Sjros ^ ant "^ , nt : if^lQ^ ; ^l^J 
aar« n., iZ^, vJD imper.,^t apadChaldaeos omnes fere 

Tocalcs , uX : Aor. U. ^JTlK» lilS pt^N; »mp- IplÖ- 
Occorrit etiam Far. in. partio. p*iöO i 7^0 . 

Jv 55, n. DE VERBIS PRIMAE BADICALIS ♦ ^, 

# IT , 

SEÜ DE VERBIS: ♦$ waD. 

Plurima horum verborum , ut ia hebraic» 
Uiigua^ sunt proprie )q QD, seu primae rad. 
) o^ quae lltera autem ab initio verbi pro ratio- 
ne, Hebraeis et Aramäeis singulari, (qui in Uni- 
versum 1 o ab initio alicujus vociS non amant), 
fere semper in ♦ ^ mutalur ; id quod lestahtur 
'Arabes, qui soli verba: j5 et ^ et forma et 
pronuntiatiofie diversa discemunt. Idem contir- 
mant illorum , et hebraicorum, et aramaicorum, 
verborum proprie )6 QS derivata et flexiones , in 
quibus non rarö prima radicalis 1 o iterum ad- 
paret, v. c. in Iota IDL et IV. forma. 

Praemittimus paradigiha : *lV. ^!^ , ( bebr. 
nV, sedarab. jj^ ) , genuit et peperit, cui neces- 
sarias observatjones subjungemtti^ 
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SEÜTIIE TBBBI8 /j)bAO. I0ß 

Forma I. In Activo. 
Sing. Flur. Sing- Ptur- 

Aor.IS.m. Xa OfLrf 3.f. iJ^ uJL^ 

I.e. Z^l^ tr" 
AorJI.3.m. ^p P^ia T^*t P^^ 

V I.e. jiL? ^L^ n^M ^'i 

Imp. 2. m. (2^ Ojisl^ 17 n^ 

In£ j^?io Part. pass, h^ Inf. iVo n^Ö 

In Passivo. 
Aof.lS. 5. m. ^\ 3.£ A\,V.| Inf: o^^io 
Aor.n.S. 3m X->AiPW ryV .A<iP^.^ ,.ViAiC 

Forma HI. In Activo, 
Aor.t ^^Aor.n.AQi Aor.I. iStK Aor.H. nSl* 
Imp. jiäjof Inf. op^Qiß Imp. iSlN Inf. «"^iK 
Part,act.fLo^^^ss.,i!lQi Act. ;iS,1ö Pass. I^Ö 
In Passivo, 

Aor. 1. 4^1Zj Aor. n. lÄflPol^ 

et hnp. addiius est et Imp. combustus est. 

Inf.Q£fl5oZZ\iDPart.ibao2Z\i^ N^pWNPart, ^i^tnö 

f 
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Forma IV. 

Act. Ö^oi PbU. üJoÄ^ Act- t*«^(Nyr) Pass. l^jWiJ 
nuntiavit cognovit pnivit absolvit^ telkttts esU 
ftb ^L sHvU. scire foetus est. abhebr. K^* exiO. nbl/l^/^- 
« ' liquusfiiit. 

I. lu^ ab initio syllabae quiescens, adsciscit * 
vOcalem»-r# (§• 7V. d.)' ^^ quod tit in doristQ 
I, imper^ part Klil. el in integra pass, voce for- 
mae I, in qua vero -r- remittitur in praecedentem 
L Sic remittitur etiam in praefixas:,, o, tD, uts 

V ^ ^t ffPTUiit^ conf. §§.69. 70. in£ 

ExcipUnr nnicnm OOU (s^^j)didiit cujus Ofk vhi 
haberet Tocalem , occultatur^ et Toealis transfertur iii 
a , tit: iZDqu (pro iOOU) deditf AdOU dedistif 
QOGljk dederunt f ctt. ; manet ergo in ZNjDCU dedit illa^ 
^CDOlA dedi I cet« In patsiro quoqae manet : i.:^CTljiZ|. 

II. In imperativo formae I. chaldaico , ut in 
hebraico , ♦ abjicitur , id quod sequimlur tria tan^- 
tum verba syriaca: 0^, ^oAj et iJi^qu, quorum 
lmperatlv^s estt C^, ü:^L, lDOI. 

!!• In Intinitivo et aor. II. f. L cl^daico vet ^. 
manet ^ et tunc quiescit plerumque in |yraecedente 
Zere, (rarfus ih Segol), aut in Chirik, vel * ab-^ 
jicitur^ sed compensatur vel per Zere sub litera 
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SSÜ DE* TEBBtS 4 UäOi i jj 

ptäetöTOkiAvvaL^ yd ;per Dagesch foite iü medüä 
rad., vel per i insertum, ( conf. §. 5^ VII;) imd& 
5, occurriint formae: 

Inf. n^»D (iVO) t?*0 "ihti ife 1^30^ cet 

Occarriint alia« adhuc leyiores anomiiKae 4fi j^uftctia 
Aor. II* chaldttoii «t : ^yyp ( mote heliraico ) ^ Dafi. ü , i o* ^ 
ptytt ff^om Job. 3, 124 l^j* 3. ji.in.,^>^^ 3-t.m., jY*?*]! 
3, pK f.; noü raro eCiam: l'jHS Tvit** 

In syriaco infinkiro €t aor. H. «a mutatmt' itt 
), 1. pers^ ding, excepta, in quai us pleiiimquc! 
manety (raro Äutemabjicitur;ut JT/r^/i. Chresiom^ 
Jp. 62* lin. 4. bL}^ utaequiramy Duo tantüm verbai 
ioAj %^j ^'^rt^g^)) semper abjiciuntu in aör. IL 
et intinitiya^ Secunda radicalis apud Syros im 
Äor. h amat -^> et in aor. H. ac imper. -X- 

/ rV. Secunda formsT prorsus est regiilaris , sed 
intotalll. forma moreHebraeorum^oi mutaturin 
1 o, sicque conyeniunt haec yerba ctomyerbis pri- 
mae radic. Aleph, §. 51. V* Pto etiäldaica saepc! 
dccurrit etiam hebraica forma : l^'in» u^^', ^ 
Nota^ Mutatiir veiro ^ wv in ) 0^ qvia {^rima radiealit 
fere omaium Terboram hujat classis eit proprie ) O 9 nt «^ 1^^ 
Apondentibus verbis aräbiöia intelligitur, conf. ffidm Gramme 
fctbr«3.edit. §&. 8e.8iwait imtium InijM {.loIIJ. f^tm^tpiu^ 

l 
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»36 4- 66, III. DE <%RBIS MED. Tftiö* ^ ^ ^ÜlESCEKtlg - 

* V. la tota IV. forma, (quae tameA rarius 
occurril), Syri w» Herum mutant in o, Chäldäet 
i?ero relinent ^ , Vel in ) mutant. 

$. ^. IIL 0ft VERBIS MEDIAE BM>. ^ O ^lESCEN« 
TIS;, SEU DE VEIIBIS ly QU - ' ^^ 

Haec verba CQBaprehien4uiit $to¥1 .verba me- 
diae .♦ 13 qüie$ceniti6 , Seu ^i^ i^j^L^y^J^«^ 'M)!! He-^ 
rum Arabe>s certis legibus et signiücattone dtsUn*^ 
guanl, §.67. . ' r . 

Media .ca<il. , 1 o nonnullorum verborum sem- 
per est mcAa, inprimis^ quorum terüa rad. est 

Aleph, ut: NJlf* ?Q# simiiU fuU, »JH }6c\ /uU y 

7 7 
rVf] (Ulatatus fuk, i^wo? dilatäwt , Tl)t( eajxrvit , 

tMäa>i>okdt r riooaiölorum \'ero jam mota est, ja» 

quiescens, et sie >ips«!eliam signiticatie divers» ,Vut : 

•HJ1 ^Qw ö/W/Äli^, W Kui.seu f^ wcKfV, adspe^ 

;rzY; mii^ demersj^s ßtit-, w>x^ liquefactus est^ tllV^ 

i^MOJi et kMOJ»? germinavit ; raultorum denique ) o 

semper est ^iescens. Jam sola media ra^; ^ o 

^i^c€0%rrnonatttein mobilise uttp verbis hebrakiX 

■v 
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pluses habet irregulaj^i^i^ai q^^as exljiibBl.paraät? 

Sing. Plur. Sin^g.'. V Pltir; , 

Aor.I.3.m. ■0|$^,*-'10fe- ><äD l - qj^^ '«■ * 

Äor.n.3.m. Dipt poip* ^<?ia»^ ^Q^JQai 

1. c. Dip?j .'bip?, >0QD? I^xioa '- 

iH^^R'nictflp'"' ' V"^lp ■ "^seaS'."!'"' QLDOo-i'^^' 

• !L;^»^^ f.;'-»öi) *<^01p '■ "iiSiwS','^ ^jiiCQo; ' • 



# 



\ 

\ 



»vj^^-. .1 . :'^iu .3?.Sii* !> «•. .ijn:'?!..'^^ ^ 3 ^' 
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iJS. ^. 56: m. DE YiXB^A ME».|lAtK ^^O^UIfiSGENTIS « . 

Aor..!. ■''••t)»|)W-^lÖj3^'<<i;^2;y • -^ ' . ^ ' •'■, 

Imp, o»f5i^ ''^ypm ^!9-om 

Part, ^ ... D»[?^velD|5;^15.,Ja,oiZ)^ . . .^ 

• ' ' .>Afit'''""^ PatS-^^Act civ^-^. Pass. 
Aor.T. D^ ■- ■> D!p.5»''<cuo ^: ' ^dloll 

, - III, F o r m a. 

-: In AcJtivQ, , . . 
Aor. :I. Ü»j5it*yel ^yt^ vel Op» cet,^i9^f ,^ ^P^ai 
Aor: II.,. .D»j3» ydfl'R*'"-^!^*- o^?*^ i^^^^^i 

Imp.. . o: fi^'^lf'Mo'n^ r;e?t. ., «k*^' qlü^;i 

Inf. . . , J «9J5H» N0»j5K -il^'iJJ« ._Qi^LO 
Part-cact. O'jlS^ ^O«^ Part^aASr Oj^P ^^'it:^ 

1. I« aor. I. et intiii f.i I. activae to expun- 
^tur, etlj^er loujgiiin ac i(i|i|iutab^liiii. vo<ä(!iii^^ 
-<- coropensatuT; in imper. et aor. II. mutaturin 



) o4- quiWifen« , et in masc. sing, participii act. 
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.tft \^ l,.iA f^iem. M«ro sin^ et in titroque fen^Jfe 
Humeri plur. ejuodsm p^rtici^By ac ijti toto panic. 
, pass, ^f// ip ^^ ,,,.,., ^, ;^ 

iJ^onnallae tatiken o^cärriibt'«tefeptjötaes, nti '"jf^ff 

pro?pn»Gen.«4^,3ftf;?^ pro rj^ B»r. 6, 5. » »fin« 
etitm: QlpQ ct Qj^^- In pwtv l|löJ|j^^tf fa «^ 
sj ♦ ) ^ Dan. 7 , id , rSQ/mi^ /t^^Jg^ » IMo. 6 , 13. » inqtt« 
uhikna forma partiefpiiiiil pat^«' flfotiiiv lui^^. «prmam luAr^I., 

n^ In toto passivo t L ) Ö nixfct9tur> ia * m , 
excepto infinkiytf^ttnusqiie ^ii^lectifi in quo ab* 
jicitür, id quod ßa€rpius in reliquisr etiam ^IkixiO« 
nibus chdldaids' oblihet; /1 i v«o gämnatur^): 

/ III. In forind U. act. et pass;, ( quae niultoire* 
quentior , quam, apu^ Hebraeos , oocumt) , ,1 O 
mutätur in t^ 4^ . Gb^ld^ei t^tlien , saepius vero 
Syri, ) o retinent, ut: Tt^i dilatavUi /^<51 «i^- 
Sf&isfulf. <2uMdamutnimquejB^i]3fi^ «ed ^ 
versa propm <apnt verba , ut docft : diyersa illo«» 
ypJ» sigpiticatio ^ ut: «V exfioecccvUf (hebr. *tjl( t 
<:oll. jlf of)0(UCßvitf tl,^^ monqfidu^/uiii^ ^ 
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^140 S* ^;- IV. DB^^BBlSaiEDIAeflA]); > ^ QÜIES0ENTI9 

>}äSff<mÄäe^*ÄoWes*Suitf regulai^^ Occiupri» etiaii| 

IV. In Aktel 1 o mulatiir ifr * ' ^ quiescens^ 
^pj^eptp iptin^tiyc^^ef^part. p|is§. , ifbi ei^ungitur ; 
v^d .il),f^^^^*^ia^--fle^n^>^s> chaldaicls 1 |^ol> ^ 
../efitialnjicji ^. ^et p^r iete. subpfrima rßdL compea* 
^Sj^rL .Oiakisg^t praetfrea swb literi$., praefbnaaat^« 
i v^ ' «t ' cbdracterisiietQ pi^iaae ^t tcartiae formte , 
' iciks partieipiift «tdeptis ,-■■ vel S<^wa yelKamez ad- 

mittunt; Syri vero sub 7 habent -^, et sub relir 

qui^ IMerisSduvrai / ' w- ,,« , ,f 
*^ PiJ^siKium faii|ite lcormae :Gttm 
-ii /CÄbyenitp saix^ tarnen eaLin u$U(i.€hlild«€i{trD 

lUafpönuiit ^HebraeorUm Uoktal» iHM jet^pro^ 

aclivo npn.rarQ ponunf^ Hiktil ^ ut : D*!?'*!' vel vD*pn j » 

r, V. Scbaktel. ^ipruw? ^ vwbor^joat x^oii ^.^^t ifli 

•^.> j^, iy/Iffi)*¥EinBI»|iaEDIAB'RiUX;.t:>Q1^8CaE^. 

.'.•;'; • -'TI^V'ÄÄütlE. VERBIS- ■«JjB,'4ä&,. i.;" .--•. 

Haec verba Aira jna^'örum , sicul Hebraeorum , - 
'a^ferbisjrriedisfe 1 b (pliescentis tttittitne certis legi* 
|iu3 el\ sigpificatioöcl, üt a^üd* Äräbes, dislin- 
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^uuntur; permulanlur iteque inter $e, et com- 
munism sequuntfar ikiuoaem , €on£ § 56« > per-» 
jpauds; exceplis^. cpiae. in nowmllis temporibus 
formae J[. ♦ v^ in onifiibii^ personi$ conscrvönt, 
nimirum: /VOi 3*D» (etiam 3*0),^ AaVd, iaxj^h in 
solo aor. I. , et: D^te^» 0*te^^, icuiP, I^uffiJ in solo 
imp erat ivo et apr. IL 

In reliquaramfarm»rum.flexioiiii3iiu, inqUKr 
bus ) o verboTUia W oa. in ; ♦ .\* mutatur , boiHHWL 
verboruHft ♦ <^ manere, spotdeJnieiligitur^ 

df^n I *^ ir vixit propria sibi anonialia * ui ejfcit, 
quotiet, .praeformativa pracfixa, n *•** ndn habet voca- 
Jem, nt; löf- KTI^» paytic« AK^^^NnO» Da«- 5» 195 >«f* 
U^i^ val ^^^; aor. 11. TIR» ♦nn» (*^^ M ortttmcsse, 

probal: 9)j^f:\ viveth), ]m^,. l^l vel W^- Id«m, imUa 
praeeedente praeformativa , nonnanquaia obtfnet ^ «t : 
fcA** pro ifcio twe foem. , fA>i pro fj^i4.i^ fooni. part. 
Pro ^ «i» expuTieto noanunquam ante primam radicalem lUera 
?, ^ inseritur, Qi: ^]l,' cLLl^D, ^O^f}' 



5j^ 
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C42 if ^. V. DE y£IUSiS BfEDUE HAD, GEMmATAE, 

•V, HE yE$lBI8 IfklOAE^ RAD. GBlÜNATAEi L E^ 

QUAE SECmfÜAM ET TERTIAM lUD. HABENT 

EANDpif , »EU DE VERBIS: y|^, öi^ 

Verba aramaica secundae et tertiae rad. Aleph, 
afc chaldaiqa etiam secundae m> teriiae n» (con£ 
J§ 6. IV.), .seqiiuntur legem verborum idtimae 
Aleph^ quare ^d sequentem classem sunt refe- 
sefidsu. Reliquorumauteinhuju^ classis verborum 
sin^ularia exhibet sequens paradigma : ^i^ (pro: 
j^^ sfiO^y contrivit. 



. - : 


Forma I. 






Shg. 


Plur. 


Sing. 


Plui». 


Aor.I. 3.m. pT 


^pl ■ 




Qo;^ 


S.l nj?! 


^^ 


^; 


. ^lirn'i 


^•°^ ^?!^ 


«5 


* 


^% 


2.1. . «MV». 


r^in 


*a^ 


e^ 


t-c. fijn 


«^ßi 






Aor.n. 3,m. pKV^ 


ppir 


^ri 


V^ 


Imp. a.m. pfh 


f.KJffl m 


t. koo; ii ,^*o6; 



Inf, |?T0 tr|^Part,acL pfJT ixjj P.pass. p^jyitoio,. 
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mo Dt rfeRBlS : /j^ ÖL.V ' 145 

Forma IIL 



. " 


Sing. 


Pkur. . 


' Sing. 


^Plu*. 


A0T.I, 3.m. 


m 


V^'^ 




00,1 


I.e. 


n??« 


mm 


«1 • 


-^' 


Aor.n.S.H). 


yt 


ppt 


•1 




Imp. 2. m. 


p^5* 


^on« 




CP,f 

4*» 


Infmitiv. 


m 


!?< 




«, 



Part, act, piO, pass, p*50 P. act fc£)|iD pas$. kO^ 

. *•* 

Verba haque hujtts classis in Universum sae- 
pe eji^iunl mediam yadicalem seu priorem litera- 
rum geminatarum, et vöcalem mediae expuBctae 
remittünt in primam radikalem, id quod fit 

i In prima forma, (exqepto participio actixo 

Chaldaeorum, et passivo KHil Aramaeorum), in 

lota-tertia et qnarta 'foilnia.. Syri ob defectum t» 

t)agesch literam expunctam non compensant ; 

Chaldaei vero compensant illam per Dagesch forte 

velin lertia rad., ^si habet vocalem, nee tamen , 

praecedit Ktera praeformativa , (sic in 3. sing. 

foem., 3* plur.masc. et foem«, et 1. sing, aoristi I, 

IP 2. sing. foem.et 2. plur. masc. imperativi); vel 
I 

/ 

Digitized by VjOOQIC 



iUam compensant inprip3ae^i<^ » ^uotiesilli prae- 
ceditpraeformätiva, (sicio'i^ntin. qt aor. n. formael. 
et in lota tertia form^). Ubi denique nee lerlia 
rad, vöcalem habet , neclitera praefonnativa prae- 
cedit, nulla üt compensatio, ( sie in 3 sing, mase^ 
in ft. iota sing*etplur./etm 1. pltir. aoristiX ,. et in 
2. sing, masc* et 2. plur. foem. imperativi fornaae I.). 
In partieipio act. f. L Syri pro m^dia eXpuncla 
interserunt }, quod prommtiatur ut ^, § 5, V. 

Nota i« Prima radic* ii faerit gatfuralis, Tel ä) tnanet 

baec simpriciter, qaia gemiDari iiequit, ut: |f^ inf* f« L 

A pn fi^isBrtusiSt'j taepe rero Tocälis pmecedens tone eat 

longa, ut: 7j;ri imper. al) y^]^ intravit^ Dan. « ,» 24. Tel 

* 6) 3 inacritiir, conf. J 5. VH., «t: hifXl ▼«* SyJlt P^o 

2. Easdem irregalaritatea , de qaibva a. U hu jus {/dU 
^hnua, habet .1)1. et lY. forma» act^ et puss^, ut^ ^p{( 

a 7p \J^ /ff/i^yif«^; aberiofaitaqnebarom fonoarvm exeq»- 

pla in paradigmate adferre, superyacanenni doximii^. 

, ' ' ' ' . . , ■ * 

,11. >PaS;$ivum formae I. . est reffl^lar? , ut : 
77Öfl»lJLoi.?; Chaldaei tarnen mediam rad, non^ 
nynquam expunctam , per Dagesch forte ,ia n 
pomp^n$^t, ut: 7J?ilK, / .^ 
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, in. Forma 11/ act' €t' {i»85^:>ipiiöi9U5.«rtt re* 

- ^ulaiis , quarpt nqa rato siipplent «iFeiriba - quatuor 

Mteramm^quäe ab hi» yf]4>is'f^^ ill: 

b^_ ^S^^ pr0 ^^i? y^5, Gon£ § 4^. H. i :^ 

iVb/Ak Saepillb'llaec teii^a,' inpriiliis Oti«iild«eoram jn 
IIL et ly* forina, modp et|^ip reguIaritliH^tHAUir. - -r 

5 59/ VI. DE VERBIS £7Xr/M^£mD.N ]^^^^VIJ^ 
VERBIS }<Jj, p. 

Verba aramaica terliafe raA j^ ? (vel non ra- 
ro; ♦ u>) comprehendunt hebraica terliae radic, 
n (i. eo )Ct t <j) et K *( ' )' ac arabica terliae 
rad. a , <J, J. Ärämaei ergo in xihicam class^m 
yerborum: jjy |J" confundunt dupliefein Hebrae- 
orufli xlassem ver bprum : k9 ^* n^ , ^t^triplicem 
j^rabum dasseipi verboioim : ^, ^> ^J- HcJiTÄei 
autem, media qß^si yia progressi, in \4prbis j{^ 
retinuerunl .quidem Arabum verba Ü ^ sed du? 
plicem Arabmn classem verborum ^ ^^ A pariter 
in ünam conjecenjnl clawssem verborum jij . Jtiein 



illuslrktat exempla : 




i < 


Aram, 

M'IJ? f^ vocavitf legU 


HebP. 
«Iß, 


Arab. 

Iff 


^*J1J ?^ transivic 


^ nni; 




HDS |io> jec/f 




/ / 


#• 
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, »4& ). S9. TK BB VIIBBM VITUUB BAD. R f, 

- . ' ErgosoU kerum Asabes (coq£ ^.;55. 56. 57.) I 
vefba onufiioo ditena lifteris quoque diversis d^' 
iUngiiunt' £on£ Oi^iemifj^hehtgASißde u. a. w. 
^ lOS.rV S. 418. §. lO^VS. 419« Jo^ Gramm, 
ibebr. 5. edit § 77* p. 2&Q. Praemittimus parah* 
digma: tnj ^^ /m^g^rariY Vl revelavit m confer. 
i 6. IV. 

^ Forma I. 

In Active* 
Singi Plur. Sing. Plur. 

Occurrit etiam altera forma , xtiinufl usitata : 
Sing. Plur. Sing. Plur. 

Aor.I. ,*^ W^ M^ Om^ 

Tel V3D 



conuBi 
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Sing. ..Wur. Sing, Pltn', 
Aor.n nhr. \k* #^ (-1#^. 

. ♦^lo" m.i^^) »^.' «e^ji^ird 

tart. act. «^3 Jt^^ ijj^ eV<^ 

Part.pas.lC^j(«^f)^|!bjl'(f5»|)i|lv5^ e^ / 
Inf. V K'SI?^)^ :;:^.ji^<^-> ,,^. 



In Pas/ivo*^ 
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i^ J. 59. vL äp Ifepa«» wiTi^i'^ÄkÄAD. H i 
* . ,,ce^.|Wtai)fexionem' :»|p «^t^* 

Part ^'Jk^D l6?np ^'|l^Ä^.-44^^ 

i»f.>.4-' nj^ '""^'.^rtJ« all^VD 

cet ut: *S? k->^^^> 



Dfgitizei^ by 



Google ' 



Sing. Plüt.' • « Äiig, Plar, 

Pürt. act ♦^? ; liv^ pAs&^/lip-.i :+;S^^ . ; 

Infmitiv.^ n^^l * ol!^^ 

Aor.I. *^inii V^IJ. xuL^j «2-^j' 
cet ut. ♦?§ i^^.,. 1 

(N>) ; ^. 

In^. »^4r|K JÜZI Part »^3^0 /MvV^ . 



Sing.," PJur. Sing, Plur, 



(♦■?-) 



Part. act. »^^Ö ?i\^pa»s/ ♦?» i-Jl^v^ 

Inf, '■, . T\\^^ '''<^^>U^ -■■ ' 
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In Fa^fivO' 
Aor.L h)^)k »-i^s^^ A,or.It »Vl/V ^Jv^^? 
ihr) "- * . 

Imp. »!?:jriK li^? . Int rT«5'^K guJ^^jAiö 

Vati. ^)^^ . . ".^l^l^ 

:• ," . .'iV)rma, ,iy/ 

I n A c 1 1 V o. 
köt.l. *'^p \^L*^ Aor. IL t^a^^ i^Afr*^ 

CT) ' ^ / - («T>. 

Imp- ♦^)«' ^^ ^f ^^"0 Q^*^ ^f"^ 
Part, act M^^O ^^Uifi pass. ^^ ..v!^^ 

Aor. L »^^nftt «-«^^^l A«r.K' ^^'f. ^^^*J 

Imp. hiiy^^ li^ IbI Jw*^?i5if»i5 qI^^^^^C«^ 

Part. ♦t^^9(«*'r> ■ ^3?^^ 
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8EÜ »E VEIÜJIS K? |i Iji 

, Mota 1 . In aor« . I, Ktal praeter! jositatiattimam flexio-» 
tiem occarrit alia , nonnulHa. tanttidi Terbja propria , et cum 
flexione aoristi I. reliquarum form arum hajus terbi con* 
TenienSi quam cxhibet paradigma *}p f.rif tT) Anomalia^ 

qooque bujua^ paradigmatis ,^ qua« ad nonnüllAs ^ersonas 
chaldaicaa adjecimasy in fl«xione aoristi I*. reliquarum for« 
marum occurrunt* * 

2. Verba hujus generis pluret eamndem personarum 
termmationesin flexiQUe tempomm admittunt ^ quarum 
aonnuHas jam in paradigmate notayimus j aunt autem prae^ 
cipne aequenteat ^ . 

A« In Chaldaeorum aoristo I« a) habet 2. persona sing« 
masc« more Hebraeorum formas: /*i>Sj[» Nfl^Sj» N/I^Sj» 
K/1**pj|f et 1. sing, comm.; ^t^lli 9««© formae bebraicae 
fere saepius occurrunty quam ipsae paradigmatis* 

i) Praeterea habet 3,.pes8. sing. foem. formas: /I'Jl, 
tMiC)} ^* il!^35 3* P^**^* "***®» formam hebraicam i )^} , 
«tiam : h^J , atit saepe primant radicalem habet motam , 
ut : )^2 > Cant.3, 1. , deniquej. plur.foem. : | ttSjl» \h} • 

f) In imperative habet 2« plur^ 9iase,s p^j|, et s pluf« 
foem«: nj yel ilJ^'Sf i^ qua. posteriori forma manet etiam 
tenia rad», ut: pl3l03 plorate% 11 Sam. 1 , 24. 

d) Omnes denique hornm rerbor^um terminationes in 
{( per hebraismum saepe j^ mutant in n» ^^ ^fioA prae« 

cipuie obtinet in sacris Danielis et Esrae reliquiis« 

« 

B « In Syrorum aoristo L Ktal et Ethktel habet 3« person« 
plup. fqem. etiam formam: i^uiS^, i^.iiN^Zifi et 1« pL 



«omm.: ,-L!^ ?4-»^^J- 
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152 5. 59. VI. DE VERBIS l)LTlMAU BAD. ^\ 

His jam praemissis , varias ac multipUceÄ 
horum verbörum änomalias ope paradigmatisi 
expon^mus, 

I, Quoties lerfia rad. K ? verbum daudit, vel 
{< i manet quiescens, vel mutatur in t a quie* 
sqens, utrumque vero quiescit 

inaor.IKtalinK— '— ^ nonnunquaitiift ♦t- ^-^; 
in aör. I. act vel passiv. reliqUarum form, in 



♦ 



— /f 



Cnr) 



in aor. U. omnium formarum in 
K-r (vel r—, »-^), ?— r 
in imper. Ktal in *-r vel *-:r , >j— ; 

— Elhktel in ♦— vel ♦-r,^»-^; 

— reliquarum formarum in ♦— , t-r , ?-^ ; 
in inf Ktal in tt:r (♦— ) ?— (^^); 

— reliquarum form, in HK— (W*— ) Oa-^-; 
in part pass. Katel, Aktel, Schaktel in t-r- ^^-^i^ 
ii> reliquis partic. in j<t- vel ^r-, (etiara t-r ta 
Ktil)?~. 

II. Ubi vero an tine verbi litefa vel syllab:t 
adcrescit, vela)K ? mutatur in Uteram ♦ s», quae 
j^OTro,dxAmota est, aut quiescens, velß) N? prof- 
%\k» abjidtw, ^imkütn 
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SEÜ DE VEBBtS ti^ JA. 13S 

^ (t) MutäCur ti \ Vel 1. in literam ♦ «j moCam 
in persona plur. foem. Ö.et 3. aorisli II. omnium 
formarum utriusque dialecti. , 

Practerea apud Chaldaeos in forma Hl^J per- 
sonae 3. sing, foem. aor, I.« (con£ A. h hujus §.)> 
et in formis: t\\"X> (iT?Jp) K^^D personae 3. foem. 
ftiiig.et piur. aor. I. Apud Syros in pers. 3. foemu 
sirig. äoristi L omnium formarum , excepta prima 
actira Ktai, in forma altera: i^nfSyt personae 3/ 
foem. plur. aor. I. omnium formarum^ et in 2* 
foem. plur. imperativorum. 

Porro sa^pius in flexione patticipiorum utrius- 
que didlecti^ corif.Parad. masc^ 6. chald., IX. syi*.^ 
et foem,/cbald., 8. 9, syt; 

Denique in Syrorum iniinitlvis , exceptoKtal, 
in quibus Chaldaei retinent N mötäm, et rarlu^ 
tantum mutant in t, ut,* H^att^n ( inf Ak'tel.) 
Dan. 6, 9- i ^ 

Vel 2.^1 mutatur in lilerärh ^ ^ quicscen-^ 
terttf id quod tantum obtinet in aotisti I* persona 
2. sing, et plur. utriusque generis, el in 1. sing. 
et plur. , in quibus personis apud Ghaldaeos lit 
♦ in Ktal pleruthclue quiescil in -r-, in reliquis 
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154 4- ^*^'- ^^ VERBIS tTLTlMJEUAT^. H^ ceW 

vero forinis,et sa^pe etiämin Ktal, quiescitin-:-) 
npud Syros autem in iisdem personis aoristi L 
Ktal ^ plerumque quiescit seu diphthongescit in 
^^, in iisdem reliqüarum formarium, etnonraro 
etiam formae Ktal , in 4-» 

(3). Lilera N ^] abJiciCur, oimirum 

a. In aoristi L Klal persona 3. foem. sing, et 5* 
masc« plur. utriusque dialecti , et in 3«< foem. plur, 
Syrorum. 

' ^, In aoristi I. reliquarum formarum syri^pa« 
rutn persona 3. foem, plm*. 

c. In apristl IL omnium formarum utrius- 
que dialecti persona 2. foem. sing., (ubi ex^^-r- 
jdt f-rsr) , in 2. et 3. masc. plur., ( ubi ex frfit ff). 

d InpluraUmasc^orf/a^ionim, ubitermina- 
tip |*-r- ^-?- mutatur in ft-r, ^^^-nr^ conf. ParaA 
inasc. 6. t:hald,, IX, syr. 

e. In imperativorum 2. foem. sing* ; (ubi V 
mutatur in *t"/ et >* in t.»-^), et in 2- masc« 
plur., 1(ubi ^ mutatur in It et o in o-^); atqueia 
chaldaica 2, foem- plur., quae desinit in W— • 

In Syroram Imperatiyi« jl, ex 2» foenu iicig. migra-^ 
Vit in ff* foem. plar.y in Ktal semper, et neniiunqnam in 
rtli^is etiam formis. 
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5- ^* ^* VEBBis K^' p ctM surnxis* 155 
§.60. 

DE VERBIS n'? ?3 CUM SUFFtXIS. 
Singulari prorsus modo et Ghaldaei et Syti 
verbis ultimae rad. N | sufiixa solent adnecäere ; 
i^n£ §. !!• in fine. ^ , 

I. Apud ChaMaeos 1.) Persona 3. niasc. smg. 
aoristi I. omnium formarum literara K et ♦ a) ple- 
ramque abjicit, 3) non raro quoque retinet, ut: 
a) »Jin II. Sam. 1,7. »ntn Jud. I9, 3. pj^hjes. 
42, 5. f«trttJ (Aktel) II. Reg. 20, 13. b) 0K"3f 
Prov. 8, 2^. nK|nGen. 38, 15^^ 01?r»^ Ezech. il, 
25. TpnM Deut. 4, 56; 

2) Terminatio tertiae pers. sing. foem. aor.L 
t\l ante omnia. fere sufHxa mutatur in n*,ut: 
W!^«<Aktel) Hos, 4, l2. 

3) pjersona 2,et I. comm. aoristi I. omniuih 
formarum in singulati numero rarius , in plurali 
vero nunquam mutatur ante &ufiixa, ut: ^^H^Öl 
<a- pers,) Jon- 2, 4. iWrll (l.pers.) Gen- 44, 
28. Sed etiam» rarius quamvis, occurrit haec 
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,38 S- ^- DF VERBIS »V* U 

ibi-ma : OnpHJ« ("2; pers. Aklel) Ps. 71 , 20. fln/ja 
'(l.pers.)Dan,*, 27. ' 

4) Tertia plur. masc' aor. I. pl«:umque ha- 
bet 1 pro 1 . el V pro V ^, ut : «Wtn Thren. 1 , 7. 
?P»JJt?S^ Jes. 3, 12. Rarius pccurrit; p3lO"1Jos. 10, 
«17. '{^IDI. Jer. 58 , g,. 

5) Personae aoristi U. , quibus in fine nihil 
adcrescit, ( 3. masC; et foem. , a. masc. ,1. comm. 
aing- et !• comm. plur.), abjecta tertia radicaH, 
verbum inter et suffixa, suba§vll*expressa, adsci- 
scunt 3-7-, ut: n*31^?^, Prov. 23, 35. In reliqiQs 
vero aoristi II. personis suffixa modo regxüari ac« 
cedxmt» ^ 

. 6) Imperativorum personis , in vocklem dfi- 
sinentibus, suffixa , sub £. §. 1 1 . indicata, absque itau« 
t9tion^ et sijnplicitey ^dduntur, ut: *jT*9*l £xod. 
4, 3, 0*tttt«t'' 7p?^ (Aktel),Exod,33,18.Gen., 
29,'?. In Ktal occurrit etiam forma rfTjp. lege 
iliam ( illud ) , Jer. |3 Ö , 15., et in plurali . offen«- 
ditur etiam ) prp 1 , uf; : ^3^0*1 Jon^ I f 12. 
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ClOf StrFIXiS. ^ls'; 

7) Iniinitifua Ktal vd sequitur jpafadigma 6. 
tDa$c.i'ni::tt\fy^videre illmi, vel tertiam • ra<f. 
amittit, ut: !^|ri?) i/i^sfere ^«; uthimque habes iii 
II. Sam. 13, 5. 6. HMO Gen. 23, 2. 

II. Apnd iJ^roj I. In personis, etetpitibu« 
in J-£-, ( 3. masc. sing. aor. I. Ktal , et 2, masc. sing, 
imperativorum Katel et Akte! ) , } abjeclo , -?- pro- 
nuntiat^r cum sujQkis ^., (sed cum mCTU tertia(e 
pers. masc. smg.), utr^^z^, Eph. 1,4. ijiCnuayc 
II. Tim. 2, 4* ^ Job. 14, 8. mCTujIu?' Malth. 
17, 17, ' 

2. In personis, in c^tt- desinentibus , vel, 
-^- abjecto, ^^ tanquam consorians mota pronun- , 
liaiiw cum sufiixis a; ita in />. masc. sing, aoristi 
I, fonnae II. et IIL, nonnunquam etiam I, formae, 
ut: 4,fcliQ.>» Act. 10 , 28. (TlAa?Luc. 4, 9.^ vel<j^ 
manet, et conjungitur cum suffixis ^. ; ita in 2. 
ra^jsc. sing, imperativi Ktal ,/ et in priori casu ante 
suffixa ^ ^, ut: ÜU^ H^atlh. 5„ 2^., ^Q^jOw 
Matth- 3. 7, * 

3. Aoristi I. personae: 5. foem. et 1 . comm. sing, 
cujn suffixis a., et 2. masc sing, cum suffixis c. , in 

s 
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omnibus formis^ immutatae maniraL Ita etiam per« 
sonae: 3. foem., %. mäsc. et foem. et l. eoiDm.in 
nuxaero plur. aoristi I. omnium formarum , et 2, 
ac 3. masc- et foem. in plur, aoristf H. omnium 
formarum cum suffkis c. regulari modo conjun- 
gunlur, / 

4, In personis , quaein o otiosum terminan« 
lur, Of-^ pro p-^, et Oi pro Qa^st pronuntiatur 
cum sufißxis b.'rsic ia 3. masc. plur. aoristi I. pm,« 
ninm formarum , et in 2. mase. plur. omnium im* 
peratiyorum, ut: v.*^|>m, Matth. 2,10. inaor, 
I., et Hebr. 3 , 1. in imper.; i,.i3QTffli Hebr. 3, 9. 
in aor. I. Katelt 

*^. 5. Terminalio personarum in ?-;;p mutatur 
in SM— , et adnectuntur suffixa b-; sie in 3. masc, 2. 
uiasc. etfoem. , 1. cömm. sing, etin 1. comm.plur, 
adristilt omnium fortnarmn, ut: ^ujJl|Joh, 19^ 
10. wiCTi Q A ^f 1 Matth. 2, 6-, -4»! Tit, 2, l4. 
Q^Qtj I. ,Thess, 1 , 1 1 , _ 

6. Persome imperatiyotum foemmini gene- 
ric : sjt^. et 1-^-^ vel -jk^TT- , sonant : sm-2- vel s»?-^ 
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eum sufiEbtis ^. , et li cum sufflxifi c^ > ut : ^y^iaulA^ » 
II. Sam. 14, 10. i^xlxJ^ Gen. 24, 1?. JLaS 
(plur.) Luc. 23, 30. 

_7. In intinitivo Ktal pro |-t. poniturm, ut; 
^V»jJi£) Luc. 8,. 20. OUi^riVO Matth. 2, 15. Sed 

' *> . ■ »Hfl» 

ante :.^QO et ,-a-P, abjecto |» manet. —i, ul; 
.OaMölD Job. 7,7. ' 

J. 6i. TERTIA CLASStS: DE VERBIS DÜPUCITEH 
IRREGCLABIBIJS. 

De verbis t^rtiae classis nihil in specie erit dicen- 
duo), sequuntur enim regulas yerborum primae et 
secandae classis iUorum, ad quae pro duplici litera 
/ irregulari pertinent. Adferimus tamen exercitii 
^ratia difficiHora quaedam horum yerborum ex^ 
empla: 

^ I. Verborum ffl ^ et N^P^ut: H^^ adsperjit, 
\sä3 ,probavU., in AkU.-!: ♦?*» aor. I., f^ aor. II. , 
'•^O pari.; Off)? imp. probate, 11. Cor. ^15, 5. 

' II. Verborum Nb. \Si et K*? P, utrKD^ ^? 
sanavit, NilN Ö a>tf^iV; in Ktal: »/IN venienr, *rm 
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i^rüam , | W* vemerit fom^t ^? vemrunt foem 
9Z vera, siasc.L»! veni foem. InKattel: Sl^iSCl sanam 
bis earn, i^^ sanavit, Q^ sanate, ?^? sanaho , 
^jCnOAflol sanabo eum. In fithkatal: i^jSDfL} sanatae 
j«/if foem. ^N'DfiN. InAklel: .♦;nVOadaKce;w,uA^ 
adduxit, cet 

.in. Verborum *S tjö el «V'p, ut: «Ö» , }^juravit, 
NT ijjinus,, sedinFor.IlI.cö/5^ewi/xA/V;in Ktälpt 
jurantes, inasc, pro: f'D»; ♦p'fl ^araiw ; AjbOi 
juravi, ]!^jurabit, \ifi^ jurare. InAklel: »Ol». 
fIDin, ^J^plN juro tibi, <e^^ exorcistae, ^Ql^, 
MNniN conjiteri, ^Tf)^^ <:onfessus es, H^J confite^ 
i//«/r; Aj^o? confessa est, %o} confitebor , celebrabo, 
OA^QisD confiteri , ^ i^O^ confe^si sumus, (paiTtic. 
curopronom. j§* 47.) oi^oÄ^? promisit, 

IV. Verbormn ^S- et Jl, ut: ^3 laboravit,ae^ 
gre /raÄ^, (hebr. H^), ?j6 objur^avit\ in Ktal : 
Cu)Jmasc.^ wjP foeta. fo^i>rartt/2^; ^^W part. pass, 
in phir.; op , objurgarunt, »^ objurga, cohibe. 
In'Aktel : yjfLifessum tß faciemusi\ r^if^\ part,, 
plur. 
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DUPUCITER IBBEGULARIBU8. 1(^1 

In tironom gratiam ex praMtantissima Vateri Oram«' 
matica inserimus g. seqiienti tabnlam omnimn yerborum irre« 
gulariom et Chaldaeorum et Sjrromm, cuju» ope verba 
ilhi et Gum yerbo regalari et inter ae faplioa coiiferrf| 
eonunqoe anomalia^ uno ^^si obtntn coiupicipoMiint^ 



% 62; 
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162 i 62. A. miUBGVLABU. 

1 Forma activa 

Verbumre^. . V. KÖ V. J^ 

3.Plur. I^öp^ regularis regulaii/s' 

Aor.n. 5.S. *7tä^\ V3N»velb5^. pa* 

3.PI. pSipj?! 'fjsK* * * fipp: 

Imp. 2. & »Tbj? ; . ps 

2. PI. VTiSp) * IpÖ 
Inf. V©J?0 buD vel ^»D pSO 
Part, act "j^p vel bö 

. Part. pass. ^Dp .r«g«lare fegulare 

. ♦ *• Fonna passiv» 

Aor. 1. 3» s. *7^ptyH bsvim vei bsm paam 

. 3.kl'?Dpi1^ , cet, 

Aor. a 3.S. -^tJ/Tt in reliquis 

Imper. 2.S, ^prw regulari modo 

Ipf: K^Öpi;iK fleciunlur. 
■ Par^ ' . *7t3pr)tp 

, , H- Forma activa 

, Aor. I. 3. S. ,^p^ %^^ p^j ^ 

3. PI. ^'JOp regularis * in reliqui« 
Aor. 11. ,3. S. bop •?5f«!velfe» regiilari 
Imper. 2.S. ^p modo 
Inf. nSöp regularis flectitur. 

. Part act. ^p^ , vel ^50 

Part pass. ' ^p^ '*^*'%el'75^ 
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Verbum regul. 
Aor.lS.S. 'JDjtJinN 

3. PL ^b^jsriN 
Aof.n. S^pn». 

linper. '70p,F)^ 

Infinit. «^^gn« 
Partie. ''tSpnO 

Aor.L 5.S. ^?^!?» 

3.P1. ^'^ejj?» 

Aof. n. . ^?! 

Imper.. "^^p.^ 

InfmH. «b^j:58 

Part. act. 'jÖpD 

Partapass. T^pp 



Aor. I. 



^Öp.ÜlK 



^ 62. A. iBREGULAfiUL ' 

n. Forma passiv« 

V. m V. |o 

bSi^m, etiam/Df»« p^ij^ii 

n.Reg.2,22:8,20- ~ 
in reliquis 

regular! oiödo 

flectuntur. 

III. Form* acUva 
S5IK vel ^5!^ pÖK 

^•751« ^pm 

^5iK pm 

S5ID - ^ p§o 

b5lO p§0 

in. Forma passiva 

Soto?« p®5*f 



Aor. I. ^|?e^ 

Aot.I. VtPj3f«8^K 



IV. Foröia actifä 
IV. Forma psfssiva 
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Ithkattal 
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*km 
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'i'^m 
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. hm' 
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I. Forma adaya 


Verbum regul. 


• V. ^. 


V. \^. 
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II. Forma passriva 
* V«rl|tugA r«ftd. V. |a.;. V, Js^i. V.\-o /^ 

Aor. 1. ^34öij ^ll isl^; : . .caiZ.? 

Aor. nJ' VL|*Äa ^Aa cttivel • 

toper, \i^? liöfc? tSiili? **^Hari 

^ p * T "^" , ' modo 

Irifin. qL^4^ qL^iIuW ceL flectitur 

Partie. ^^c^^':^^ /"^s" 
■ •; ., m. Fonaa activa 

Aor. L «L24 \Ssofv.M«Mi ifici 

Aop. IL \3LAü5 \k)QS A5^ nasi 

linper. ^^i? ^ ' «^ ^q^' 

Iniki. C^L^'diLha oi^ui, <Äo 

Part act \l,^&o ^^Sba^ " (S|^ />»^C^ 

I^artipass. ^,^n^ \ioQi l5j#io ue&d 

III. Forma passiva 

Apr. I., ^ll} ^Z? ^hjl 

*; ■ . IV. Form» artira 

Aor. I. 5XA»ÄSöQ/veI\Jcui' 

" ' ly. Form« passiv» 
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»7« S.69. DE Ü&U Tl&BOEUK, 

^63. 
DE CStJ -VERBOROH. 

I. Aramaeoruxd verbum ' multo religiosiu^ , 
quam Hebraeorum vel Ai^bum, concordare cum 
nominis genere et numero, sed Aihilo minus sae« 
pe occurrere constructionepoi verbi ad sensum, 
iupra jam observavftmus § 18* V. p* 56* 

IL Verbis intransitivis seu neutris/Syri in- 
primis ^ tion rarö pas^iro sensu utuntur, ut: 
P^ errare, prof decipi vXavxS-ai, Luc. 21, fif. 
Joh. 7, 47.; ^ np.; ar4i£, pro : conibiutiu fuit , 
MatA. 13, 30. Hebr. 13, 11.; ^^cecicUt, pror 
conjectus, dtßectiuest, Matth. S, 10. Joh. 3, 
24.; tOSJ egressus est, pro : ejectus est , Matth. 
8, 12. Luc. 16, i^r, iJ±^ ascendit, pro: «x- 
tr actus, evubus est; lÖL ingressus, pro: Hiatus 
est, Lev. lO, 18. Act. 21, 37.; Joo j'/ehV,.pEa: 
constitutus est, sensu ecciesiastico, Imo t^ta acti* 
va xonstruclio ponilur pro passiva, ut: Dan. 5, 

2 1 . njjoifot r-»in5 Nat?j^ - ♦)»' Nnvrr oi? ^naa^ ; 

et cor ejus cum hestiis pösuerunt — herhis instar 
taurorum pascebant eum, utrumque verbum imper- * - 
sonaliter, pro: mem Mius hestiis similis .facta 
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S es. m üd V TiBiiBORtnii. 171 

Ätf -^ i/wtf hcrbU instar taurorum pastai eit : 
«r sank zur Uqverniinft der Thiere herab, — 
wurde mit Gras gefiUtert, wie Stiere. 

III. Verba e contrario passiya non dolo sensu 
reciproco, ut: %cLb23i elongatus^esti pro: se elön^ 
gavitf abiit, .sed,deponentium instar^ plane acti- 
vo sensu veniunt, ut: 9^^^^^, ruminavit, trr^titZ?, 

^^* mm 

cogitavit ,' f^i^ intellexit* Conf. § 36. 

rv, Gomposita verba vel siraplicibus , vel 
modo periphrastico expriminitur, adjectis quibus- 
dam verbis vt^l parUciüis auxäiaribuß , ut: Act. 
26, 5. praescientes f^<i!LfA\ Marc. 13, ^5. praedüfi 
Z^ A^(^ (o<?eupai>idixi); Joh 20, 4. 4^ 
0U£^o cucurrit praeoenit i^um, pro: praeeucufrie ; 
Matth. 5, 39. iao ^i-?ino^ ^QiCQoZ ?ii> tt£ /lOA 
j^efif (^ontra malum, pro: fM| dyTi<mmt t(jj irowig^j, 
/1012 resistere malo; Act 25 , 5. ^i£bi« ^c£U>J cfi^- 
jeendantnobiscunif pro t (rvyxttrflt/JÄj^r« ; Rom. 1 1, 
20. yliSjDJQji^iZ p, /lo/x inflatus sis in opinione 
tuüt pro: ft^ J^^^J^ö^ßöy«< , /tofi süpetbire. 

V., Syri^ adlpquentes in secunda persona, 
post interveniens relativum vel pärticipium, in 
tertiam personam deflectunt, ut: lUao&O m^ ZNu!b^ 
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tyt f« ^* BE V&O VEHBfmuHl , 

ütZ^M ^^9 \Mli^ ^ ]mO^ , non excuscUionem tuu 
heSf (non est tibi eductio in spiritu, ut' Kirsch. 
Chr^stom. Syr. p. 57. Ub. 7.) q/toirao! quijudicat 
preximum suum i Rom. 2, 1, ^oooU^^aS^, ,^tS i| 
^OK^I^ ^OwtMil: ((üäitemi/dvoj), güi volunt (pron 
vultis) esse M lege* Gal. 4, 21, ^Q^^^^Jo^iJ^ 

O Hierosofymaf Hierosolymßt occidens prophetasp 
et eos lapidßnSf qlumissi sunt ad ipsuntf pro: qd 
te! Luc. 15, 34, 

VI. Veyba, quae signifidant : conßteri, aln 

negate (pro: partes alict^s se(jfui , ab aliquo de^ 

fic&te^ , cum Beth conslwunlu^? , ut : wO Lj^QJ^ ^ 

* . 9* * * ' 

^£a confessus fuerit in me; ^jQ^fT^I^ ^m ahnega- 

verit f/j mo; M^HD /l*rU13 5103^ et negavit vtvificcH 

(icmem mortuprumf Gen. 25, 34. Targ. Jems. ; 

fljimilp Gen. 26,29. Jonath. ; HQfh K^9 ^"^?^ 

ahnegarunt Deum for tern, Dcut 32, 15. Targ, 

J^rus.; Jer, 2,^ 27. Joriath., P«^, 12, 5. Targ. 

eel. Clonferantur porro exempla in Barhebrael 

CAiron. p. 162. lin. ult, p. 249. Un. 4., p. 514. 

lin. 7., pr 562. lin. 6. a tine; p. 580. lin. antep.j, 

•tteittus^aecus N.F,, Matth. IQ, S2. Luc. 12,8* 
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^?ft« M^o? eonfissus Juit , cum dÄtiro sigöiÄöit: 
gra[ias referre, sed cum a€eu'säktiv#: laudaret Ü* 
khrßTCy cou£, Mjsittb^, 1 1, a5t 

fi. ^4- SmOULABES EXpRESSIONES XC YStAkSMM. 

Tirones ut facilius intelligant» qua ratione, 
piira prorsus ac sin^ari, Orientales non rare 
cogitata sua exprimant , Qonn\tllas insi^nes €x«- 
pressiones ac phrases adponimui^ ex J. Df Mi^ 
fhaeUs GrmmL Syr. §§. Ill et il4. 

'1^ ^JZ ^ ISiUr ingreäiens ex porta i y^J» 
jjbjM?^^^ ^ asce/fdens ex aliolgco, (peraJium 
locum), Jba/i. 10, I. 2. Qialdaei id exprimunl 
per: W^W ^i^Ö ingredi per pqrtam. ^ Conf. Marc. 
7, 19. xä/ £/5 (pro: ?/«) T9V »(psS^SmßJiTrofiVBTC^i ^ 
et in^(f^^) latrinam exit. 

St. ^j<ypj^ 0001 ^^i\.f^ p cum eomederent 

frmtüt 4eU ctfrnem efufi i* e. «urn accu^arent, 

calumniarentur, Matth. 27, 12; »JJISTJiS <^^N »n 

^?<j tfi/m accusavertmi't '•^'^iP^^. ^^^\^''^^^' 
tifse^e. X«c. 10, 1, Hinc: lip^, «Vin ''^^ 
accusafor, ebtrectc^or , ^i»ßo\v;^ Matth, 4, 1. 5. 
$, 1 }. 25, 4l ; ?^o ISpU^ acetuatio, oBtreetath 
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Bpm* 1 , 50. Hebicaei id ezprimuntiiier: "i^tfS hutt 
tom$dit camem (aberius)« 

5' Nficessum esse, pr»quo exprimendo lin- 
«ttis OrienMl^uio verbum deest, Syri rf ddunt per 
J^^eoegielnu. l^j «^ ?^ co^^ .^ ^^^, 
pro: nece^sumhabeo^velnecesseesl; Phil. 1, 24. « 

«5^« • "^*^^ *f' 9fMe coguntur , pro: ocmyxoutt 
necessarior Act. 15, 28. ' 

4. Ope verhi fi? Syri varias phrases formant . 
Vt:. t4 ?Z} . » ^ ^ f oX ^ttoflf OÄftf te venias i. e. 
proficias, ptogrediaris', L Tim, 5, 15, »ZSä A2? 
. i-aa^o* secutju es meam doctrinam; M\ *lZ?, 
O'jas quae eum secutae erant , conf. •T/«r« iXStty 
M'atth.li, 11.4; 19.16, 24. JJfor^.l, 17.8, 
S4. ittc. 9, 23. 14, Zi.Joan. 12, 19. OOCT^J! 

'^^^P^iveniebant laerimqee/us, ^erm.cäeTTirä' 
nen kamen iMn, pro:, lacrimabattir, colfet. Ezeck. 
24. 16. ?|<?JJ91 «)iO i<^- nee ohoriemurtihi 
lacrimae^ ; ' 

i.e. diipUcuit, liattk. 26, 8. Chald. ♦WyB^saj^^iij^ 
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6. ^4§0 duiit, vacavki deindemlialijriorum: 
THzcare Uteris, pro: operamdare, studere. ^^>a.^^^ \ 
^ nQime curae tibi est ? an mkU tua interest / 
Ifarc 4, 38., ubTolLi- CTii^-^i^^^Zj vaami sU^ 
pereofTO: curam ejus gessit^ 

7. Mduda (^«^^V^«) reddilur per: »e^^ 
-oSf |Ai| retecta est fades nostra, i. e» rocggvicrtav 
ix^lisv, ßdudam habemus, Z Joan* 3, 21., unde: 

^? lol^j^el ^j ^^^ r4ftectio faciei, pro: 
va^gv^mti Phil 1, 20, Z T/m. ^, 15. i&ir. 3,6- 
Ita qüoque : M;^^ i^ retectö ocuh, pro : dperte, 

palamJoan- 16, 26. 18, 20. //. Cor, 3, 12. 

* AM 4, l6. Chaldaei dkunl: Hifü ♦^J aurem 
retexit, pro: revelavit, intelllgentiam praebuit 

8. — s OÜL ALp scU. ),moI vel V<^> con- 
fossust abscissus vel decutrtatus est eii seil, spiritus 

i. e. tristatus est, Luc* 18, 23. 24. Chaldaice, 
idem: v\T\T\ K7j?*1fO* Similis, non vero eadem, 
phrasis est : ^2iL 6.^^22 p^ i/^ /ze succidatur vo^ 
bis sciL halttus vel spiritus i. e. i/^ ne segnescatis , 
JSebr* 6, 12. inde: |^^ torpor, negligentia, 
10, 39» Hebr. n^*1 "iVp. Contra verb: (71.m0^7j1^ 
protrahens spiritumsuum , longanimis , I. Cor, 1 5, 4. 
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tffi i. «4. ftlNOttrAHto BSPBE88IÖ1ISS 

|*io5 IoJIk^ vrf \^lj.^, kfiganimitas , 
t Tim, 1,1 6, Hebr. 6. 12. iWl S»}? KVJJ K3^ 
Caritas hngammis est, 

9. C^y^) *^ m S 1-5$^ pepüngens in manibus 
domini ejus i c. pd^^r^ dominus ejus, Rom. 14, 4. 
-010^43 |I^,, qmpotm, Hebr, 11, 1 9. 

10. ,0^? ^»aajj ]^/aciem accipUis it^otf. 
«iroXtjTTWT« Jtfc. 2, 9. ' |si^ inm*^ acceptio far 
€iei, ' r^offamMM» Matth. 23, 28. ^^ iSflU 
acdeptorfacierum, hypocrita, IViatth. 7, 6. Chaldaice 
vero dicitiir sensu bono: ^§«n»3»p;) hjonore te 
pfosßt^uutus si^m. Usurpator ^^9p[ ut Hebr. D*^^/ 
el *iph* V. c. ,00*2? VisI c<^rapi Mw, 

dere ad caputs vd adsummum i. e, adfelicem exi' 
turn perducatis , KMos.Zg, 9, . 

• 12. iLoj ?cmiö£i spirifus vei halitus exibat^ 
i. e. dejendebat se, Act, %b^ l\ <)M»09, .aAA-n ,*^ 
apologia mea, 11: '^im. 4> 16.; chald. ?1§ Jln^9 
Conf. Kirsch. Chrestom. p. 37. Ita; 7. ""»^^r ^a^ 
^ t 'j^ t A ?jiOp, ^tfiY eductionem ifi spiritu (i. e» 
' fecit ^xc^s^tionem ) CAa*//no. 
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AC PÄÄlSBS/ Vjt 

15. Ltu^ ^Ok^\ ut ponerent in dapite,^ 
t>ro: punirent, Act* ^, 21., imde: JjLp J^flÄö^ 
vel conjunctim : jti^^VjflfcO- positio in capite, 
pro: poena t, suppUciunif Act. 22^ 5. Hebr^ l(f, 
ag. ^ ^ pinxit, circumdedit\ ^^:2£^^ 
eomposmt Ubrum contra (aliquem). Assemam T 
L hiblOr^p* 169. j.£Lo ÄCififl) poMsti in cord^ 
tuo i. e* constituisti. Act. 5, 4. Hebr. 7j^ S^O^Uf» 
ctChald. aV»«^ dekberavit, considfmwt\ £^i£^ 
1 iliSjZD posui in mentemea i p. decrevif Tit* 3> 
1 a. ( <^ujtis phrasis signiücatio in deterforem quo*p 
que partem flexa octurril, v. e. pu^^ i^Qffl^j, 
juspicio, L Tim. 6, 4.); XliZ^ ^£a>,, posuit nos 
in fiUos i. e. adoptavit, £ph. t , 5. ^QsL Qifi^ 
l/xAJti'Jm^ ponite vobis positiones h e. congerite vabi^ 
thesauros, Mattk* t, 19. 20. 

14. mL ?6ct t^=&.^ Opus erat ei, I e. opcr- 
iebateurri, loan. 4, 4. ^^Y^at-A^AO, maleadr 
/tf^f/, i p. aegroti, Marc 1, 32. 34. 2, 17. 

15. ?J.VDw ^ f=iS4. transiens sup^r vinum, X 
t. nrxgoim vinoswt, /. Tim. 3 , 5. ^r^ 1 , 7. 

16. vjCiQIt^ olL \iu, intravit sibi in an- 
w^ssuQs^ i. e. H^/x/itv «x^/, aetatem habet ^ germ. 
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l^ J'^. SING«!.. «XFfttSS. AC PaUSBS. 

^ Er ist ZU seinen Jaiirei) gekommen ,*Joan, 9 , 21, 
23. coUat. hebr. 0*0^3 K3 /. ifo/. 18, II. 

;■ 17. %,^u^ ^bf^t misistis fost IM X e. ft«Tg- 
«fffcvf.««^ |4^, germ. Ihr I|abt nach, ihir geschickt ; 
Xkc. 19, 28. 

18. |^i| ^ ii^-^ ?!C^ jaur3vd figere 

pedes hutnd i. c. ire, Michael ^ Chreitom. p. 795 

|fi^|&0 pc3, projectus in^JiecCum i. e. ex morbo de' 

cumbens, ibidx Hebr. 35l^D3*?5^, JI. Mos. 21,, 

18, €hald, fl^:h hü^i |Q**i> lo^' />ro>«j/f natO' 

fio/iem, l^. naiavit, AaL^I, 42. 43, ?iaL \^£i^ 
lateres opi^ecit , IL Mos, b, 7.1.6.; iZo^blfl) ioIjD^ 
?^^ > prajecit testimonium in populum, t. c, oÄ^ 
ieHatus esC populum, IL Mos, I9, la.' 

19. iSDl, f)J5t sustuGt, erexüf eleyavit, ^SO^if- 
elevatus, in crucem actus est i Job- 3, 14.' 12, 
S2, coli. Luc 25, 32. 

20. ?a^ 'ifiäh implejmntum cordis, i e. 
Splatium, Pbi|. 2, 1. ^oOiplL» .0^^039, ut im^ 
fderent cor illdrum i. e. consolcfrentur iUds, Jph. . 
41,19. id quqd exprimunt Hebraei per: hvi nST 
37, iaqidadcor, Jes. 4Ö, 2.; Syri nempe viden- 

' tw liSiO implcvit permutassc cum: ^S& lofuutus 
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fait, qvLwe in N- F. etiam offenditur ^Xjjfoca ^n- 
/>/e/-e, pro: lo^Hi, Matth, 5, 17. Rom. 13, 19** 
coll. L Mace. 4, 19. Joseph^ jinti^. XII. 7/4. 

CAPUT iv: „ 

De Partic^lijf, 
f 65. DE FARTICCLI^ IN VMTEBSUH. 
Ad particulas referuntur adverhia , praeposi^ 
tiones , conjunctiones el interjectiones» Aliae por- 
ro ' sunt je/?arafa^, quae per ae subsisjtunt, aliac 
inseparabiles , seu, adnexae temper aUis Y/)db]Ui3 
vel ab initio vel in line; multae praeterea, quod 
adlinetillärumoriginem, sunt yel^erba vel nomuia^: 
quare et numemm et constructionera cum suffi- 
xis admitturit; de quibus tamen ' omnibus /satU 
. quippe ex hebraica lingua jam notis, dicereco- 
piosius , es^et dupervacaneum» Inseparabilium 
idem fere est numerus , et plufiniae illarum eae-- 
dem sunt aim l^ebraicpls; separatarum vero3yri 
inprimis longe ^majorem eopiam habent , quam 
Hebraei, •) Kam praeter a^yerbiai a nominibus 



*) Semiticae tarnen linguae» in uniirerattm omnea artiftcioso 
quippe perioldomm saxu desUtutae , OicUt carent pafticul»- 
fum, inprimis conjunctionumt copia; «onf. Wimm' Vaber. 
die ik^rmuth dejr hebr. S|»r^ L#ipai|( 1 idto S. %^^9^ 
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et participiis 4^vata; de quibus §/ $0queati diit^ 
mns, nonnuUae quoque parttcida^ ex graeca lin^ 
gua imimgrarunl> ,ut : j^a^ ^(t^ i ^ iisv ^ ^^ ds , 

' dK\x 9 ^Oj) «/;clf cet Nihilo miniis non raro ad- 
verbia modo periphrasiico expriäiuntur aut 
per substantiva cum pjtaepositione aliqua, ut: 
jZ^jKÜob r^eta/iii:Ji (S^ adsidue, ?(wwiö, (pro: 

|I^b.ji ' -iX), vel ?iS aiV^ (ejT quiete) statim\ 
Rjalnnba* N^3l»*n|? nij ßstinanUr , propere; \vA 
per verba^ ui: Ü^^") iC\^^ e£x/ anieß, praedixi; 
b^ühj'Dip]^ ]W^ Gen. 49, 8. /Ä pr//waiK 
(praevenientej) precabuntur. Conf §. 65. E»* 
hibebimus jam in tironmn gratlam cujuslibet ge* 
nem particulas, saepius occurreptes, qoanmi 
denique nonnullis, nOtatu dignloribus » tiotas in 
specie quasdam adjiciemuSf 

; 5. ^ DE ADTEKBUS. 

I 

Adverbia Syirorum, quae ab adjeclivis vd 
Iparticipiis derivaiitur^ propriam habent termina-« 
tipi^em $tatus coqstructi foeminim in iU-, Zdf — 
ZXj?-^ ut: ^^Z^\ poitremOf i^J^^ iCuUo^prr« 
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|. Ml. DB AI>VXWbIlil. ISA 

thUfTif 2o^lül secumSh^ iUrum^ Aj|(7l!^ divine ^ 
I^J^l purep C^i^'^ juste, /^}!^ aramaice, cet 
C^aldaeorum quoque pauca adterbfa desinunt 
in nVf niWO Daii. 2,7 i einV; utr n*1T\^ ara^ 
maice, tin^V,. h^brm<^K c^** 

Multa porro |)raeter haec Aramaeanim sunt 

fldverbia: " i 

1. Gradus el eomparationis : 

<^kfq^t etiam. iS? etiam. 

modo? VSaoiHa. 

«•J^ Yalde. cipue , magis. 

n. Teitip0ris: 

|»»1« Äctt fn«?, tunc |(,»»4simul, un», 
temp. i-£^<ja«ido? 

r " Ujj40tand«m^ti fine)« 

♦Ö5«Knj; qttousqu^? ^jlXopostea. 

♦Vl^riKY«l»^99 h«ri^ <;f^ tunc t«ii^. 
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p "^Ö? postea (post sic). jAöi nunc/ 

fnb jam nunc, aliquandö. 
,S^Vhodie.. - .^^ ante. " 

in:?. nj3» JJ?3 nunc. 'r**^ sWtim. ^ - 

Snö eras. . Ai^ 

^' / >CQL\^ unquam. ; 

lltf adhuc. ' |i^Lki:^noiidttnL 

TO stalim, suHto. ^^' ^f^ ^«"^*^!^ ' 

quouscjue? 

m. L9ci: .. 

rM..f«rf,N;i»fiul>i? *]L]uUi . ,.- 

«J.K^*??» bic,.huc. ?b hie, hue. 

«Sa hinc. " " '' }b£> hinc. "^ ' 

fDri ibi. ]taß |i£|jL quorsum. 

NJ»»*!!?, J^-iD ♦«, |30 4 ijOÜi ^^ hucusque. 

unde? *" ' ^ ibi. ' ' ^^ 

IV. InterrDgattpnis : 

- . ' ' . ■■ ... .1.» V'; • • 

Vel .7, (ut hebr.), J»K. Syri mlerrogatio- 
Tiem e^^rimant vel simpliciter per seriencoiittex. 
«am, ut,: Maith. 11, s., Yei p«r part ia5; (ttt' 
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§. 6%. BE ^RAfiPOSITIOntBtl^. Ijj 

Gi^aecorum ci^^ M)i aut r ^fiK^J'/liol^b, ,Qi£> 
seu ^aiiD, cur? quare? 
Vi Negalionis : 

K^, Ö qI^. non- «^?;' nonne^, fj yel ?01 Ö 
nonne? con£ i^i l^^ Act 2, 7. - 

VI. Confirmationis : 

0*53 ♦ jlfl ; ^j^l j >ö^ j profecto > omnino^ . 

VIL Probabililatis : ■ ^^ 

fc^M^ ^O ibrtasse* 

VIU. Aliarum circ^mst^nliärum : 

K^pba, \p , M C^''^*?) > ^^ . frustta , 
gratis. *?/p. ÖtL5 \S^> (!iiü.^«2l, omnino^ cet; 

, J, 67; DE PRAEPOSITIONtBüS. 
Praepositiones I usitälissimae sunt: 

ai apud , L. ad 

^ ad ioia. ap(ud 

ni'? apud, ad ^ ab, ex 

fD ab, ex ^ "^^ usqu(6ad 

*?!? super, ad ' ' \SiLiSuper,conlra,proptei' 

DJf cum JjQUi cuErt 

OTj:, coram, arii« " >o^ coram, ante 

k 
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Aj84- $.-(8- mi COBHWCTiONIBUS, 

Praeterea occurrunti 
■jlnNpost i-OO vel Aio inter 

f«. -Jna propter ^ii^, ^s, ^ sine 

l»3 inter , i^Sjxo, 5Z^ ^st 

163. Njn, «Vnsine z\ä^* \dL»*,pTO 
■»naposl ^ ^^velJ^ circa 

tfsn^^ffhnvro V\£D<3l^adversus, contra 

DM. Wfl> )uxta, sec^ ^ p^p^^^ 

^% "^*?!?^ «Oram -5^^ ^^1 .^^ ^^^^^ 

OllV-"Öl5 ante , coram ^ , ^^q^ coram 
fllnri subter, sub LQmI, £UmZ, sub 

cet 

Sog. DE COWJÜNCTIONIBÜSETlNTEaiECTIOMBüS. 

Conjunctiones sunt: 
W' TO' ?♦ »*»' sicu'» O? aut 

qttemadmodum ^?, tOSf, )i££lf, ut, 

i*^ si ' quemadmodum 

rK-|»Ksive — sive ?^ «^?^«, sed, tamen 

jn^nfsi . , . <-^^^^> 

jpf SI non , nisi 
«l^-*ll^ tarn- quam ' ^*^. 

*^i ffrt^ quia /nam ^cS. si non 
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. BT «TÄlUlBCtiöiStBOak ' tU 

t 

f quod f?p ^ — ' ^O sire -*- sive 

n vel n ut^ quod,quia f^^r^ propterea ^ ' 

^ ^^ el^uey utz öl"// »nteTerba 

ilUfU, qui loqueiii indueU 

•TPi"2n. propterea, quia . ^„^^ conf-Agretiü Otiol* 

Sjr. Land. 1816. £ II. pi 



tS» HJ cpium 

•T ff 5 pöätquam 

♦1 '?3j? Vpj quia, vel: 

|i;i^ergo 
*| ^?^^!^ quia 
^ *1J? usque 

ph>pterea 
cet 



19 — 2^) 
^9 ^e rero 

^^ ut 
tSLhSdi itaque 

O el , 

|S qiium, quando 

•ri^f5 quamvis 

loS ergo^ inpr. po«t protti 
interrog. 

>qÜL niminim 

p 
^pfi quum 

^i^, tLäl^ itaque 

'^5^ -lo f^v, quidem 

M 2 
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tffi $• .69, DB PRA£PI?U|I. ^ • , 

propterea^quod ' 9?^|^ usque, cet 

Iiitei^ectiones sunt: ; . - / : 

f?J!j» mr }at eccel p}, ^| a! \lS. n% ♦«y?^. 
•ÄoAjil, *jQ^, utinam! /1/ 'jJ^J» ^afl' ^^ vael 

fjp^:^ « OS-*an / quaesa , cet 

' ■ . ■ - ' ■"•.'• 

g 69. DE PBAEFiXIS ttf 8PEC)tEJ Si'jitfSfD; ^P.ö#0-- 

De his praefixis in specie quaedäm nobis vfe- 
niunt observanda. Aramaeorum praej&xae: a tS,- 
^W, 1 o, el praelerea Chaldaeorum: 5, q cmn 
iisdem Hebraeorum conveniunl; ) o tarnen nun- 
quam est fcopversivum, sed 'sola conjuncöa; et * 
^ ^ non genilivum, sed daiivum tantum et ac -^ 
cusativunoL jndicat (Jahn Gramm, hebr. 3« edit 
§§. 38. 39. 0&.cet<) Ghaldaicae porro easdem cum 
hebraicis voccilium mutationes subeunl, quarüm^ 
analogiam sequunlur syriacae cupiy, (de quia §.r * 
sequent] cetnus), quae . . ^. 

I. Ante literam vocis motam. ex defectu si- 
gni Schwa, nullam habent vocaletti, ut: ^Lao, 
ji^S^S^S^^nS'^, sed ante literam vocis quiescenteim 

' ' ^ ' ' ' ' Digitized by Google 



IN SPECIE: a,Vf 1,a,tt5LD, VI, o. ifir 

n. Ipsae praefitae aliquam adsciscunt voca- 
lem, plefriunquc— , (conf. § 8.V. 7.),' ul: lÄSilo, 
•|i'.^ jj^, |i^tr). Idem obtkiet, ubi prima rocis 
litera, per se^ripiiesciens, adsciscit vocdiem a se- 
quente ?, aut Cl occultata , ( § 7. V. 5. ) ut : ^Jiifii 
pro; ^£0, LiiiOOÖ^ pro : uii)OOYL. 

Excipiantur i'. }Ij^6> et m^öji 6o. , ante quao 
liameralia praefixae acqoinmt -7-, quia ilia duo yocabula 

proprio sonare clebereiit:,)^^}/ ^jDjlf, ut: |AjO. 

2t VOQO et ^^QD , quae remittunt yocalem O^ 
inpraefixas, ut: WnooS, ^^lOol^; ubi autcm in fine 
accretcit sjUaba 9 ptaefixae aequuntur regolam I^ ut i 

III. Lilerae vocabulorum initiales : h ^f^ ve^ 
01:^, (con£ 8 7. V. 6*) vocalem suam etiam re- 
mittunt in praefixas^ ut: liJH^ in terra, |^S|r> 
fn nave, J^j^ manum, |P^ etperiens, \Mk>]z> in 

via, «CTU^jO et meminit* 

• ' f* ■' \ ". ' . 

$ 70.DIS PRAEFKA*:! 9. 

Praefixa 1 , (vel separata : H) , „ (conf. § 1 4.) 
praefigitur eadem ratione> ut praecedentes parti- 
«ulae ;* praeterea / 
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I88 S» 70. DE railFIXA *^ ^ 

L y d €st relativum k vel conjuactia, rel si» 

gnitm, ad instar (^necofum ort , induci aliquem 

. loipieniem, vel sigDwn gemtivi; tanquam con^ 

junctio saepe ante aonstuiQ II. abjecU debet 

5ilppl€ri, conf. § 42. IL 

II. Saepe post: J> ^ si, jJ Qä nisi, abun- 
dat, ut: ]u»ä^ ^B^ 001 ^ [si cUgna est domus, 
(si ^(f lU cet.) 

III. Composita Tf ^, ^ cum K? p signiiicat 
4ine, ut: »^»^ K^ "H Dl*3 Di* Off? an^/TO R^% 
J)etur illis quotidie sine iniermissione , (perpetuoj, 
Esr. 6,9.; TO kV-H R8< >»^t3W n njf <Ä,/j^ 
abscissas est lapis sine manibus ; bis ein Stein 
hervnterroUte, diirch keines Menschen. Hand be- 
wegt; Dan, 2, 34. ^^^^^^ ^^ |4,% 
ye^4^ sine hoc nonfaissent possibilia a nobis inteU 
ligi, (nan inteUigi potuissent)j Kirsch Chrestom^ 
p. 182. Jia 16. Qialdaei tarnen persaepe sin^ 
exprimunt per: K??! ut Hebraei per: l63» ♦^at 
Arabesque per: ^; itho Sjfri quQque nonnun* 
quam per ^, ut' ^ f^fi^ ^io^ ^^: 
ut non sine disdplina (urbanitate, I e. ne canto, 
melldse) exprobretis nobis $ Kirsch Ghcest p. I9, 
Jin, 13, 
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IV. Ante adjectiva si^ificfi*: aUcfwdf vcl in^ 

9 

dical, adverbii loca pool adjectivum, ut: «-=i^j 
iJt^s^ö\,hömautmaUguid\ O^ JiLo maUvtdr ' 
dei'^ pessimii § 30: 

v. Interrogativa , quibiis *! ^ postponitur, 
mutatindemonslrativa, ul: ^]m^^ ^f iUep 
quipercucitte; conf. § 14. in fine - ^ ' 



AD- 
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190 ' 



ADPENDIX I, 



Syros priscas baud dubie ^impfici usos fuisse 
puncto , quod pro diverso. suo loco et supra et 
infra literas veram voctim ambiguarum vel rario-i 
rum pronuntiationem indicaret, ' idemque pun? 
ctum^am^/ce/m praeter signa vocalivm in nostris 
quoque librorum editionibus saepius ofiendi, in 
Prolegomenis jam observavin^us, §. 4^ et g. \l.\ 
jn cujus itaque rei illustrandae gratiam uberiora, 
qu^e invmuntur, exemplgi adferipius. (hnf. G^ 
M^ Amirae Gramm. Syr. Rom. 1 5 Q 6. p. 5 1 -^-5 4. 
Ipsae verborum personae ap tismpora eodem pui^^ 
cto vel si4)ra vel infra unam alteramve literanrai 
radicalium indicabantur, qua de re plura qui cu« 
pit, adeat : J. li. Isenbiehl Beobachtungen von 
dem Gebrauche des syrischen punfti diüfritki 
bey d?n Verbis, Göttingen 1773. 
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qiiis?' 


(¥ 


'^ 


m^nus, 
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AOrjBNDIX I, Ij^l 


?4 


veniens. 


}l} 


]L} venit , 


ii : 


|Z| Signum. ^ 


iMx^: 




^«up 




liCsb 


^Iq=) flens , foem. 


• 


\lps fletus. 


»^. 


\lAf judicimo. 


u^ 


^11,- ' judex. 



^^Vo ^^^^ rex. 
^oVvn ^n^^ consilium, 



^«> *. 



?jaLi ?pi* opus, 

i^r&^; ?pi^ servus. 

^32^ Pq&p injustus. 

pQ^N fKs iniquitas. 

pbu P^^ infans, 

|2Xili ?^^^ annus. 

|iXjL0 ^Ax# somnus. 
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1 



1 


Ö01 


c&i 


■ 




»1 


m«. 


oai 

4 


601 




mCTI 


UOt 


iiu. 


* 






^JOI.. 




m . 


e^ 


,0301 




e»» 


^ 


mac 


r^ 


^ 




OIÜ. 


Oli^ 


DK, /}«m. 


m2^ 

• 


4k 


ItH, mase* 


^ 


■ >• 


({uis? qüidem, luv. 


• 


«^ 


ab, ex. 


1^ 


o;- 


nova. 


^ 


-i^ 


novus. 



Quibus exemplis ' itijteQigitur, punetiuqci vod 
subscriptuiQ plerum<iue instar Kasrae arabicae 
Yocales^ vd j^^ncmnunquam veroetiami^i pun^ 
ctum autem voci impositimi signiüpare vocalea 
a vel 0^ Pbatcba t^aien Arabum J^oAab « 
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i. D p B Hr»A ^ *! 
VERBUK lOXTA ISENBIEIHUUII. 


" 


PraettfHunu 


Plur. 


Sing. 


M. 

• 




• 


Ai^V II. 







»«s 



Fidurum» 



Plur. 


Sing. 


fte^ 


«0^ 


tto^ • 


»401 


\5Ci^- ■ ;-- 
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S9i 1»» BAD IX I. 

Plur, Sing, 

r. ., M. 

,C6^ ÖQ^i fJo^ 

IngtertUivus, • 

Infptiiivtui. 
oS.ftnSo cet 
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▲ DPE^BIfX k aju 




L- -. 



Ttronej tri in ipi^a Grammalica fdcile ^et 
legendi et ^ntei^reUndi .^nitium habeant, ex-», 
emiplum aliqüod, argumento satis familiäre : Ora-n ^ 
tlqnem domiilicäm cum Salutatione* angelica ' 
(prout Maronitis, teste An(. Aryda in usu est) 
in paginae, quae adhuc restat, complementUm 
subjungimus« 
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196 AD FEND ix 1. 

ORATIO pOMINICA. 



41^M«A/«^^I%%«««^I%«% 



^ Olli ;?::h=> isf^iöiä, UaJ-LLsi ^xju 

• • 

« *• 

8AE.UTATIO ANGELICA. 
cnC£j[ >Q^ Jlj& .|ni» V> tJo^ ,^ *-*^r^? 



Digitized by 



Google 



VOR REDE 

rar deutschen Ausübe vom Jalure ilQS. 



Da äsL» GbaldaUsche und Syrische nicht 
nur in den Wörtern, sondern auch in den 
Formen, Biegungen und Zusamnoenstellun- 
ig:en der Wörter so genau übereinkonunt, 
dals nur wenige und geringe. Verschieden- 
heiteÄ übrig bleiben^* so ivird es Anfängern 
ohne Zweifel sehr erwünscht seyn, ' die 
Grammatik von diesen zwey Mundarten 
neben einandergestellet vor sich zu haben. 
Die Vortheile, die hieraus erwachsen , sind 
gewifs nicht zu verachten , denn es wird auf 
einer Seite die unangenehme Beschäftigung 
mit der Sprachlehre um vieles abgekürzt , in- 
tern das Uebereinstimmende beyder Mtmd-^ 
arten nuir einmal vorgenoihmen werden 
darf; auf der andern Seite wird 'dieGram-f^ 
tuatik hierdurch i^ttch ungemtia erleichtert 
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und unterhaltender gemacht ^ indem die 
Verschiedenheiten sogleich mit einem 

, Blicke übersehen > und -j dabey auch 
die Wege bemerkt werden ^ auf Welchen 
zwey Völkerschaften Von einerlei Spräche 
von einander abgewichen sind. Ich be- 
sinne mich noch sehr wohl, dafs es in der 
Zeit ^ in welcher ich diese» Mundarten ge-^ 
l<ti*nthabe^ meid sehnlichster Wunsch war^ 
eine solche Grammatik in Händen zu. ha- 
ben; und diesen Wu^nsch habe ich auch 
seit dem fast bey allen Anfängern bemerkt. 
Nafchdem ich nun die Verbindung beyder 
GräHunatiken durch zwey Jahre in meinen 
Vorlesungen über die^^e Mundarten ver- 
sucht, und wirklich so yortlieilhafit/ als 
ich gehoft hatte ^, gefunden habe; «o habe 

^ ich mich entschlossen^ gegenwärtige Oram- 
xnatikim Di'ucke herauszugeben, ummei- 
ts€n Zuhöreiii zti Hülfe zu kommen. Zwar 
bat Caroius Scba^^ schon i686 in seinem 
o^P ere'AramäeOj welches ich erst vor 
ein paa^ Wochen erhalten habe, diesen 
Plaii befolgt ,• und ist ^iiinach zwar ein 

' ^ Digitized by VjOOQIC 



- ADPSHDIX II. HI 

tinvei-werfliclier Zeuge» dafs die Vor- 
theüe «aijcr solchen Spi*achlehre schon 
4anials sind einge^hen worden; aher kjhi 
g^uhe doch nicht,. dafs darum meine. Ar» 
beit überflji»sig seyn wird, dennSchaafen^ 
Werk, wclcheis die neuereji;E».<;deckw*ge^ 
nicht enthält, ist schon däruiö in nig^sern 
Zeiten zu Vorlesungen nicht ganz brauch- 
bar; es ist aber auch fur Anfänger zu wijit'- 
läufig, und noch dazu imbequein, jpdem 
es das Syrische mit hebx'äischen Buchsta- 
ben; darstellet,- da doch viel darauf an- 
kömmt , dafs der Anßtnger sogleich aii die 
syrische Schrift gewöhnet werde, und dien 
scäbe fertig lesen lerne: man mufs also, 
wenn *man ihm. diese AibeU erj^Kichtern 
will, sogleich damit anfangen, da^ JPf^^ 
ihm die Muster mit syrischen Buchstaben, 
vorleget. 

Eine Grammatik fiir Anßbnger soll nicht 
das ganze Lehrgebäude der Sprache, son- 
dern blofs die Gmndlagc und die Haupt-, 
sa^chen enthalten; ich habe aber di^s^cl\t 
iajillerStrnige genommen» und bcy w«^- 
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Iff AbPENBlXb. 

tern ni'clit alles Anföngem Ent^ehrücfai» 
weggelassen , nicht nur , weil es sehr sch>yer 
ist, die Gränzlinie zwischen demjenigen, 
was Anföngem -nothwendigi und dem^ni- 
gen, was ihnen entbehrlich: ist,, genau zu 
ziehen , und ich lieber zti^vidl-als zu wenig 
leisten wollte, xsondem auch, tind zWar 
vorzüglich 5 weil ich meine AtKfmerksamkeit 
auf alles dasjenige gerichtet habe > was äd^ 
langem nützlich sey-n, und ihren Muthzum 
Sprachstudium beleben könnte. Ich habe 
dächet mäncheä aufgenotnmen, was sonst 
in dner Sprachlehre für Anfänger gewifs 
keinen Platz erhalten hätte. Bids will ich 
abeif nichr so vm^standen wisien V als ob ich 
Atifangern atidi alles dieseys'Vortrüge ^ erder 
votkütVägefl empfehlen wollte; ich habe 
xiiich schon in meiner hebräisdien Sprach- 
lehre erkläret, wie viel nach meiner Mei- 
nung Anfängern vorzutragen , üt^d wie es 
Vorzutragen sey : was nicht:* .toorgetrageii 
wird, dienet dem Zuhörer- zur PriTatle- 
ttürfc und zum Ka<?hschlagen;.demLelirCT 
aberdaJrzU) daf« $x bcj ^ele^^nheit dun 
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4uf Verweisen kann. Hierher gehöriet ailesi^ 
^as den ''Syntax betrift^ die besondemRe- 
«densarten^ welche hie und da eingeschal- 
tet sind, und selbst die AüsjRihrlichkeitder 
Muster 5 welche weit kürzer' hatten ange^ 
zeigt werden können. Dafs ich aber einige 
seltnere Biegungen ^* welche von aackm 
Grammatikern in . Anmerkmigeii a^gefuh^ 
ret werden^ in das Muster au%enommea 
habe , ist theils der Kürze zu Liebe gesche- 
hen^ um eben diese Anmerkungen 2;u epr* 
sparen, theils auch umAnföngerndas^ach«' 
schlagen zu erleichtern; 

Wenn nun auf dieser S^te einiger' Ue^ 
berflufs herrschet^ so dürfte man. yielleicht 
auf der andern Seite darin einen Mangel 
finden, dafs die selteneren Mttstet* jimd die 
AbweichujigeiSt von der Kegel nicht mit 
Bey spielen belegt^ oder wenigstens dieBw 
eher und Stellen nicht angegeben sind, 
aus welchen dje Beispiele entlehnt worden^ 
Ich hatte selbige leicht aus Amirae undM/- 
cbaelis Grammatica Syriaca , und Scbaqfit 
x>pere Ajt^amaeo absi^hrieibeiii können ^ wenA 
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ich nicht bedacht hätte*, d^f$ AnCkigersicIi 
um solche Beweise nicht bekümmern, und 
folglich das Budi durch dieselben nur un*^ 
nöthiger Weise vergröfsert/und vertheuert 
i?\ürde. Wer solche Belege fordert , kann 
sie in den eben angeführten Büchern nach- 
lesen, oder welches noch besser ist, sieh 
heyia Lesen unä Intei'pretiren selbst Bey-» 
spiele sammeln. 

Die Ordnung ist hier eben dieselbe, 
welche ich in meineir hebräischen Spracli- 
khre angenommen habe. Die * Gründe , 
aus welphen ich sie der sonst gcwöhöli-:" 
chtn Ordnung ' vorziiehe , habe ich awaj;.^ 
dort kurz angegeben j es sey mir aber^ hier 
erlaubt, sie weiter auseinander zu setzen , 
zuma}\da ich hierbey Gelegenheit habe, 
meinen Zühöfirn einige ar de re Bemerkun- 
gen schWftlich in die Hände zu geben. Ich 
habe seit der Herausgabe meiner Hehr, 
Grammatik ^2iriw//« Dissert Goett p, 371. 
seqq. imd Herrn Prof. Antons Versuch^ das 
%uverläfsigste Unterscheidungszeichen derorir 
entalischen und occidentalischen Sprächen zu 
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mtdeckeft 17^2. gelesen, und ob ich gleich 
nicht viel gefunden habe , was -ich nicht 
schon vorhin öffentlich vorgetragen hätte , 
so tnufs ich doch bekennen, dafs mir diese 
^chrifteti zu mancher Unterstützung und 
Erweiterung meiner Gedanken Anlafs gege- 
ben haben; ich will hier alles zusammen<p 
fassen. 

'^ Wenn die Stammwörter, wie man an-^ 
nioiiiit , den ersten Platz in der Sprachlehre^ 
behaupten sollen^ so wird derselbe J um 
von den Interjectioneiij als den allerersten 
Wöl*tern jeder Hauptsprache ^ nichts zu sa«f 
geny den Pronominibus nicht können strei* 
tig gemacht werden , intern selbige uniäug- 
bar Stammwörter sind, und zwar ältere 
Stammwörter , als die eigentlichen Zeitwör* 
tcjf, welche ihre Biegung offenbar von den 
Pronominibus entlehnet haben , und folg^ 
lieh später entstanden vsind. Wenn ferner 
nach einer^gut^n Methode dasjenige vorge-» 
hen soll , welches auf das übrige ein Licht 
verbleitet, und die Biegung der Zeitwörter 
von den Pi^onominibus herstammet vi^d 
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licht ferhält : «o müssen dleJJeitwörter etst> 
nach den Prohominibufe abgehandelt wer* 
den j wenh man nicht eine klare Sache ge-* 
flissentlich verdunkeln will. Da endlich die 
Suffixa, welche von den Pronominibus ab- 
gerissen worden , oder vielleicht gar die^ 
eigentlichen ursprünglichen Pronomina 
sind, sowohl den Verbis als,denNominibiis 
angehängt, werden, so müssen sie, und 
folglich auch die Pronomina j vor den No- 
minibus und Verbis hergeheri* Setzetman 
die Pronomina und Suffixa hinter die No*. 
mina und Verba ^ so kann man hernach 
. freylich die Suffixion der Nennwörter und 
Zeitwörtei' hinter einander zeigen; allein 
4u gesthweigeii , dafs man bey den Parti- 
keln doch wieder auf die Suffixion zurück-^ 
kommen mufs > so wird es auch dem Le^ 
«er sehi* lästig, soviclerley Suffixionen hin* 
ter einander zu lesen; er befindet sich da- 
' gegen bey der ABwcch.^lung viel besser, 
und weifs auch, wo er, wenn er nachwschla^ 
0en will,jedie^wffixiönj5ti suchen hat, wemi 
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dieselbe bey jedem Theile der Rede ge- 
^mgi wird. . 

- Was die Nennwörter betrift, welche, 
man gewöhnlich vön den Zeitwörtern her^ 
leitet , und defs wegen * in . der Granimatijk 
erst nach den Zeitwörtern abhandelt: so* 
kann ich nicht anderes denken , als dafs viele 
von denselben wahre Stammwörter sind, 
von welchen hernach jene Zeitwörter ab* 
geleitet wcMwiea, die man nun, fitr Stamm-* 
Wörter aiisgidbt Denn niari üiag die Frage , 
welche, die Ur^räche sey, beantworten; wie 
fiHan willj *o bleibt doch so viel s^iemlich 
Igcwifs, dafs diÄ vier' orientalischen Mund- 
arten: Hebräisch, Chaldäisch 5 Syrisch und 
Arabisch unmit^bär aus der Ursprache 
entstanden sind , und dafs folglich bey der 
Be!rti]p:miung ihrer Stammwörter weit sorg^ 
föl tiger als in andern Sprachen , welche 
löehrere und gröfsere Veranderuhgejn erUt- " 
t«i haben, darauf zu seilen ist, w:elche 
Wörter vön den Sprach^rfindewl vor aiit 
dern mögen sejn erfiinden worden ^ indem^ 
es doch nicht wahrscheinlich ist , dafs die« 
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jenigen, welche diese Mundarten aus der 
Ursprache gebildet haben, das ganze Wc- 
sen dcTyselben ioUten um^ekehret , und lau- 
ter andere Staminwörter angenommen ha- 
ben. Wenn man nundie Veranlassmigzur 
Erfindmig der Sprache und den Hergang 
der Sache etwas genauer betrachtet , so 
kann man nicht läugnen , dafs die Erfinder 
der Sprache yor allen andern denjenigen 
«elbstständigen Gegenständen werden Na* 
xnen gegeben haben , welche die Sinne \md 
vorzüglich das Gehör und das; Gesicht stär^ 
kerund öft«r gerührt, und folglich Auf 
merk;Samkeit erregt haben. Es werden frey-i 
lieh zu gleicher Zeit auch Eigehschalben , 
Handlungen , Gemüthsbewegungen od»r 
Leidenschaften die Aufmerksamkeit der 
Spracherfinder an sich gezogen, undhie« 
mit ]S[amea veranlafst haben, aber diese 
waren ursprünglich gewifs nicht diekünst«*^ 
lieben Zeitwörter, sondern NenhwörteF, 
oder wenn man lieber will, Infinitive, von 
welchen nach und nach die Zeitwörter ge* 
bildet worden, und von diesen hat man 
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mit der Zeit wieder andere Nennwprter ab- 
gleitet. Die Staitimwörf er der XJr^i-^che 
waren demnach lauter Substantival iincji Ad- 
jectiva oder Infinitivfe* Da aber die llennwör- 
ter der Handlungen ) Eigensekaften , Gfr 
müthsbewegungenund Leidenschaften bald 
zu Zeitwörtern umgebildet worden , so mö- 
gen sie als Stammwörter in die •vier Mundar- 
ten gekommen seyny welche aber do^Hiin dem 
Infinitive^ als der ursjpnrünglichen Form , im-* 
mer Nennwörter geblieben sind. Wir wer- 
den die Bildung dieser Nennwörter zu Zeit- 
wörtern hewiach betrachten , und bleibfen 
hier blofsbeyrden Namen deijenigen selbst- 
ständigen Bijogestehen 9 welche wegen ih- 
rer starken und oft wiedci'ihohlten Wirkung 
^uf die Sinne der Spracherfinder vor adlen 
andern durch gewisse temdbmliche Laute 
mufsten bezeichnet werden* Wir wolle» 
sehen ^ ob die Namen dieser Gegenstände 
in den orientalischen Sprachen als Stammet 
Wörter können betrachtet werden j imd ob 
sich die Zeitwörter von denselben ableiten 
lassen; wir haben hier sdion von emigea 
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da» GiSstÄndnifs der meisten Sprachforscher 
für uns, welche Verba JDeriominativa an-* 
hehmen , von denen wir folglich nichjus wei- 
ter zu sagen- haben^ Macht man nun bey 
den übrigen einen Versuch, ^o wird man 
wirklich auf eine angenehme Art über- 
rascht, indemt man findet, dafs die Ableitung 
der Zeitwörter von solchen Nennwörtern 
viel leichter , natürlicher uiid für das . Ge^ 
dächtnifs weit vortheilhafterist, als die Ab-* 
leitun^ dieser Nennwörter von den Zeit-»^ 
Wörtern , ivelche in' vielen Fällen gar nicJit ^ 
öder doch nicht in allen Mundarten vorhan^ 
den sind. Wir erschweren uns wohl die 
Etymologie auch dadul^ch, wenn wir alles 
oder zu viel von den Zeitwörtern herleiten 
wollen. 

Ich will nun einige Beyspiele anführen^ 
welche ich fast alle aus Aariv^üius nehme , 
nur werde ith einige in allen vier Mundar- 
ten her^setzen, und auch die Zeitwörter,* wo 
sie vorhanden sind , hinzüfligen , damit das 
ürtheil über^die Ableitung erleichtert wer^ 
de. Aurtviffius iheil^t die. Nennwörter, 
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weflche Stammwörter sind , in drcy Classen : 
jji die erste setzt er die Namen der Glieder 
jmd ^er Theile des menschlichen Leibes ; 
in die zweyte; die Namen der Gejgenstande, 
welche immer auf die Siünfe der Spracher- 
iinder wirkten , wohin er unter andern auch 
viele Namen der Thjere und ihrer Glieder 
und Theile, wie auch viele Gegenstände 
aus den Pflanzen- und Mineralreiche rech* 
net; in die dritte ClaSvSe endlich setzt er die 
Grundzahlwörter. Ich mufs gestehen ^ dafs 
mir diese Eintheilung nicht die beste 
3ch^eint, ich will sie aber indessen beybe^ 
lialten, bis ich eine andere, an 4criphar^ 
beit«, zu Stande bringe, 

Br>t^i U^N> lAiJ, (JAj Haupt; (jll; Ober^ 
haupt , Fürst seyn. 

\*^f ^, iypAuge; Aram. VJl r^ äu- 
gigty lächerich machen, Chald, auch: mit 
Augen ansehen^ {^iadie Tbrä'nen fließen aus 
4em Auge. 

^AA «-J&1 Nase, Gesii^ht'y^ Afhem 

* //B 

bohlen i UüSan die Nase. kmnmeH JOder fckll4gfm 
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n^ oder *5» 0)d* icöB ^,AIt^;i\^ med, 
\3iUf mit dem Munde vorbringen. 

^Y^Jt^b oder \P*^* ^*^, o*-* Zunge; 
Rabbin, f'f ?n lingua detraxit; r;«i4 drehen ^ 
erschüttern , ^^ mit der Zunge fassen , nach^ 
reden , mit der Zunge überwinden. 

j^ttirhn.. Jilj,, gjj3 Arm., bracchium; 
g;t> den Arm ausstreckjen, mit der Elle der 
Arms messen, 

ns jrn, }^]^ ^. Hand; HTiN"!» vferfen; 

rriin ^o? bekennen, loben, gleichsam mit der 

'* ■ It 

Hand auf den berühmten Mann feigen; <iJ^ 

mit der Hand fassen , verletzen , die Hand ab- 

hauen, medlesr. eine verdorrte Hand haben,' 

irrif KiflPl» p.Oik>, A^fck i2>j?^y Hände -voll \ 
0*=^ 7/^/> «jr^y Händen fassen. 

f^ns öder «]n2l» c^09* fs^^^^ cjtÄ3 oder 
ÄAÄ» Schulterblatt \ cjUi^ auf das Schulter^ 
ilatt schlagen. 

fö^f N^pj. oÄ Bauch;' t»? ^^^ im Leibe 
mlpfangen, geb obren ; O^ ^'/ f^'?'* 5</wö 
schlagen. ' 
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f€4en\ quasi pedibtis ambulando exploi^a* 
vit , narravit:«fue alteri scireibt hierbey Ca» 
stein-, Rabb, ^*y)^ 4ie Haut des Tbiereskis 
'ZU den Fnfsen abziehen , so ^ daß selbige ganz 
bleibt'. Ja; den Fufs binden,: afi den Pilsen 
mrfhät^en, das Junge sänget an der Mütter, 
wobey, die Mütter an den Fufs umgehängt 
wjo* , ^u Fn/se seyn^^ geben , reisen , ein Kind 
so gebähren, dafs die Füfse zuerst heraus hrni- 
wen, und so haben alle übrigen Bedeutun-» 
gen in Golius Beziehung auf die Füfse* 

niederknien , ( im Arabischen bespöders von 
Kamelen) , daher iii der zwey ten Form : ^eg^ 
nen^ grüßen^ beurlauben ^ npnSi «3^3 ^äif.ue^ * 
bende^ Wasier , T^ich ^ wo ma^n kniend Was- 
ser schöpft. 

orrj» »pn^f po^y^ ^) oder ^ Mutter'^ 
/?i^; DfTji £5n\^ >0a^5, fid.; zärt/icbseyn^ lie- 
ten, erbarmen*^ 

^ii^/ 3p-? ' J=^^ \^ F^rx^ ;; a|5i; die Fer^ . 
se halten^ das Bein tmterschlagen ^ «upplan- 
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tare ; v»*^ ^» ^^^ Terse schlagen ^ bif^etriicy 
(gleichsam an die FuiTsstapfen) hmnnen ii* 
s. w.; ^"^ >3Ä. uhter suchen , ausspähen ^ 
gleichkam die Fufsstapfen suChen , ihvestf* 
gai'C. AurhiBius setzt in di^se Classe nock: 
JDS Daum, 'iV'? Fii^wc/&, riNerve, n^4 ütof, 
i^^Barty Kinn, tntSpanm'^ p*t» 5cäo^, qnj 
H«/^^ , *rh Wange i ü^i,J^^ Lenden, O^. Bern, 
'Pi'iV Genick, Vt^ Seite, Ribhe, pw^ Schenket, 
0?«^ Schulter, ^t^ Haar: ■• - " , 

Aus der i-vyeyten Clause mÖgcfn äu Bey- 
üpielen dienen : 

y{$ Peky. y^'^i'^Berg,, ^as, l^u, Gipfel 
</^x B^gfSiy }^ neigep inclinare ^ lllf j^ ^^ * 
ängstigen, belagern. 

hni^H'inh^LiJiThal, Regenbach; hni er^ 
voerben, besitzen, erben, vielleicht weil die 
Thäler und die Gegenden anUächen zuei;st 
in Besitz genontmen worden; Jia^ geben i 
besonders den Brauts^batz geben. 

j^N, Ki;iMi ^ff, ^^s Erder, Jb) nieder^ 
gescbl^en, von Uebeln bedruckt werden ^ m* 
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iT^ öj| hegegm^y^sith^<sutr0gen 



if . ^ * 



,«11^/; U» ult. Vau et Je Äoci' J««, daher bdfsi 
~es-^ ift in excelsis anstatt in rp^eli«» 

//CS / / E 

JU31 pder «Jilj, f/«?» iJ^aT </^V Nachtzeit - 7ä7>- 

.'.» ' • ■., j.i'..-'jrfc«,\ 4" ■;>.'..■.—. .1";.. .. 

existiren. ■-■''-■-•-— ^- -■-;■■.■;■•,/. • 

«J^ dieTienybedknmy ij>^^^iht bejm So»- 
nens^eme beM. . •' . \;' 

j ;^913» ,?äaja^ ^5^ Se«-^ 4^j/! glänzen.. 
, "^J^i ^^t>^^L/*i&/, welcU^^ di© Syrer, q^t 
9?? «1? vei*wechselt zu haben "i^cheilaen* 

fMM finster seyn, 

m»wp* ^, ^jfWind, Geisti ^; zur 
^enäzeit etwai thnii, da. is» Ovl^t wm^e» 
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hai Kamel, «^!/? Bock, l^'i kleines Vieh, "jrri 
Scbaqf, n^, Böckkin , 2\r^ Milch, iDy Wolle ^ , 
c]33 Flügel, 19» Dornbusch, "»ya ZtPtebel, «^na 
F/c*/^, NfU iaAtgrw Kraut, 3^ 'hesametes' 
Kraut, *"!9 Frucht, |n Getreide, \%\ Wein- 
stock, 33J? Weintraube,' VX Wein, onn Afyr- 
tenbaum, |0«^ 0^i&/, '^p Gebüsch, ^V Linse, 
DIB^ Knoblauch, («i^iO'JN^ F%^», "i^^i? F<»äw^» 
18''?'=] Honig, ^^yf Wurzel, pt das Grüne, f)p3 
, Silber, ^^ Gezelt, jtN Mci&^j, »♦« Maww, 

TaüTi?^, n^l Thüre, riöt F^^Ä, 013 5^irJfe^* 
VrJQ Xaum, p!y Zügel, u. a. m. 

"Was die Grundzahlworter betrift , so 
fällt es sogleich in die Augen , dafs einige 
gar kein Zeitwort haben , vpn welchem sie 
hergeleitet werden könnten-, wie riKO hun- 
4erti von andern aber läfst sich ihr Zeit- 
wort eben sowohl oder noch besser ablei* 
ten, als sie selbst von diesem Zeitwerte , 
wie ^\W^ ü*tip ußd t^iV'i dzQ ylev Buchsta- 
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ben haben, können die^eü Grundsatz nicht 
^mnstossen, indem sie mit der Zeit diesen 
Zuwachs erhalten haben ^ wie Vy^ii. 

Wir kommen nun zu den Stiaiintowör- 
tem, welche Zeitwörter sind, aber in ihrem 
ersten Unspruhge blofs Infinitive , das istj 
Nennwörter der Handlungen > Eigenschaf- 
ten und ' Gemüthsbewegungen gewesen 
sind. Die Spracherfinder befi)lgten näm- 
lich keine beständige Regel, sie bildeten 
bald Wörter der sinnlichen Gegenstände , 
bald Wörter deV Handlungen , Eigenschaf- 
ten und Gemüthsbewegungen, welche durch 
ihre Wirkung auf die Sinne die Aufmerk- 
samkeit rege machten , und hiemit Gelegen- 
heit zur Benennung gaben* Diese Nenn- 
wörter oder Infinitive wurden Anfangs, 
wohl nicht anders gebraucht, als noch 
jetzt von den Kindern, wenn sie reden ler- 
nen: man setzte das Pronomen vor und 
nach dem Infinitive , um die handelnde Per- 
son anzuzeigen, bis unvenjierkt, da das, 
Pronomen mit dem Infinitive in ein Wort 
zusammenschmolz, die Personen, und je 

.'••', 02., 

Digitized by VjOOQIC 



Tifichdem das Pronomen nacH oder rorge« 
setzt ward, der erste Aorist, der Impera«' 
iiv und der zweyte Aorist entstanden. Ba« 
herkommt es , dais die Infinittre noch jetzt 
so häufig als Nennwörter gehraucht wer- 
den, die Biegung in den zwey Aoristen kei^ 
ne bestimmte Zdt anzeigt, die Participia 
mit dem Pronomine so oft fur dieZeitwör* 
ter gesetzt werden, und dais man die un« 
bestimmte Zeit durch Beysetzung des Ver* 
hi suhstantivi, welches selbst aus dem Pro* 
nomine mnM^n entstanden 2u seyn scheint, 
' zu bestimmen suchte. Ich will die Bie- 
gung der Zeitwörter aller yier Mundarten , 
und den ältesten Gebrauch der Infinitive . 
mit dem Pronomine hier neben einander 
stellen , um die Entstehung der Biegung an* 
schaulich zu machen^ 

Erster Aorist. 

vK^f It^p^f 3?^) Oieft w«r der lafimtirt 

^.' ^1' 3t!^' ^rit/ ^ 
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i^iäp \ DieCi ir«r der ^eibliehe InfinitiT^ und 

^ <^.< I Wurde xnr weiblichen dritten Fenon enge-' 

ynömmen: im Hebräisöhea ist das weibliche 

^TtP* I He , im ArabitcheD und im Aramäischen des 

^I^^V^jVq 1 weibliche Then sngesetst, welches sich sack 

^ ' '^ y in eini|;eli hebräischen InfinitiTen findet^ als 

( I ) i^jpj) p3K ^n Vielleicht auch wie im Ar^" 



,'. </ ^ \ \( bischen on ^ön 



isJö i56 jbö DieHebräer haben hier des 

r ... weibliche Geschlechlfon dem 

T*H f". ^n männlichen nicht unterschie- 

(^) J^^ ^ ^ijub den. 
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Dlfit^ CO? ^ 

t,)Cff CJC« c// 

♦fJ^bÖ »JN "yDrl Hier wird da» Thau d«r 

-I"" IM I"' I *^^J*^ ^^rson bejbehaUen, 

^ V oder dasselbe stammet yon ei* 

^C^. ^^^ '^P:| "lem Yerafteten rronomine 

i^L40 ^?' ^^ her. , . / ■ ^ . 

' NJ^|Üj> «nJ[ ^OpJ Im Hebräischen und im Ara^ 

UL^ ^^ l"* ^ tischen wird die letzte Sylbe 

^■^^ . ) des chaldäisehen Pronominis 

W^^R Wri3 ^b]? Mr Bildung dit^ser Person ge. 

(^)^JIL^ ,Jl>j \Sl^ nommen. 

Imperativ. 

/Dr^ I>ie|s irt die zwejte Form des Infinitivs, und 

^o ward zur zwe.yten mannlichen Person des Impera- 

tiysangenonnnen; im Aramäischen ist sie hebräische 

, l'R artig, indem sie als Infinitiv sonst nicht mehr übe 

\Jo AO ^'^h ist ; im Arabischen ist «ur Yermeidung des 

Schwa unter ^em ersten Stammbuchstaben ein 

Eliph prostheticalki angeaommen worden. 
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» »ci ca ' c J/ 
♦?C3p »Wt? "?t3P 

•l'?{3S l^i^X "jÖp ^™ Hehjfäuchen mag Aä» 

^ >>c.S cifcB c >/ Pronomen der zweyten. Per» 

PDj? flD^H 7Öp. aäischen, oder oirJÖ^ ^»e »"' 
<2^aA0 JD^^ \SqAO Arftbi»ehen,^g•lautet haben. 

n^füp t^iPi^ ^P] toiChaldäUcheoMtdieEn- 

cV>-.c4 KB c)/l dung (tj offenbar nach derhe» 

O^* V>Ä» Ü^r bräischJn Endung pi S«»»«»" 

<0> »f^m tO^f '^( tet worden.. 

Zweyter Aorist. 

r ^Op^ ^^P 0^J<] Zur Bildung, d\e«et Aori^ 

i^^? , ^'/ /*.l «tes ward die Form dd» Infi*» 

\ nitivs mit una ß$ unter dem 

^^i^^ ^^Pi ^9l rwejrten Stammbuchttaben, ia* 

VQ,&0? CoAO ' P? V ^^^ aweylen Person aber die 

• ^ Form des Imperatirs genom« 

men , und das Pronomen noch 

vorgesetzt: hieraus erhellet« 

dafs der Imperativ eher als 

der EMrejrte Aorij»! gobUdei; 

worden« , 
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''^^^ ^?^. K^m 

(fO *btD|?ri *^p ^ ^^ ^<^°^« ^«Icb«« «(«111 >nt 

).?' '.. c-^ Ajrabischen nad im Symchen« 

*^*'7 ~ A / W«w«llen«n«hiniHebriiichen 

^lt^ *^.'^n'? *''.^''> ^^ and Im Ch«U«lMb«n amend« 

X W. .Vnjn .^A'^ findet, i«t U«fii pMtgogUefa 

(n) )bt9pri 6d]? Di^ Da» Nan am Eitde iinAra- 

t \'K ii'" *^-^\ miiseben, and bisweilen auch 

j*An« jjw-' ^ im HebrSiacben, acheintpar«- 

fVlpj^fl .pC3»p^ n^^5« gogi«chB«aeyn,«dere««Uin- 

,^!;^4oSnjo^pZy »net ▼•» fWK ^ fn her, 

welche» biaweilen mag aeyn 

^ aachgeaetot wordea. 

I^DjJfl H^ap; filÄtj '» Aremiiachea iat di» 
^^iiiiQuir ,^i^»>-igw ?^ u< I der Neiiiiw$rt«r ao^^Domttm 
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AD F E N D I X II. XXVH 

^Ö* iW K*r»J Di««6i weibliche Prdaomen 

t ii^ y^ \ soheiiitt wie das maniiliche^ 

^*^^. «-^ S?> ) ur^prüngtioh Generis eommu« 

hl!f\i\ *yÖp^ ^»K Äis gewesen zu sey^. 

HtS^F) Öaa Thau scheint hier aus der cweyten wetb- 

\i^f. liehen Person he/behalten zu iejrn,. oder es ist 

*^^^ ttöa ei» Pronomen, welches ein Than hatten ▼er- 

^^PJ^ lorcn gegangen , wenn anders dieses Thau nicht 

^io^lyont^t herstammet. * 

(n3K) (tt) 'J^^P*) ^** — ^^ *"* Hebraisdien f 

. >j cV f Arabischeh und Chaldäisehen 

(pHlJ ; »J*>*?./ geheim aoa rt3»{( herzustanunen. 

(»^ID^ rti^Öpn) J'«» T***^ *«^ Hebräer ut 

" > ' ** ^*V.' f Tielleicht aus der zweyten weih- 

(O* ) O^X Heben Person beybehalten,odeir 

(ß«) [StJfJM stammet Yon eioem TeraltetOÄ 

V^ %rss .VnXo ^,.^ Pronomine her ; das Jod der 

tr-tfr: ^' * ^ ^^^ Araber und der Chaldier kommt 

vielleicht von |yK, welches An- 
fangs vorgesetzt worden , her. 

Man darf wider diese Ableitung dei: 
Biegung nicht einwenden, dafs bisweilen, 
um sie zu erklären, die Mundarten ver* 
jAenget werdjen, und einiges, wie das Thau 
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in -d«r ersten einfachen Person des ersten 
Aoristes , und ,iu der weiblichen einfachen 
und vielfachen Person des zweyten Aoristes 
nicht > leicht kann erkläret werden ; denn 
man mufs bedenken, dafs die Biegung 
schpn in d^r Ursprache entstanden ist,voa 
welcher , als der Mutter , eine Tochter die« 
ses y die sondere jenes geerbt hat , und eini-^ 
gesauch beyder Theilung, oder aüchnach-^ 
her verloren gegangen seyn mufs. 

\Veim nun nicht nur viele Nennwör^ 
t0r währe Stammwörter sind , söndera auch 
die Infinitive der Zeitwörter als die ur-» 
spriinglichen Stammwörter ihre Biegung 
erst später von den Pronominibus ange^ 
nömmen habeii, in sich selbst wahre Nenn^ 
vyörler sind: so bleibt ,gar kein Grundi 
übrig ^ die Zeitwörter vor deil Nennwör- 
tern abzuhandeln ; es tritt im Gegentheile 
bey einer solchen Ordnung der Umstand 
ein^ dafs die weibliche Form des Infiniti- 
ves, und die Biegung der Pärticipien, 
Welche der Analogie der^ Nennwörter fol-^ 
get, dunkel bleibt, Es spricht demnach 
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allfes.für die Ordnuiig, wtlche ich ange^ 
noijamen habe, die Ord;nung aber ^welche 
gewöhnlich in den Grammatiken herrschet, 
tat alles wider sich, nnfl kann *^if keine 
Art unterstütziet werden, pas einzige j was 
japch fiir dieselbe könnte gesagt werden y 
dafs sie: von den / Arabischen Sprachfor^ 
8ehern , welche die orientalischen Sprachen 
doch wohl kennen mufsten ,' herstammeti 
ist von keinem Gewichte; denn zu ge- 
schweigen, dafs die Syrer, wie z.B^ Amira^ 
ihnen hierinnfalls nicht folgen , tind selbst 
die Araber nicht ganz einig sind, indem 
im Camus , oft ein Nennwort al& Stamm-» 
^wort voraus steht , welches selbst GoHus^ 
in dem Anfange seines Lexikons nachge- 
ahmt hat; so können Isich die Araber auch 
einmal gein'et haben, so wie die altern 
deutschen Sprachlehrer von Irrthümern in 
ihrer Sprache nicht iinmer frey sind, wie 
Hr. Adelung in seinem Lehrgeljäude der 
deutschen Sprache sattsam gezeiget hat. 

Uebrigens habe ich hier eben dieselbe 
sBenennung der Zeiteti und der Formen der 
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Zeitwörter b^ybfllialteii, wdche ich iiider 
hebräiscben'Spracfalefar« aiigenoaiiiicii,Qiid 
mit Gründen imterstatzt habe. Dmm ob- 
gleich die Zeken der Aramäischen Zeitwor- 
ter mit mehr Recht als die Zeiten, der He- 
bräer, Präteritum und Futurum genannt 
'werden könnten, so sind sie doch mcht 
ganz auf diese Zeitoi eingeschränkt; ich 
würde also durch eine andere Benennung 
die Gleichförmigkeit mit der helwäischen 
Sprachlehre ohne hinl^gUchen Grund 
gest liiet haben. 

Ich finde endlich noch die Erinnerung 
nöthig, dafs ich, weil der Druck aus Man» 
gel der syrischen LHtem nicht unter wSor 
nen Augen geschehen kann, för die etwan 
unterlaufenden Fehler nicht stehen kann. 

Geschrieben- zu Wien, den LNövem- 
her 179a. 
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Päg, 88 Xi«. pe*«*t' P** Xl ^**** <!' ' ' 

^ 42 — 5 Parad; 2. et 6. in Stat. ethph.legö : «j}^^ i l^^Ji *« 

^ — . _- 7 — — ~ com »nffix. lege: nöS^. rJ*^4' 

— 49 >— >9 E*® "^ ^"S* — • 

,08 — 14 po»t actiyo lege? et pässivö K'üL 

— iia ~ 8 pro |i»i?Süp. i«8ö ||»r»'?b)> 

— 115 — ^ — lanilSj^ lege i lOlS j ^. 

' _ ,29 — penult, peat monoculus ßät pone signüm )< 
' - 147 - »4 pro N^i^ \hl lege kS? 1'.^^ 

_ ,77 _- 5 ^ 5<i# lege iC£P. 

— »80 — 18 — cemus lege dicemusi 
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